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Vorwort

Willkommen bei OASE Living Water. Wir gratulieren Ihnen zum Kauf des SwimSkim CWS. Lesen Sie
vor der ersten Benutzung des Gerates die Gebrauchsanweisung sorgfaltig und machen sich mit dem
Gerat vertraut. Alle Arbeiten mit diesem Gerat durfen nur gemal der vorliegenden Anleitung
durchgefiihrt werden.

Beachten Sie unbedingt die Sicherheitshinweise fiir den richtigen und sicheren Gebrauch.

Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung sorgféltig auf. Bei Besitzerwechsel geben Sie bitte die
Gebrauchsanweisung weiter.
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ErSAtZEEII ...
1 Lieferumfang

Bild A Anzahl | Beschreibung

1 1 SwimSkim CWS mit Pumpe, Behalter und Filterkorb

2 3 Schwimmer

3 1 Ausstromdiise

4 1 Griff fiir Filterkorb

5 1 Abspannschnur 10 m

6 2 Erdspiel®

7 1 Filterschaum (optional einsetzbar)
2 Rechtliche Bestimmungen

21 BestimmungsgemaRe Verwendung
Der SwimSkim CWS, im weiteren Gerat genannt, ist ein schwimmender, selbst ansaugender Skimmer
zur Oberflachensauberung und gleichzeitigen Bellftung von Teichwasser mit einer Wassertemperatur
bis + 35 °C. Das Geréat ist nur fir den privaten Einsatz geeignet und darf ausschlieflich zur Reinigung
von Gartenteichen mit oder ohne Fischbesatz verwendet werden.
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2.2 Nicht bestimmungsgeméaRe Verwendung

Bei nicht bestimmungsgemafler Verwendung und unsachgemaRer Behandlung des SwimSkim CWS
kénnen Gefahren fiir Personen entstehen. Bei nicht bestimmungsgemaRer Verwendung erlischt die
Haftung unsererseits sowie die allgemeine Betriebserlaubnis.

3 Sicherheitshinweise

Von diesem Gerat kénnen Gefahren fir Personen und Sachwerte ausgehen, wenn das Gerat
unsachgemal bzw. nicht dem Verwendungszweck entsprechend eingesetzt wird oder wenn die
Sicherheitshinweise nicht beachtet werden.

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber
sowie von Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs
des Gerates unterwiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstehen. Kinder diirfen nicht
mit dem Gerat spielen. Reinigung und Benutzerwartung
durfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefiihrt werden.

3.1 Gefahren durch die Kombination von Wasser und Elektrizitat

» Die Kombination von Wasser und Elektrizitdt kann bei nicht vorschriftsmaBigem Anschluss oder @
unsachgemafer Handhabung zum Tod oder zu schweren Verletzungen durch Stromschlag fiihren.

» Bevor Sie in das Wasser greifen, immer alle im Wasser befindlichen Geréate spannungsfrei schalten.

3.2 VorschriftsmaBige elektrische Installation
» Bei Fragen und Problemen wenden Sie sich zu Ihrer eigenen Sicherheit an eine Elektrofachkraft.

» Elektrische Installationen an Gartenteichen miissen den internationalen und nationalen
Errichterbestimmungen entsprechen.

» Vergleichen Sie die elektrischen Daten der Stromversorgung mit dem Typenschild auf der
Verpackung bzw. auf dem Gerat.

Betreiben Sie das Gerat nur an einer vorschriftsmaRig installierten Steckdose.

Beachten Sie, dass die Stromversorgung durch eine Fehlerstrom-Schutzeinrichtung mit einem
Bemessungsstrom von maximal 30 mA abgesichert sein muss.

Verwenden Sie Leitungen nur im abgewickelten Zustand.

Verlangerungsleitungen missen fir den AuReneinsatz zugelassen sein und der DIN VDE 0620
genugen.

Verlegen Sie die Anschlussleitung geschitzt, so dass Beschadigungen ausgeschlossen sind.

Tragen oder ziehen Sie das Gerat nicht an der Anschlussleitung. Die Netzanschlussleitung dieses
Gerates kann nicht ersetzt werden. Bei Beschadigung der Leitung ist das Gerat zu entsorgen.

» Halten Sie alle Anschlussstellen trocken. Es besteht Gefahr elektrischer Stromschlage.
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3.3 Sicherer Betrieb
» Betreiben Sie den SwimSkim CWS nur, wenn sich keine Personen im Wasser aufhalten.

» Betreiben sie keine defekten Gerate. Bei defekter Leitung oder defektem Gehause darf das Gerat
nicht betrieben werden. Ziehen Sie sofort den Netzstecker. Reparaturen an der Anschlussleitung
sind nicht moglich, weil diese vergossen ist. Tritt ein Schaden an der Anschlussleitung auf, darf der
SwimSkim CWS nicht mehr betrieben werden und ist fachgerecht zu entsorgen.

Installieren Sie den SwimSkim CWS so, dass keine Verletzungsgefahr fiir Personen besteht.

Offnen Sie niemals das Gehause oder dessen zugehérige Teile, wenn nicht ausdriicklich in dieser
Gebrauchsanweisung darauf hingewiesen wird.

Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile und -Zubehor fir das Geréat.
Fordern Sie niemals andere Flussigkeiten als Wasser.
Reinigen Sie regelmaRig den Filterkorb.

4 Installation

SwimSkim CWS montieren (Bild B, C)
1. Den Griff (4) auf den Filterkorb (8) stecken.
2. Schwimmer (2) anbringen:
- Zuerst den unteren Rasthaken (9) in die dafiir vorgesehene Offnung der Pumpenkammer fiihren.

- Dann den Schwimmer gleichzeitig nach unten driicken und an die Pumpenkammer schwenken,
bis der obere Rasthaken (10) horbar einrastet.

3. Die Ausstromdise (3) an der Pumpe an der Unterseite der Pumpenkammer festschrauben.
4. Die Ausstromdise (3) mit Flachdichtung (14) entgegengesetzt zur Skimmerklappe (13) ausrichten.

- Die Ausstromduse ist richtig ausgerichtet, wenn die Pfeile (11) auf der Unterseite des Gerates und
der Ausstromdiise zueinander ausgerichtet sind.

Hinweis: Der durch die Ausstromdise erzeugte Ruicksto? héalt den SwimSkim CWS nach
Befestigung mit den Erdspieen fest an der Abspannschnur bzw. an den Abspannschniren (D).

5. Ausstromduse (3) einstellen:

- Mit Grindelfunktion: Den Hahn (12) so drehen, dass das Wasser nach unten ausstromt und den
Schlamm am Teichboden aufwirbelt.

- Ohne Grindelfunktion: Den Hahn (12) so drehen, dass das Wasser seitlich ausstromt. Der
Schlamm am Teichboden wird nicht aufgewirbelt.

6. Filterschaum (7) einsetzen:
- Der Filterschaum (7) kann bei Bedarf dann eingesetzt werden, wenn feine Verschmutzungen
(z. B. Blutenstaub) aufgefangen werden sollen.
SwimSkim CWS aufstellen (Bild D)
1. Den SwimSkim CWS in den Teich setzen.
2. Den SwimSkim CWS auf dem Teich fixieren:

- Befestigung am Teichrand: Je eine Abspannschnur aus dem Lieferumfang an den Osen von zwei
Schwimmern (2) befestigen. Die Abspannschnire mit den Erdspielen (6) am Teichrand so
fixieren, dass der SwimSkim CWS in der gewlinschten Position steht.

- Befestigung am Teichboden: Je eine Abspannschnur aus dem Lieferumfang an zwei Osen an der
Gerateunterseite (1) befestigen. Die Abspannschniire z. B. mit Steinen am Teichboden so fixieren,
dass der SwimSkim CWS in der gewlinschten Position steht.

Hinweis: Den SwimSkim CWS erst in Betrieb nehmen, wenn dieser auf dem Teich fixiert ist.
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5 Inbetriebnahme

A Achtung! Gefahrliche elektrische Spannung.
Mogliche Folgen: Tod oder schwere Verletzungen.

SchutzmaBnahmen: Bevor Sie ins Wasser greifen und vor Arbeiten am Gerat Netzstecker (Bild E, 15)
ziehen.

Beachten Sie die Sicherheitshinweise!

Die Pumpe in der SwimSkim CWS schaltet sich automatisch ein, wenn die Stromverbindung hergestellt
wird.

Einschalten (Bild E): Netzstecker (15) in die Steckdose stecken.
Ausschalten (Bild E): Netzstecker (15) ziehen.

m Die Pumpe ist mit einem Trockenlaufschutz ausgestattet. Wird kein Wasser angesaugt, schaltet sich die
Pumpe 10 Mal fiir ca. 3 sec. aus. Danach schaltet die Pumpe komplett ab.

Pumpe wieder einschalten:
» Netzstecker (15) ziehen und wieder in die Steckdose stecken (Reset-Funktion).

6 Reinigung und Wartung

A Achtung! Gefahrliche elektrische Spannung.
Maogliche Folgen: Tod oder schwere Verletzungen.

SchutzmaBnahmen: Bevor Sie ins Wasser greifen und vor Arbeiten am Gerat Netzstecker aller im
Wasser befindlichen Gerate ziehen.

RegelmaRige Reinigung (Bild F)
1. Filterkorb (8) entnehmen.

- Sie kdnnen den SwimSkim CWS im Wasser lassen, indem Sie einen entsprechend langen Stab
mit Haken am Giriff (4) einhdngen und den Filterkorb (8) entnehmen.

2. Filterkorb (8) mit klarem Wasser und weicher Birste reinigen. Bei zuvor eingesetztem
Filterschaum (7) diesen zuséatzlich mit klarem Wasser reinigen.

3. Filterkorb (8) wieder in den SwimSkim CWS einsetzen.

Komplettreinigung (Bild F-I)

1. Geréat aus dem Wasser nehmen.

2. Filterkorb (8) und ggf. Filterschaum (7) herausnehmen.

3. Drei Schrauben (17) im Behalter 16sen und Behélter (16) entnehmen.
4

Den mit dem Ansaugstutzen (23) verbundenen Luftschlauch (24) vom Luftregler (25) abziehen. Der
Luftschlauch (24) bleibt wahrend der Reinigung im Ansaugstutzen (23).

Ausstromduse (3) abschrauben.

Pumpe (18) aus der Pumpenkammer (1) nehmen.

7. Pumpe (18) zerlegen:

- Ansaugstutzen (23) abziehen.

- Vier Schrauben (19) auf der Rickseite der Pumpe l6sen.

- Pumpengehéuse (22), O-Ring (21) und Laufrad (20) abziehen.

8. Alle Teile mit klarem Wasser und weicher Blurste reinigen. Bei Einsatz von Filterschaum (7) diesen
mit klarem Wasser reinigen.

9. Das Gerat in umgekehrter Reihenfolge zusammenbauen.

m Priifen Sie die Position des Luftschlauchs (24) im Ansaugstutzen (23).

Der Luftschlauch muss bis zu der Markierung (26) eingesteckt sein, damit die Beliiftung des Wassers
einwandfrei funktioniert.

o o
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7 VerschleiBbteile

Laufrad (20) und Filterschaum (7) sind Verschleilteile und unterliegen nicht der Gewahrleistung.

8 Lagern/Uberwintern

Bei Frost muss das Geréat deinstalliert werden. Fiihren Sie eine griindliche Reinigung durch, priifen Sie
das Gerat auf Beschadigung und bewahren Sie es getaucht und frostfrei auf. Der Netzstecker darf nicht
Uberflutet werden.

9 Storungsbeseitigung

Storung

Ursache

Abhilfe

Das Gerat schaltet nicht ein

Netzspannung fehlt

Netzspannung tiberpriifen

Luft im Pumpengehause

Netzstecker ziehen; Gerét zur Entliiftung in
Richtung Skimmerklappe kippen

Forderleistung ungeniigend

Laufrad blockiert

Reinigen

Filterkorb verschmutzt

Reinigen

Beliiftung funktioniert nicht

Luftschlauch geknickt oder abgezogen

Auf sichere Befestigung und Knickstellen im
Luftschlauch achten

Luftschlauch ist nicht bis zu der Markierung
im Ansaugstutzen eingesteckt

Luftschlauch im Ansaugstutzen richtig
positionieren

10s) ab

Gerat schaltet nach kurzer Laufzeit (ca.

Wassertemperatur zu hoch

Maximale Wassertemperatur von + 35 °C
einhalten

Pumpe trocken gelaufen

Pumpe und Gerat reinigen. Zum
Wiedereinschalten Netzstecker ziehen und
erneut in die Steckdose stecken

Gerét schwimmt auf

Filterkorb voll und verstopft

Gerat ausschalten und Filterkorb reinigen

Gerat schwimmt auf, Pumpe ist
eingeschaltet

Verschmutzung des Laufrades

Gerat ausschalten und Laufrad reinigen

10 Entsorgung

Entsorgen Sie das Gerat gemaR den nationalen gesetzlichen Bestimmungen.

11876-07-13_GAW_SwimSkim CWS.pdf8 8

01.08.2013 14:04:46




Foreword

Welcome to OASE Living Water. Congratulations on your purchase of the SwimSkin CWS. Prior to
commissioning the unit, please read the instructions of use carefully and fully familiarise yourself with
the unit. Ensure that all work with this unit is only carried out in accordance with these instructions.

Adhere to the safety information for the correct and safe use of the unit.

Keep these operating instructions in a safe place! Please also hand over the operating instructions when
passing the unit on to a new owner.

Table of Contents

1 Scope of delivery
2 Legal conditions.....

2.1 Intended use

2.2 Use other than that intended
3  Safety information
3.1 Hazards encountered by the combination of water and electricity ............ccccccoveiiiiiicicnn. 10
3.2 Correct electrical installation...
3.3 Safe operation
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Storage/Over-wintering
9  Remedy of faults
10 Disposal
Technical data
Symbols on the unit
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1 Scope of delivery

Fig. A Number | Description

1 1 SwimSkim CWS with pump, container and filter basket
2 3 Float switch

3 1 Flow-out nozzle

4 1 Handle for filter basket

5 1 10 m securing cord

6 2 Ground stake

7 1 Foam filter (optional use)

Legal conditions

21 Intended use

The SwimSkim CWS, in the following text termed unit, is a floating, self-priming skimmer to clean the
surface while aerating the pond water at a water temperature up to 35° C. This unit is only suitable for
private use and may only be applied to clean garden ponds with or without fish.
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2.2 Use other than that intended

Danger to persons can emanate from the SwimSkim CWS if it is not used in accordance with the
intended use and in the case of misuse. If used for purposes other than that intended, our warranty and
operating permit will become null and void

3 Safety information

Hazards to persons and assets may emanate from this unit if it is used in an improper manner or not in
accordance with its intended use, or if the safety instructions are ignored.

This unit can be used by children from the age of 8 and
by persons with physical, sensory or mental
impairments or lack of experience and knowledge, as
long as they are supervised or instructed on how to use
the unit safely and are able to understand the potential
hazards. Do not allow children to play with the unit. Do
not allow children to clean or maintain the unit without
close supervision.

3.1 Hazards encountered by the combination of water and electricity

» The combination of water and electricity can lead to death or severe injury from electrocution, if the
unit is incorrectly connected or misused.

» Prior to reaching into the water, always switch off the mains voltage to all units used in the water.

3.2 Correct electrical installation
» For your own safety, consult a qualified electrician if you have questions or encounter problems.

» Electrical installations in garden ponds must meet the international and national regulations valid for
installers.

» Compare the electrical values of the power supply with those on the type plate on the packaging or
on the unit itself.

» Only operate the unit when plugged into a correctly fitted socket.

» Please note that the power supply must be fused via a fault current protection system with a
maximum reference fault current of 30 mA.

Only use cables that are uncoiled.
Extension cables must be approved for outdoor use and meet DIN VDE 0620 standards.
Route the connection cable so that damage is excluded.

Do not carry or pull the unit by the connection cable. The power connection cable of this unit cannot
be replaced. If the cable is damaged, the entire unit has to be disposed of.

» Keep all connection points dry. Risk of electrocution.

vvyVvy
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3.3 Safe operation

» Only operate the SwimSkim CWS if no persons are in the water.

» Do not operate defective units. Never operate the unit if either the cable or the housing is defective!
Pull the power plug immediately. Repairs to the connection cable are not possible as it is cast. In the
event of damage to the connection cable, do not operate the SwimSkim CWS. It has to be disposed
of in accordance with the regulations.

Install the SwimSkim CWS such that any risk of injury of persons is excluded.

» Never open the housing or its attendant components, unless this is explicitly mentioned in these
instructions of use.

» Only use original spare parts and accessories for the unit.

» Never use the pump for fluids other than water.

» Clean the filter basket at regular intervals.

4 Installation

Assesmbly of the SwimSkim CWS (Figure B, C)

1.
2.

6.

Plug the handle (4) on the filter basket (8).
Fit the float switch (2):

- Start by inserting the bottom engagement hook (9) in the opening of the pump chamber provided
for this purpose.

- Then press the float switch down while swinging it against the pump chamber, until the upper
engagement hook (10) audibly engages.

Tighten the flow-out nozzle (3) at the pump on the underside of the pump chamber.
Align the flow-out nozzle (3) with the flat sealing ring (14) opposite to the skimmer flap (13).

- The flow-out nozzle is correctly aligned when the arrows (11) on the underside of the unit and on
the flow-out nozzle point to one another.

Note: The blowback generated by the flow-out nozzle firmly holds the SwimSkim CWS at the
securing cord or at the securing cords (D) once fastened to the ground stakes.

Adjusting the flow-out nozzle (3).

- With swirl-up function: Turn the valve (12) such that the water flows out downward to swirl up the
sludge from the bottom of the pond.

- Without swirl-up function: Turn the valve (12) such that the water flows out sideways. The sludge
on the bottom of the pond is not swirled up.

Inserting the foam filter (7):
- If necessary, the foam filter (7) can be used to filter out fine-grain soiling (e.g. pollen).

Installing the SwimSkim CWS (Figure D)

1.
2.

Place the SwimSkim CWS into the pond.
Fix the SwimSkim CWS in the pond:

- Fasten at the pond edge: Fasten one securing cord each from the scope of delivery at the eyelets
of two float switches (2). Fix the securing cords at the pond edge using the ground stakes (6) such
that the SwimSkim CWS is in its desired position.

- Fasten at the bottom of the pond: Fasten one securing cord each from the scope of delivery at the
two eyelets at the unit underside (1). Fix the securing cords to the bottom of the pond, e.g. using
rocks, such that the SwimSkim CWS is in its desired position.

Note: Only put the SwimSkim CWS into use when it is firmly fixed in the pond.
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5 Start-up

A Attention! Dangerous electrical voltage.
Possible consequences: Death or severe injury.

Protective measures: Disconnect the power plug (Figure E, 15) prior to reaching into the water and
commencing work.

Follow the safety information!

The pump in the SwimSkim CWS switches on automatically when the power connection is established.
Switching on (Fig. E): Plug the power plug (15) into the socket.

Switching off (Fig. E): Disconnect the power plug (15).

m The pump is equipped with a dry run protection. If no water is primed, the pump switches off ten times
for approx. 3 seconds each. Following this the pump shuts down.

Switching on the pump again:
» Pull the power plug (15) and reinsert into the socket (reset function).

6 Maintenance and cleaning

A Attention! Dangerous electrical voltage.
Possible consequences: Death or severe injury.

Protective measures: Disconnect the power plugs of all the units in the water prior to reaching into the
water and commencing work.

Regular cleaning (Figure F)
1. Remove the filter basket (8).

- You can leave the SwimSkim CWS in the water by hooking in a sufficiently long pole at the
handle (4) and removing the filter basket (8).

2. Clean the filter basket (8) with clean water and a soft brush. If a foam filter (7) was used before,
clean same additionally with clean water.

3. Set the filter basket (8) in the SwimSkim CWS again.

Complete cleaning (Figure F-l)

1. Remove the unit from the water.

2. Remove filter basket (8) and, if necessary, the foam filter (7).

3. Undo three screws (17) from the container and remove the container (16).
4

Disconnect the air hose (24) connected to the intake socket (23) from the air controller (25). During
cleaning, the air hose (24) remains in the intake socket (23).

Unscrew the flow-out nozzle (3).

6. Remove the pump (18) from the pump chamber (1)

7. Disassemble the pump (18):

- Pull off the intake socket (23).

- Unscrew four screws (19) from the rear of the pump.

- Remove pump housing (22), O-ring (21) and the impeller (20).

8. Clean all components using clean water and a soft brush. If a foam filter (7) was used, clean same
with clean water.

9. Reassemble the unit in the reverse order.

Check the position of the air hose (24) in the intake socket (23).
Insert the air hose up to the mark (26) to ensure that the water aeration functions correctly.

o
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7 Wear parts

Impeller (20) and foam filters (7) are wearing parts and are, therefore, not covered by our warranty.

8 Storage/Over-wintering

Remove the unit at temperatures below zero degrees centigrade. Clean the unit thoroughly, check for
damage and store immersed in a frost-free environment. Ensure that the power plug is not flooded.

9 Remedy of faults

Malfunction

Cause

Remedy

The unit does not switch on

No mains voltage

Check mains voltage

Air in the pump housing

Pull the power plug; for venting, tilt the unit
towards the skimmer flap

Insufficient delivery rate

Impeller blocked

Clean

Filter basket soiled

Clean

No aeration

Air hose kinked or disconnected

Ensure secure fastening and avoid kinks in
the air hose

The air hose is not inserted up to the mark in
the intake socket

Correctly position the air hose in the intake
socket

Unit switches off after a brief running time
(approx. 10 s)

Water temperature too high

Note maximum water temperature of +35°

Pump run dry

Clean pump and unit For switching on again,
pull the power plug and reinsert in the socket

The unit floats up

Filter basket full or clogged

Switch off the unit and clean filter basket

Unit floats up, pump is switched on

Impeller soiled

Switch off the unit and clean impeller

10 Disposal

Dispose of the unit in accordance with the national legal regulations.
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Préface

Bienvenue chez OASE Living Water. Toutes nos félicitations pour I'achat du SwimSkim CWS. Avant la
premiére utilisation de I'appareil, lire attentivement cette notice d'emploi et se familiariser avec I'appareil.
Tous les travaux effectués avec cet appareil devront étre exécutés conformément a la notice ci-jointe.

Respecter impérativement les indications de sécurité relatives a une utilisation correcte et en toute
sécurité.

Conserver soigneusement cette notice d'emploi. Lors d'un changement de propriétaire, priere de
transmettre également cette notice d'emploi.
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1 Piéces faisant partie de la livraison

Figure A | Quantité | Description

SwimSkim CWS avec pompe, récipient et panier de filtration
Flotteur

Ajutage de sortie

Poignée pour le panier de filtration

Filin d'ancrage 10 m

Perche de mise  la terre

Mousse filtrante (utilisable en option)

~N(o|o|s|wNnf=
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Dispositions juridiques
21 Utilisation conforme a la finalité

Le SwimSkim CWS, appelé par la suite « appareil », est un skimmer flottant auto-aspirant destiné au
nettoyage en surface et a 'oxygénation simultanée de I'eau de bassin pour une température de I'eau
allant jusqu’a + 35 °C. L’appareil est exclusivement prévu a des fins privées pour le nettoyage des
bassins de jardin avec ou sans poissons.
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2.2 Utilisation non conforme a la finalité

En cas d'utilisation non conforme a la finalit¢ et de manipulation non appropriée du SwimSkim CWS,
des risques pour les personnes peuvent en résulter. Toute utilisation non conforme a la finalité entraine
I'annulation de notre responsabilité ainsi que celle de I'autorisation d'exploitation générale.

3 Consignes de sécurité

Toutefois des situations a risque pour les personnes ou les biens peuvent survenir avec cet appareil
lorsque celui-ci est utilisé de maniére non appropriée, voire non conforme a sa finalité ou lorsque les
informations de sécurité ne sont pas respectées.

Cet appareil est utilisable par des mineurs de moins de 8
ans ainsi que par des personnes souffrant d'un handicap
mental ou plus généralement par des personnes
manquant d'expérience : dans ces situations cependant
un adulte averti devra étre présent, qui renseignera le
mineur ou la personne fragilisée concernée sur le bon
emploi de ce matériel. Les enfants ne doivent pas jouer
avec cet appareil. Ne pas laisser un enfant sans
surveillance pour le nettoyage ou I'entretien.

3.1 Dangers dus a la combinaison d'eau et d'électricité

» La combinaison d'eau et d'électricité peut entrainer des blessures graves ou la mort par
électrocution en présence de raccordements non conformes ou d'une utilisation inappropriée.

» Toujours mettre hors tension tous les appareils se trouvant dans I'eau avant tout contact avec I'eau.

3.2 Installation électrique correspondant aux prescriptions
» En cas de questions et de problémes, priére de s'adresser a un électricien et ce, pour votre propre
sécurité.
» Les installations électriques des étangs/bassins de jardin doivent correspondre aux réglements
d'installation internationaux et nationaux.

» Comparer les données électriques du réseau d'alimentation avec celles indiquées sur la plaque
signalétique de I'emballage ou sur I'appareil.

» Utiliser cet appareil uniquement sur une prise de courant installée conformément a la
réglementation.

» Veiller a ce que le réseau d’alimentation soit absolument protégé par fusible par le biais d’'une
protection différentielle avec un courant assigné de 30 mA maximum.

N'employer que des cables déroulés.

Les cables de rallonge doivent étre homologués pour I'utilisation en extérieur et étre conformes aux
critéres de la norme DIN VDE 0620.

Protéger le cable de raccordement afin qu'il ne soit pas endommagé.

Ne pas porter ni tirer I'appareil par le cable de raccordement. La ligne de raccordement au réseau
de cet appareil ne peut étre remplacée. Ne plus utiliser I'appareil en cas d'endommagement de la
ligne.

» Maintenir au sec tous les points de raccordement. Il y a risque d’électrocution.
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3.3 Exploitation sécurisée
» Ne pas utiliser le SwimSkim CWS lorsque des personnes se trouvent dans l'eau.

» Ne pas faire fonctionner d’appareils défectueux. Ne pas utiliser I'appareil en cas de défectuosité du
cable ou du carter. Débrancher aussitét la fiche d’alimentation électrique. Il est impossible de
réparer le cable de raccordement puisqu’il est coulé en une piéce. Si le cable de raccordement
devait étre endommagé, il est inderdit d’exploiter le SwimSkim et il faut le recycler conformément a
la législation en vigueur.

Installer le SwimSkim CWS de maniére a exclure tout risque de blessure pour les personnes.

Ne jamais ouvrir le carter ou des parties y appartenant si cela n'est pas expressément indiqué dans
cette notice d'emploi.

N'utiliser que des piéces de rechange et des accessoires d’origine pour I'appareil.
Ne jamais refouler de liquides autres que de I'eau.
Effectuer un nettoyage régulier du panier de filtration.

4 Installation

Montage du SwimSkim CWS (figures B, C)
1. Insérer la poignée (4) sur le panier de filtration (8).
2. Monter le flotteur (2) :
- Introduire tout d’abord le crochet inférieur (9) dans I'ouverture prévue a cet effet dans la cuve de
pompage.
- Ensuite, pousser le flotteur simultanément vers le bas et faire pivoter au niveau de la cuve de
pompage jusqu’a ce que le crochet supérieur (10) s’enclenche de maniére audible.
3. Visser fixement I'ajutage de sortie (3) au niveau de la pompe sur la partie inférieure de la cuve de la
pompe.
4. Diriger l'ajutage de sortie (3) muni d'un joint plat(14) dans le sens opposé au clapet du
skimmer (13).
- L'ajutage de sortie est dans la bonne direction si les fleches (11) sur la partie inférieure de
I'appareil et sur I'ajutage sont tournées dans des directions opposées.
Remarque : le mouvement de recul créé par I'ajutage de sortie maintient fixement le SwimSkim
CWS apreés fixation avec les perches de mise en terre au niveau du filin d’ancrage ou bien au niveau
des filins d’ancrage (D).
5. Reéglage de I'ajutage de sortie (3) :
- Avec fonction de barbotage : tourner le robinet (12) de maniére a ce que I'eau s’écoule vers le bas
et fasse tourbillonner la vase sur le fond du bassin.

- Sans fonction de barbotage : tourner le robinet (12) de maniere a ce que I'eau sorte latéralement.
La vase au fond du bassin n’est pas soulevée.

6. Utilisation de la mousse filtrante (7) :
- La mousse filtrante (7) peut étre utilisée au besoin au cas ou de fines particules d’'impuretés (p.ex.
du pollen) devraient étre aspirées.
Mise en place du SwimSkim CWS (figure D)
1. Placer le SwimSkim CWS dans le bassin.
2. Fixer le SwimSkim CWS sur le bassin :

- Fixation sur la berge du bassin : fixer un filin d’ancrage faisant partie de la livraison sur chacun des
oeillets de deux flotteurs (2). Fixer les filins d’ancrage avec les perches de mise en terre (6) sur la
berge du bassin de maniere a ce que le SwimSkim CWS reste dans la position souhaitée.

- Fixation au fond du bassin : fixer un filin d’ancrage faisant partie de la livraison sur chacun des
deux ceillets au niveau de la partie inférieure de I'appareil (1). Fixer les filins d’ancrage p.ex. avec
des pierres au fond du bassin de maniére a ce que le SwimSkim CWS reste dans la position
souhaitée.

Remarque : ne mettre le SwimSkim CWS en service que si ce dernier est fixé sur le bassin.

16
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Mise en service

Attention ! Tension électrique dangereuse.
Conséquences éventuelles : mort ou blessures graves.

Mesures de protection : débrancher la fiche de secteur (figure E, 15) de I'appareil avant tout contact
avec 'eau et avant de procéder a des travaux.

Respecter les consignes de sécurité !

La pompe dans le SwimSkim CWS se met automatiquement en marche dés que la connexion avec le
réseau est établie.

Mise en circuit (figure E) : brancher la fiche de secteur (15) dans la prise de courant.
Mise hors circuit (figure E) : retirer la fiche de secteur (15).

La pompe est équipée d'un dispositif de protection contre la marche a sec. Si I'appareil n’aspire pas
d’eau, la pompe se met hors circuit 10 fois pendant env. 3 sec. Ensuite, la pompe se met hors circuit
compléetement.

Remettre la pompe en circuit :
» retirer la fiche de secteur (15) et la rebrancher dans la prise de courant (fonction de réinitialisation).

Nettoyage et entretien

Attention ! Tension électrique dangereuse.
Conséquences éventuelles : mort ou blessures graves.

Mesures de protection : Retirer la fiche d’alimentation électrique avant de toucher I'eau et avant de
procéder a des travaux sur tous les appareils se trouvant dans I'eau.

Nettoyage régulier (figure F)
1. Retirer la panier de filtration (8).

- Vous pouvez laisser le SwimSkim CWS dans I'eau en accrochant a la poignée (4) un baton
suffisamment long muni d’un crochet et en retirant le panier de filtration (8).

2. Nettoyer le panier de filtration (8) a I'eau claire et avec une brosse. Si la mousse filtrante (7) a été
utilisée auparavant, la nettoyer également a I'eau claire.

3. Remettre en place le panier de filtration (8) dans le SwimSkim CWS.

Nettoyage complet (figures F-l) :

1. Sortir 'appareil de I'eau.

2. Retirer le panier de filtration (8) et, le cas échéant, la mousse filtrante (7).
3. Desserrer les trois vis (17) dans le récipient et retirer le récipient (16).
4

Retirer du régulateur d’air (25) le tuyau pour l'air (24) relié a la tubulure d’aspiration (23). Le tuyau
pour I'air (24) reste dans le tubulure d’aspiration (23) pendant toute la phase de nettoyage.

Dévisser I'ajutage de sortie (3).

Sortire la pompe (18) de la cuve de pompage (1)

7. Désassembler la pompe (18) :

- Retirer la tubulure d’aspiration (23).

- Desserrer les quatre vis (19) au dos de la pompe.

- Retirer le carter de la pompe (22), le joint torique (21) et la turbine (20).

8. Nettoyer toutes les piéces a l'eau claire et avec une brosse douce. Si une mousse filtrante (7) est
utilisée, la nettoyer a I'eau claire.

9. Remonter I'appareil dans I'ordre inverse.

o o

Vérifier la position du tuyau pour I'air (24) dans la tubulure d’aspiration (23).

Le tuyau pour I'air doit étre inséré jusqu’a la marque (26) pour permettre au dispositif d’aération de I'eau
de fonctionner de maniére irréprochable.
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7 Piéces d'usure
La mousse filtrante (7) et la turbine (20) sont des piéces d'usure et ne sont pas couvertes par la
garantie.

8 Stockage/entreposage pour I'hiver

Il est nécessaire de retirer I'appareil en cas de gel. Effectuer un nettoyage approfondi, controler la
présence éventuelle de dommages sur I'appareil et le conserver immergé et a I'abri du gel. La prise de
secteur ne doit jamais se trouver sous l'eau.

9 Elimination des dérangements

Dérangement

Cause

Reméde

L’appareil ne se met pas en circuit

Aucune tension de secteur

Vérifier |a tension de secteur

Présence d'air dans le carter de la pompe

Retirer la prise de secteur, faire basculer
I'appareil en direction du clapet du skimmer
pour faire sortir I'air

Capacité de refoulement insuffisante

La turbine est bloquée

Nettoyer

Panier de filtration colmaté

Nettoyer

L’aération ne fonctionne pas

Le tuyau pour I'air est plié¢/coudé ou retiré

Veiller a la fixation correcte du tuyau pour
I'air et & I'absence de plis/coudages

Le tuyau pour l'air n’est pas inséré jusqu’a la
marque dans la tubulure d’aspiration

Positionner le tuyau pour I'air correctement
dans la tubulure d’aspiration

L’appareil s’arréte aprés une courte période
(env. 10's)

La température de |'eau est trop élevée

Maintenir la température maximale de I'eau
de +35°C

Marche a sec de la pompe

Nettoyer la pompe et I'appareil. Pour la
remise en circuit, retirer la prise de secteur
et la rebrancher dans la prise de courant

L’appareil flotte

Le panier de filtration est plein et colmaté

Mettre I'appareil hors circuit et nettoyer le
panier de filtration

L’appareil flotte, la pompe est en circuit

Encrassement de la turbine

Mettre I'appareil hors circuit et nettoyer la
turbine

10 Recyclage

Recycler I'appareil conformément aux réglementations nationales Iégales en vigueur.
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Voorwoord

Welkom bij OASE Living Water. Gefeliciteerd met de aankoop van de SwimSkim CWS. Voor u het
apparaat in gebruik neemt, moet u eerst de gebruiksaanwijzing zorgvuldig doorlezen en uzelf met het
apparaat vertrouwd maken. Alle werkzaamheden met dit apparaat mogen uitsluitend verricht worden als
ze conform de voor u liggende handleiding zijn.

Houdt u zich voor een juist en veilig gebruik stipt aan de veiligheidsvoorschriften.

Bewaar deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig! Als u het apparaat verkoopt, moet u ook de
gebruiksaanwijzing aan de nieuwe eigenaar geven.

Inhoudsopgave

1 Leveringsomvang
2 Juridische voorwaarden

2.1 Beoogd gebruik

2.2 Ondoelmatig gebruik
3 Veiligheidsinstructies
3.1 Gevaren als gevolg van de combinatie van water en elektriciteit..............cccccevoiiiiiiiinenn. 20
3.2 Elektrische installatie volgens de voorschriften...
3.3 Veilig gebruik
Installatie
Ingebruikneming........
Reiniging en onderhoud...
Slijtagedelen
Opslag en overwintering ..
9  Storingen verhelpen
10 Afvoer van het afgedankte apparaat..
Technische gegevens
SymbOoIen 0P Nt @PPAAAL..........eiiiiitie i s
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ONAEIABIEN ...ttt st e e e e m e e e e e ae e s ee e e e saeesee e e s
1 Leveringsomvang

Afb. A Aantal | Beschrijving

1 1 SwimSkim CWS met pomp, reservoir en filterzeef

2 3 Drijver

3 1 Uitstromingsspuitdop

4 1 Greep voor filterzeef

5 1 Spantouw 10 m

6 2 Spies

7 1 Filterschuim (optioneel te gebruiken)
2 Juridische voorwaarden

21 Beoogd gebruik
De SwimSkim CWS, verder apparaat genoemd, is een drijvende, zelf aanzuigende skimmer voor
oppervlaktereiniging en tegelijkertijd zuurstoftoevoering van vijverwater met een watertemperatuur tot +
35 °C. Het apparaat is slechts voor privégebruik geschikt en mag uitsluitend voor reiniging van
tuinvijvers met of zonder visbestand worden ingezet.

11876-07-13_GAW_SwimSkim CWS.pdf19 19 @ 01.08.2013 14:04:46



2.2 Ondoelmatig gebruik

Bij ondoelmatig gebruik en onvakkundige behandeling van de SwimSkim CWS ontstaan risico's voor
personen. In geval van onbedoeld gebruik vervallen zowel onze aansprakelijkheid als de algemene
typegoedkeuring.

3 Veiligheidsinstructies

Dit apparaat kan gevaar opleveren voor personen en goederen, indien het op onoordeelkundige c.q.
ondoelmatige wijze gebruikt wordt of als de veiligheidsvoorschriften niet worden opgevolgd.

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8
jaar en daarnaast door personen met verminderde
fysieke, sensorische of mentale vermogens of een
gebrek aan ervaring en kennis, mits zij onder toezicht
staan of geinstrueerd werden over het veilige gebruik
van het apparaat en de gevaren begrijpen, die hiermee
samenhangen. Kinderen mogen niet met het apparaat
spelen. Reiniging en onderhoud door de gebruiker
mogen niet worden uitgevoerd door kinderen, die niet
onder toezicht staan.

31 Gevaren als gevolg van de combinatie van water en elektriciteit

» De combinatie van water en elektriciteit kan - in geval van een niet volgens de voorschriften
gemaakte aansluiting of door onoordeelkundig gebruik - leiden tot elektrische schokken die ernstig
letsel of de dood veroorzaken.

» Schakel eerst alle watervoerende apparaten spanningvrij alvorens u in het water grijpt.

3.2 Elektrische installatie volgens de voorschriften

» Als u vragen of moeilijkheden mocht hebben, neem dan voor uw eigen veiligheid contact op met een
erkend elektromonteur.

» Elektrische installaties van tuinvijvers moeten voldoen aan de internationale en nationale
installateursvoorwaarden.

» Vergelijk de elektrische gegevens van de stroomvoorziening met die op het typeplaatje van de
verpakking of op het apparaat.

» Gebruik het apparaat uitsluitend als het is aangesloten op een volgens de voorschriften
geinstalleerde contactdoos.

» Let er daarbij op dat de stroomvoorziening beveiligd moet zijn met een lekstroombeveiliging met een
toegekende stroom van maximaal 30 mA.

Gebruik de snoeren slechts als zij volledig afgewikkeld zijn.

Verlengsnoeren moeten geschikt zijn voor gebruik buitenshuis en voldoen aan de DIN VDE 0620
norm.

» Leg de elektrische kabel op een zodanige plaats aan dat hij beschermd ligt, zodat hij niet
beschadigd raakt.

» Draag het apparaat niet aan de stroomkabel en trek hier ook niet aan. De stroomkabel van dit
apparaat kan niet worden vervangen. Als de kabel beschadigd is, moet u het apparaat afvoeren.

» Zorg dat de aansluitplaatsen droog blijven. Er bestaat een gevaar op elektrische schokken.
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3.3 Veilig gebruik

>
>

Gebruik de SwimSkim CWS nooit wanneer zich personen in het water bevinden.

Apparaten die defect zijn, moeten niet worden gebruikt. Als het snoer of de behuizing defect is, mag
het apparaat niet worden gebruikt! U moet dan direct de stekker van het netsnoer uit de
wandcontactdoos nemen. Reparaties aan de aansluitkabel zijn niet mogelijk, omdat deze gegoten
is. Treedt schade aan de aansluitkabel op, gebruik de SwimSkim CWS dan niet meer en voer deze
volgens de voorschriften af.

Installeer de SwimSkim CWS zodanig, dat geen verwondingsgevaar voor personen bestaat.

Maak de behuizing of onderdelen daarvan nooit open als daar in deze gebruiksaanwijzing niet
nadrukkelijk op gewezen wordt.

Gebruik alleen originele reserveonderdelen en accessoires voor het apparaat.
Verpomp nooit andere vloeistoffen dan water!
Reinig regelmatig de filterzeef.

4 Installatie
SwimSkim CWS monteren (afbeeldingen B, C)

1.
2.

De greep (4) op de filterzeef (8) plaatsen.
Drijver (2) aanbrengen:
- Eerst de onderste pal (9) in de daarvoor bestemde opening van de pompkamer leiden.

- Vervolgens de drijver gelijktijdig naar beneden drukken en tegen de pompkamer zwenken, totdat
de bovenste pal (10) hoorbaar vastklikt.

De uitstromingsspuitdop (3) op de pomp aan de onderkant van de pompkamer vastschroeven.
De uitstromingsspuitdop (3) met viakke pakking (14) haaks op de skimmerklep (13) uitrichten.

- De uitstromingsspuitdop is juist uitgericht, wanneer de pijl (11) op de onderkant van het apparaat
en de uitstromingsspuitdop naar elkaar zijn uitgericht.

Aanwijzing: De door de uitstromingsspuitdop veroorzaakte terugslag houdt de SwimSkim CWS na
bevestiging met de grondspies vast aan het/de spantouw(en).(D).

Uitstromingsspuitdop (3) instellen:

- Met grondelfunctie: De kraan (12) zo draaien, dat het water er naar beneden toe uitstroomt en de
modder op de bodem van de vijver opjaagt.

- Zonder grondelfunctie: De kraan (12) zo draaien, dat het water er zijdelings uitstroomt. De modder
op de vijverbodem wordt niet opgejaagd.

Filterschuim (7) inzetten:

- Het filterschuim (7) kan naar wens worden gebruikt, wanneer fijne vuildeeltjes (bijv. pollen)
opgevangen dienen te worden.

SwimSkim CWS opstellen (afbeelding D)

1.
2.

De SwimSkim CWS in de vijver plaatsen.
De SwimSkim CWS op de vijver bevestigen:

- Bevestiging op de vijverrand: Bevestig een meegeleverd spantouw aan elk van de ogen van twee
drijvers (2). De spantouwen met de grondspiesen (6) zo aan de vijverrand bevestigen, dat de
SwimSkim CWS in de gewenste positie staat.

- Bevestiging op de vijverbodem: Bevestig een meegeleverd spantouw aan twee ogen aan de
onderkant van het apparaat (1). De spantouwen bijv. met stenen aan de vijverbodem bevestigen,
zodat de SwimSkim CWS in de gewenste positie staat.

Aanwijzing: De SwimSkim CWS eerst in gebruik nemen, wanneer deze op de vijver bevestigd is.
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Ingebruikneming

A Let op! Gevaarlijke elektrische spanning.
Mogelijke gevolgen: De dood of zware verwondingen.

Veiligheidsmaatregelen: Voordat u in het water grijpe en voor werkzaamheden aan het apparaat
netstekker (afbeelding E, 15) uit de contactdoos trekken.

Neem de veiligheidsvoorschriften in acht!

De pomp in de SwimSkim CWS schakelt zichzelf automatisch in als de verbinding met het
elektriciteitsnet tot stand wordt gebracht.

Inschakelen (afbeelding E): Netstekker (15) in de contactdoos steken.
Uitschakelen (afbeelding E): Netstekker (15) uit de contactdoos trekken.

De pomp is uitgerust met een droogloopbeveiliging. Wanneer geen water wordt aangezogen, schakelt
1] ge pomp zich 10 keer ca. 3 seconden uit. Vervolgens schakelt de pomp zich geheel uit.

Pomp weer inschakelen:
» Netstekker (15) uit de contactdoos trekken en er weer insteken (resetfunctie).

6 Reiniging en onderhoud

A Let op! Gevaarlijke elektrische spanning.
Mogelijke gevolgen: De dood of zware verwondingen.

Veiligheidsmaatregelen: Voordat u in het water grijpt en voor werkzaamheden aan het apparaat
netstekkers van alle zich in het water bevindende apparaten uit de contactdoos trekken.

Regelmatige reiniging (afbeelding F)
1. Filterzeef (8) eruit nemen.

- U kunt de SwimSkim CWS in het water laten, door een voldoende lange stok met haak in de
greep (4) te hangen en de filterzeef (8) eruit te nemen.

2. Filterzeef (8) met schoon water en zachte borstel reinigen. Bij eerder geplaatst filterschuim (7) dit
tevens met schoon water reinigen.

3. Filterzeef (8) weer in de SwimSkim CWS plaatsen.

Complete reiniging (afbeelding F-I)

1. Apparaat uit het water nemen.

2. Filterzeef (8) en evt. filterschuim (7) eruit nemen.

3. Drie schroeven (17) in het reservoir losdraaien en reservoir (16) eruit nemen.
4

De met het aanzuigstuk (23) verbonden luchtslang (24) van de luchtregelaar (25) aftrekken. De
luchtslang (24) blijft tijdens de reiniging in het aanzuigstuk (23).

Uitstromingsspuitdop (3) eraf schroeven.

6. Pomp (18) uit de pompkamer (1) nemen

7. Pomp (18) demonteren:

- Aanzuigstuk (23) eraf trekken.

- Vier schroeven (19) aan de achterkant van de pomp losdraaien.
- Pompbehuizing (22), O-ring (21) en loopwiel (20) eraf trekken.

8. Alle delen met schoon water en zachte borstel reinigen. Bij gebruik van filterschuim (7) dit met
schoon water reinigen.

9. Het apparaat in omgekeerde volgorde in elkaar zetten.

m Controleer de positie van de luchtslang (24) in het aanzuigstuk (23).

De luchtslang dient er tot aan de markering (26) zijn ingebracht, zodat er geen problemen zijn met de
beluchting van het water.

gl
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7 Slijtagedelen

Loopwiel (20) en filterschuim (7) zijn slijtagedelen en vallen niet onder de garantie.

8 Opslag en overwintering

Bij vorst dient het apparaat gedeinstalleerd worden. Voer een grondige reiniging door, controleer het
apparaat op beschadigingen en bewaar het ondergedompeld en vorstvrij. De netstekker mag niet onder
water staan.

9 Storingen verhelpen
Storing Oorzaak Remedie
Het apparaat gaat niet aan Netspanning ontbreekt Netspanning controleren
Lucht in het pomphuis Stekker uit het stopcontact trekken; apparaat
ter ontluchting in de richting van de
skimmerklep kantelen
Pompcapaciteit onvoldoende Schoepenwiel geblokkeerd Reinigen
Filter verontreinigd Reinigen
Beluchting functioneert niet Luchtslang geknikt of eraf getrokken Zorg ervoor dat de luchtslang stevig is
aangebracht en er geen knikken inzitten
Luchtslang is niet tot aan de markering in het | Luchtslang correct in het aanzuigstuk
aanzuigstuk ingebracht aanbrengen
Apparaat schakelt na korte looptijd (ca. 10 s) | Watertemperatuur te hoog Maximale watertemperatuur van + 35 °C
uit aanhouden
Pomp is drooggelopen Pomp en apparaat reinigen. De stekker eruit
trekken en opnieuw in het stopcontact
steken om het apparaat weer aan te zetten
Apparaat drijft naar boven Filter is vol en verstopt Apparaat uitschakelen en filter reinigen
Apparaat drijft naar boven, pomp is Schoepenwiel is verontreinigd Apparaat uitschakelen en schoepenwiel
ingeschakeld reinigen

10  Afvoer van het afgedankte apparaat

Voer het apparaat volgens de nationale wettelijke bepalingen af.
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Prefacio

Bienvenido a OASE Living Water. Le felicitamos por la compra del SwimSkim CWS. Lea
minuciosamente las instrucciones de uso y familiaricese con el equipo antes de usar el mismo por
primera vez. Todos los trabajos con este equipo sélo se deben ejecutar conforme a estas instrucciones.

Tenga necesariamente en cuenta las indicaciones de seguridad para garantizar un uso correcto y
seguro del equipo.

Guarde cuidadosamente estas instrucciones de uso. Entregue estas instrucciones de uso al nuevo
propietario en caso de cambio de propietario.

indice
T VOIUMEN dE SUMINISTIO ...ttt bbbttt sae e 24
2 Disposiciones legales
2.1 Uso conforme a lo prescrito.
2.2 Uso no conforme a lo prescrito ..
3 INdicaciones de SEQUIIAAA ..........coiuiiiiiiiei ittt
3.1 Peligros que se producen por el contacto del agua con la electricidad.............ccccoceviiiiiens 25
3.2 Instalacién eléctrica conforme a lo prescrito
3.3 Funcionamiento seguro .
[[g 5] €21 = Tor T o L PSR PPRPPPN
PUESTA €N MAICHA. ...t
Limpieza y mantenimiento
Piezas de desgaste .........
Almacenamiento / Conservacion durante el invierno ... .
9 ENMINACION A€ FAllOS ... ..eeiiiieieee ettt ettt na e e nanee s
10 Desecho
Datos técnicos
Simbolos en el equipo .. .
PiezZas de rECAMDIO ...........iiii e

© N o o

1 Volumen de suministro
llustra- Cantidad | Descripcion
cién A
1 1 SwimSkim CWS con bomba, recipiente y cesto de filtro
2 3 Flotador
3 1 Tobera de salida
4 1 Empufiadura para el cesto de filtro
5 1 Cuerda de fijaciéon 10 m
6 2 Varilla de tierra
7 1 Elemento de espuma filtrante (empleo opcional)

Disposiciones legales

21 Uso conforme a lo prescrito

El SwimSkim CWS, denominado a continuacion “equipo”, es un absorbedor autoaspirador flotante que
se emplea para la limpieza de las superficies y la aireacion simultanea del agua del estanque con una
temperatura del agua hasta de + 35 °C. El equipo soélo esta concebido para el uso privado y solamente
se puede emplear para limpiar los estanques de jardin con o sin peces.
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2.2 Uso no conforme a lo prescrito

En caso de un uso no conforme a lo prescrito y un tratamiento inadecuado del SwimSkim CWS se
pueden producir peligros para las personas. En caso de un uso no conforme a lo prescrito expira
nuestra garantia asi como el permiso de operacion general.

3 Indicaciones de seguridad

El equipo puede ser una fuente de peligro para las personas y los valores materiales, si no se emplea
adecuadamente y conforme al uso previsto o si no se observan las indicaciones de seguridad.

Este equipo se puede usar por niios a partir de 8 anos
asi como por personas con capacidades fisicas,
sensoriales o mentales disminuidas o con escasas
experiencias y conocimientos, si se supervisan o se
instruyen de forma segura en el uso del equipo y han
entendido los peligros que se pueden producir. Los
ninos no deben jugar con el equipo. Los nifnos no deben
limpiar ni mantener el equipo sin supervision.

3.1 Peligros que se producen por el contacto del agua con la electricidad

» En caso de una conexion no conforme a lo prescrito o una manipulacién inadecuada, el contacto del
agua con la electricidad puede provocar la muerte o graves lesiones debido a un choque eléctrico.

» Antes de tocar el agua desconecte siempre todos los equipos que se encuentran en el agua de la
tension.
3.2 Instalacion eléctrica conforme a lo prescrito
» En caso de preguntas y problemas dirijase para su propia seguridad a un electricista.

» Las instalaciones eléctricas en los estanques de jardin deben satisfacer las prescripciones de
montaje internacionales y nacionales.

» Compare los datos de la alimentacion eléctrica con los datos en la placa de datos técnicos del
embalaje o equipo.

Conecte el equipo siempre a una caja de enchufe instalada conforme a las normas vigentes.

Garantice que la alimentacion de corriente esté protegida con un dispositivo de proteccion contra
corriente de fuga maxima nominal de 30 mA.

Utilice las lineas sdlo en estado desenrollado.

Las lineas de prolongacion tienen que estar autorizadas para el uso exterior y cumplir la norma
DIN VDE 0620.

Coloque la linea de conexion protegida para que no se dafie.

No transporte ni tire el equipo por la linea de conexiéon. La linea de alimentaciéon de red de este
equipo no se puede sustituir. Deseche el equipo en caso que se haya dafiado la linea.

» Mantenga secos todos los lugares de conexién. Existe peligro de choque eléctrico.
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33 Funcionamiento seguro

» Opere el SwimSkim CWS solo cuando no haya ninguna persona en el agua.

» Nunca opere equipos defectuosos. Nunca opere el equipo si el cable o la caja esta defectuoso.
Saque de inmediato la clavija de la red. El cable de conexiéon no se puede reparar porque esta
encapsulado. Esta prohibido operar el SwimSkim CWS con el cable de conexiéon dafiado. Deseche
en este caso el equipo de forma prescrita.
Instale el SwimSkim CWS de forma que no haya ningun peligro de lesion para las personas
Nunca abra la caja o sus componentes a no ser que esto se exija expresamente en estas
instrucciones de uso.
Emplee soélo piezas de recambio y accesorios originales para el equipo.

» No transporte nunca otros liquidos a no ser agua.
» Limpie regularmente el cesto del filtro.
4 Instalacién

Montaje del SwimSkim CWS (ilustracion B, C)
1. Ponga la empufiadura (4) sobre el cesto de filtro (8).
2. Montaje del flotador (2):

- Introduzca primero el gancho de retencién inferior (9) en la abertura prevista de la camara de
bomba.

- Presione después el flotador hacia abajo acercandolo simultaneamente a la cdmara de bomba
hasta que enclave el gancho de retencion superior (10).

3. Enrosque la boquilla de salida (3) en la bomba por el lado inferior de la cdmara de bomba.
4. Alinee la boquilla de salida (3) con la junta plana (14) opuesta a la tapa del absorbedor (13).

- La boquilla de salida esta alineada correctamente cuando las flechas (11) en el lado inferior del
equipo y en la boquilla de salida estan alineadas.

Nota: Después de la sujecion con las varillas de tierra la sacudida que produce la boquilla de salida
mantiene el SwimSkim CWS fijo en la cuerda de fijacién o las cuerdas de fijacién (D).

5. Ajuste de la boquilla de salida (3):

- Con funcion de dispersion de la suciedad del fondo: Gire el grifo (12) hasta el agua salga por
abajo y revuelva el lodo en el fondo del estanque.

- Sin funcion de dispersion de la suciedad del fondo: Gire el grifo (12) hasta que el agua salga por
el lado. El lodo en el fondo del estanque no se revuelve.

6. Colocacion del elemento de espuma filtrante (7):
- El elemento de espuma filtrante (7) se puede emplear si es necesario colectar las suciedades
finas (p. ej. polen).
Emplazamiento del SwimSkim CWS (ilustracion D)
1. Coloque el SwimSkim CWS en el estanque.
2. Fijacion del SwimSkim CWS en el estanque:

- Fijacion en el borde del estanque: Fije las cuerdas de fijacién que estan incluidas en el suministro
en los anillos de los dos flotadores (2). Fije las cuerdas de fijacién con las varillas de tierra (6) en
el borde del estanque de forma que el SwimSkim CWS esté en la posicion deseada.

- Fijacién en el fondo del estanque: Fije las cuerdas de fijacién que estan incluidas en el suministro
en los dos anillos en el lado inferior del equipo (1). Fije las cuerdas de fijacion p. e]. con piedras en
el fondo del estanque de forma que el SwimSkim CWS esté en la posicién deseada.

Nota: Ponga el SwimSkim CWS sélo en funcionamiento cuando esté fijo en el estanque:
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5 Puesta en marcha

A jAtenciéon! Tension eléctrica peligrosa.
Posibles consecuencias: La muerte o lesiones graves.

Medidas de proteccion: Saque la clavija de la red (ilustracion E, 15) antes de tocar el agua y realizar
trabajos en el equipo.

Tenga en cuenta las indicaciones de seguridad.

La bomba en el SwimSkim CWS se conecta automaticamente cuando se realiza la conexion eléctrica.
Conexién (ilustracién E): Enchufe la clavija de red (15) en el tomacorriente.

Desconexioén (ilustracion E): Saque la clavija de la red (15).

m La bomba esta equipada con una proteccién contra marcha en seco. Si la bomba no aspira agua se
desconecta 10 veces por aprox. 3 segundos. Después se desconecta completamente.

Reconexion de la bomba:
» Saque la clavija de red (15) y enchufela otra vez en el tomacorriente (funciéon Reset).

6 Limpieza y mantenimiento

A jAtencion! Tension eléctrica peligrosa.
Posibles consecuencias: La muerte o lesiones graves.

Medidas de proteccion: Saque la clavija de la red de todos los equipos que se encuentran en el agua
antes de tocar el agua y realizar trabajos en el equipo.

Limpieza regular (ilustracion F)
1. Saque el cesto de filtro (8).

- El SwimSkim CWS se puede dejar en el agua si se cuelga en la empufadura (4) una varilla de
longitud suficiente que tenga un gancho para sacar el cesto de filtro (8).

2. Limpie el cesto de filtro (8) con agua limpia y un cepillo suave. Si se emplea un elemento de
espuma filtrante (7) limpie éste también con agua limpia.

3. Coloque el cesto de filtro (8) otra vez en el SwimSkim CWS.

Limpieza completa (ilustracion F-l)
1. Saque el equipo del agua.
2. Saque el cesto de filtro (8) y si fuera necesario el elemento de espuma filtrante (7).
3. Suelte los tres tornillos (17) en el recipiente y saque el recipiente (16).
4. Saque el tubo flexible de aire (24), que esta unido a la boquilla de aspiracién (23), del regulador de
aire (25). El tubo flexible de aire (24) permanece en la boquilla de aspiracién durante la
limpieza (23).
Desenrosque la tobera de salida (3).
Saque la bomba (18) de la camara de bomba (1).
7. Desmonte la bomba (18):
- Saque la boquilla de aspiracion (23).
- Suelte los cuatro tornillos (19) en el lado trasero de la bomba.
- Quite la carcasa de la bomba (22), el anillo en O (21) y la rueda (20).
8. Limpie todas las piezas con agua limpia y un cepillo suave. Si se emplea un elemento de espuma
filtrante (7) limpie éste con agua limpia.
9. Monte el equipo en secuencia contraria.

m Compruebe la posicion del tubo flexible de aire (24) en la boquilla de aspiracion (23).

El tubo flexible de aire tiene que estar introducido hasta la marca (26) para que funcione correctamente
la aireacion del agua.

o o
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7 Piezas de desgaste

La garantia no cubre la rueda (20) y el elemento de espuma filtrante que son piezas de desgaste.

8 Almacenamiento / Conservacién durante el invierno

Desinstale el equipo en caso de heladas. Ejecute una limpieza minuciosa, compruebe si el equipo esta
dafiado y almacénelo sumergido y protegido contra heladas. jNo sumerja la clavija de red!

9 Eliminacion de fallos

Fallo

Causa

Accién correctora

El equipo no se conecta.

No hay tensién de alimentacion

Compruebe la tension de alimentacion

Aire en la carcasa de la bomba

Saque la clavija de la red, incline el equipo
en direccion a la tapa del absorbedor para
que se desairee.

Capacidad de transporte insuficiente

Rueda bloqueada

Realice una limpieza

Cesto de filtro sucio

Realice una limpieza

La aireacién no funciona

El tubo flexible de aire esta doblado o
sacado.

Garantice una fijacién segura y no doble el
tubo flexible de aire.

El tubo flexible de aire no esta introducido

hasta la marca en la boquilla de aspiracion.

Posicione correctamente el tubo flexible de
aire en la boquilla de aspiracion.

El equipo se desconecta después de un
corto tiempo de funcionamiento (aprox. 10
s).

Temperatura del agua muy alta

Mantenga la temperatura méaxima del agua
de 35 °C por encima de cero

La bomba marché en seco.

Limpie la bomba y el equipo. Saque la
clavija de la red y enchufela otra vez en el
tomacorriente para reconectar el equipo.

El equipo flota

El cesto de filtro esta lleno y obstruido

Desconecte el equipo y limpie el cesto de
filtro

El equipo flota, la bomba esta conectada

La rueda esta sucia.

Desconecte el equipo y limpie la rueda.

10 Desecho

Deseche el equipo conforme a las prescripciones legales nacionales.
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Prefacio

Bem-vindo a OASE Living Water. Congratulamos-lhe por ter adquirido o SwimSkim CWS. Antes de
utilizar pela primeira vez o aparelho, leia atentamente as instrucdes de uso e familiarize-se com a
operagdo. Todos os trabalhos com este aparelho poderdo ser realizados exclusivamente conforme as
presentes instrugdes.

Observe estritamente instrugdes de seguranga com respeito ao uso correcto e seguro do aparelho.

Guarde estas instrucdes de uso em recinto seguro. Se ceder o aparelho a outra pessoa, também
entregue-lhe as instrugdes de uso.

indice
1 AMDItO A8 ENMIIEYA .. ..eevecececece ettt
A B 1 o To L] [oTo Lo T [ To T USRS PPRRTP

2.1 Emprego conforme o fim de utilizagdo acordado

2.2 Emprego divergente do fim de utilizagéo previsto
S 14 53 (U ot L= o [T o 0] = g o PRSP UUPPPPPPP
3.1 Riscos pelo contacto entre agua e electricidade
3.2 Instalagao eléctrica conforme as normas vigentes .
G I O o T= T Tor= Lo IR Y=o U - PSPPSR
Montagem
Pér o aparelho em funcionamento.
Limpeza e manutencéo
PeGas de dESTASIE .......eoiiuiiiiiiie et e et
Guardar/Invernar o aparelho
9  Eliminagéo de anomalias .
10  Descartar 0 aparelNO USAAO. .........uiiiiuuiiiiiieeiiie ettt ettt et e et e e
Dados técnicos
Simbolos sobre o aparelho..
Pecas de reposigdo

0 N O OGN

1 Ambito de entrega
Figura A | Numero | Descrigdo
1 1 SwimSkim CWS com bomba, depésito e cesto-filtro
2 3 Flutuador
3 1 Bico de escape
4 1 Pega para cesto-filtro
5 1 Fio, 10 m
6 2 Espeto
7 1 Espuma filtrante (utilizagéo opcional)

Disposigoes legais
21 Emprego conforme o fim de utilizagdo acordado

O SwimSkim CWS, doravante designado ,aparelho®, € um aspirador automatico de impurezas,
flutuante, que, além de limpar a superficie de agua, areja a agua de tanques ornamentais com uma
temperatura maxima de + 35°C. O aparelho serve exclusivamente para a utilizagdo privada, ndo
podendo ser usado no sector industrial. Pode ser empregado sé para limpar a agua de tanques de
jardins, com ou sem peixe.
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2.2 Emprego divergente do fim de utilizagdo previsto

Cada emprego discordante do fim de utilizagdo previsto e cada tratamento incorrecto do SwimSkim
CWS poderdo comprometer pessoas. O fabricante nido respondera por danos provocados pelo
emprego divergente do fim de utilizagdo. Além disso sera anulada a licenga geral de operagéo.

3 Instrugoes de seguranga

O aparelho podera ser podera ser fonte de perigo para pessoas e valores materiais se for utilizado
indevidamente, em discordancia do fim de utilizagdo descrito ou se as instru¢gdes de seguranga néo
forem observadas.

O aparelho pode ser utilizado por criangcas com idade a
partir de 8 anos e por pessoas com capacidade fisica,
sensorica ou mental reduzida ou falta de experiéncia e
conhecimentos técnicos enquanto forem vigiadas ou
desde que tenham sido instruidas quanto ao uso seguro
do aparelho e aos riscos relacionados com o uso. O
aparelho nao é brinquedo infantil. A limpeza e a
manutengcao nao podem ser feitas por criangcas sem
vigilancia por pessoas adultas.

3.1 Riscos pelo contacto entre agua e electricidade

» Se o aparelho ndo for conectado de acordo com as normas vigentes ou ndo manejado conforme
exigido nestas instrugdes, o contacto entre agua e corrente eléctrica podera provocar graves lesdes
corporais por choque eléctrico.

» Antes de meter a mdo na agua, desenergize sempre todos os aparelhos que se encontram na
aguae.
3.2 Instalagdo eléctrica conforme as normas vigentes
» Se houver duvidas ou problemas, dirija-se a um electricista qualificado e autorizado!

» Quaisquer instalagdes eléctricas em tanques ornamentais de jardins devem satisfazer as normas de
instalagdo nacionais e internacionais.

» Confira os parametros eléctricos da rede de alimentagdo com os existentes na etiqueta sobre a
embalagem ou na placa de caracteristicas técnicas do proprio aparelho.

Ligue o aparelho s6 com uma tomada instalada de acordo com as normas vigentes.

Tenha em consideragéo que a alimentagao eléctrica seja protegida por um disjuntor de corrente de
avaria, valor maximo de 30 mA.

» Conecte os cabos eléctricos s6 depois de desenrolados.

» Os cabos de extensdo devem estar autorizados para a utilizagéo exterior e cumprir o disposto na
norma DIN VDE 0620.

Instale e coloque o cabo de conexao de forma protegida para que n&o possa ser danificado.

Nao transporte nem puxe o aparelho pelo cabo de conexdo. Nao é possivel substituir o cabo de
conexao do aparelho. Em caso de cabo eléctrico defeituoso devera ser substituido todo o aparelho.

» Mantenha todos os pontos de conexao secos. Ha perigo de electrocussdes.

30

11876-07-13_GAW_SwimSkim CWS.pdf30 30 @ 01.08.2013 14:04:46



3.3 Operagao segura
» Utilize o SwimSkim CWS s6 quando nédo ha pessoas na agua.

» Nao utilize aparelhos defeituosos. Em caso de cabo de conex&o defeituoso ou carcaga defeituosa,
o aparelho ndo pode ser posto em funcionamento! Desconecte de imediato a ficha de alimentagéo.
O cabo eléctrico ndo pode ser reparado nem substituido. No caso do cabo eléctrico defeituoso, o
SwimSkim CWS n&o pode continuar a ser operado e deve ser entregue a um centro de recolha de
aparelhos eléctricos usados.

Instale o SwimSkim CWS de forma que ndo possam ser comprometidas pessoas.

Nao abra nunca a carcaga ou os componentes, a menos que as instrugdes de uso autorizem
expressamente tal intervencéo.

Utilize sé pegas de reposicao originais e acessorios originais, compativeis com o aparelho.
Nunca use o aparelho para outros liquidos que n&o a agua.
Limpe regularmente o cesto-filtro.

4 Montagem

Montar o SwimSkim CWS (figuras B, C)
1. Adaptar a pega (4) ao cesto-filtro (8).
2. Montar o flutuador (2):
- Comegar por passar o gancho de engate inferior (9) pela abertura prevista da cAmara da bomba.

- De seguida, pressionar o flutuador uniformemente para baixo e mover contra a cdmara da bomba
até que se ouga o gancho de engate superior engatar (10).

Enroscar o bico de escape (3) a bomba, a camara inferior.

4, Ajustar a posicdo do bico de escape (3) e da vedagdo plana (14) no sentido contrario a da
tampa (13) do aspirador de impurezas.

- A posicdo do bico de escape é correcta quando as setas (11), sobre o lado inferior do aparelho e
o bico de escape, se encontram uma em frente da outra.

Nota: O ,coice” produzido pelo bico de escape mantém o(s) fio(s) tenso(s), depois de ligado o
SwimSkim CWS com os espetos, através dos fios de retengao (D).

5. Ajustar a intensidade do bico de escape (3):
- Com fungéo de remoinho: Posicionar a torneira (12) de forma que o jacto fique dirigido para baixo,
remoinhando o lodo, no fundo.

- Sem fungao de remoinho: Posicionar a torneira (12) de forma que o jacto de agua fique dirigido
para o lado. O lodo, no fundo do tanque, ndo é remoinhado.

w

6. Montar a espuma filtrante (7):
- A espuma filtrante (7) pode ser utilizada para reter particulas e impurezas finas (por exemplo,
polen).

Posicionar o SwimSkim CWS (figura D)
1. Colocar o SwimSkim CWS no interior do tanque.
2. Fixar o SwimSkim CWS sobre o tanque:

- Fixar o aparelho na margem do tanque: Atar cada vez um fio de retengdo (fazem parte do volume
de entrega) aos ilhés de dois flutuadores (2). Fixar os fios de retengdo mediante os espetos (6) na
margem do tanque de maneira que o SwimSkim CWS se encontre na posi¢ao desejada.

- Fixar o aparelho ao fundo do tanque: Atar cada vez um fio de retengéo (fazem parte do volume de
entrega) aos dois ilhds do lado inferior (1) do aparelho. Fixar os fios de retengdo, por exemplo
mediante pedras, sobre o fundo do tanque de maneira que o SwimSkim CWS se encontre na
posicéao desejada.

Nota: Pér o SwimSkim CWS em operacdo s6 depois de fixado no tanque.
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o

P6r o aparelho em funcionamento

A Atencao! Tensao eléctrica perigosa.
Consequéncias possiveis: Morte ou graves lesdes.

Medidas de proteccao: Antes de meter a méo na agua e efectuar trabalhos no aparelho, desconecte a
ficha eléctrica (figura E, 15).

Observe as instrugdes de seguranca!l

A bomba do SwimSkim CWS liga automaticamente no momento em que é estabelecida a alimentagdo
eléctrica.

Ligar (Figura E): Ligar a ficha (15) com a caixa de tomada.
Desligar (Figura E): Desconectar a ficha eléctrica (15).

A bomba possui proteccéo contra operagdo a seco. Se néo for aspirada agua, a bomba desliga 10
L] vezes por 3 segundos cada. Continuando a faltar agua, a bomba fica desligada definitivamente.

Préxima activagao da bomba:

» Desconectar a ficha eléctrica (15) e depois ligar novamente com a caixa de tomada (fungéo
RESET).

6 Limpeza e manutengao

A Atencéo! Tensao eléctrica perigosa.
Consequéncias possiveis: Morte ou graves lesdes.

Medidas de protec¢ao: Antes de meter a méo na agua ou fazer trabalhos no aparelho, desconectar a
ficha da alimentagéo eléctrica de todos os aparelhos que se encontrem na agua.

Limpeza regular (figura F)
1. Tirar o cesto-filtro (8).

- O utilizador pode deixar o SwimSkim CWS na agua, enganchando uma vara, com gancho e o
comprimento necessario, na pega (4) e retirando o cesto-filtro (8).

2. Limpar o cesto-filtro (8) com &gua limpa e uma escova macia. Caso seja utilizada a espuma filtrante
(7), limpar esta sob agua limpa.
3. Colocar depois o cesto-filtro (8) no SwimSkim CWS.

Limpeza total (figuras F-l)

1. Tirar o aparelho da agua.

2. Retirar o cesto-filtro (8) e, desde que utilizada, a espuma filtrante (7).
3. Desapertar os trés parafusos (17), no depdsito, e tirar o deposito (16).
4

Desligar do regulador de ar (25) a mangueira de ar (24) que estd em comunicagdo com o bocal de
succdo (23). Durante a limpeza, a mangueira de ar (24) fica no bocal de sucgéo (23).

Desenroscar o bico de escape (3).

Tirar a bomba (18) da sua camara (1).

7. Desmontar a bomba (18):

- Afastar o bocal de sucgéo (23).

- Desapertar os quatro parafusos (19) do lado posterior da bomba.
- Afastar a carcaga (22), o O-ring (21) e o rotor (20).

8. Limpar todas as pegas com agua limpa e uma escova macia. Caso seja utilizada a espuma filtrante
(7), limpar esta mediante agua limpa.

9. Montar o aparelho na ordem inversa a desmontagem.

o o

m Verificar a posigdo da mangueira de ar (24) no bocal de aspiragao (23).

A mangueira de ar deve encontrar-se introduzida até a marcagéo (26) para que o arejamento da agua
funcione correctamente.
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7 Pecas de desgaste

O rotor (20) e a espuma filtrante (7) séo pecas sujeitas ao desgaste, ndo estando abrangidas pela

garantia legal.

8 Guardar/Invernar o aparelho

Em caso de risco de geada, o aparelho deve ser desinstalado. Fagca uma limpeza cuidadosa, verifique a
auséncia de danos e guarde o aparelho mergulhado em agua e a prova da geada. Tenha atengéo para
que a ficha eléctrica ndo seja banhada!

9 Eliminacao de anomalias

Anomalia

Causa

Remédio

O aparelho ndo liga

Auséncia de tens&o eléctrica

Verificar a tensdo eléctrica

Presenga de ar na carcaga da bomba

Desconectar a ficha eléctrica; inclinar o
aparelho no sentido da tampa do aspirador
de impurezas para obter a evacuagéo do ar

Capacidade insuficiente

Rotor bloqueado

Limpar

Cesto-filtro sujo

Limpar

A ventilagdo ndo funciona

Mangueira de ar excessivamente dobrada
ou desligada

Controlar que a mangueira de ar se
encontra bem fixa e ndo apresenta
estrangulamentos

A mangueira de ar ndo esta introduzida até
a marcacgdo, no bocal de aspiragdo

Corrigir a posi¢cdo da mangueira de ar, no
bocal de aspiragdo

(cerca de 10 segundos)

Aparelho desliga apos breve operagéo

Temperatura excessiva da agua

Observar a temperatura néo superior a +35
°C da agua

Bomba opera a seco

Limpar a bomba e o aparelho Para a
préxima ligagédo, desconectar a ficha de
alimentagdo e ligar novamente com a caixa
de tomada

Aparelho sobe

Cesto-filtro cheio ou entupido

Desligar o aparelho e limpar o cesto-filtro

Aparelho sobe, bomba esta ligada

Rotor sujo

Desligar o aparelho e limpar o rotor

10 Descartar o aparelho usado

Elimine o aparelho defeituoso ou usado de acordo com as disposicdes legais nacionais.
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Introduzione

Benvenuti allOASE Living Water. Congratulazioni per aver acquistato lo SwimSkim CWS. Prima della
messa in servizio leggere attentamente le istruzioni d'uso e familiarizzare con Il'apparecchiatura.
Eseguire tutte le operazioni richieste solo seguendo le presenti istruzioni.

Osservare attentamente le norme di sicurezza al fine di garantire un impiego corretto e sicuro
dell'apparecchiatura.

Conservare accuratamente queste istruzioni d'uso! Consegnarle al nuovo acquirente in caso di cambio
di proprieta.

Sommario

T VOIUME di FOMNMIUIA. ...ttt nbe e 34
2  Disposizioni legali
2.1 Impiego ammesso ...
2.2 Impiego non ammesso .
3 NOIME i SICUMBZZA .....c..ueeiiiiieeeeeee ettt b ettt e e bttt e bt e e sane e e e nn e e e e e e nnneeenn
3.1 Pericoli dovuti alla combinazione di acqua ed elettriCita .............ccoeviiiiiiiciie s 35
3.2 Installazione elettrica conforme alle norme
3.3 Funzionamento sicuro
[[a Sy €211 F= V4 (o o 1= T PSPPSR
MESS@ IN TUNZIONE ... ..ttt bbbt b bttt s
Pulizia e manutenzione
Pezzi soggetti a usura .................
Magazzinaggio/messa al riparo per l'inverno .
9 ENMINAZIONE di QUAST .....ooiiiiiiiiiie ettt an
0TS 4= 44 T=Y o o F SRS
Caratteristiche tecniche
Simboli sull'apparecchiatura .
Parti di FICAMDIO ... bbb

© N o o

1 Volume di fornitura

Fig. A Quantita | Descrizione

1 1 SwimSkim CWS con pompa, recipiente e campana del filtro
galleggiante

ugello di flusso

impugnatura per campana del filtro

corda di ancoraggio 10 m

picco di terra

schiuma filtrante (impiego opzionale)

NooawN
AN A A aw

2 Disposizioni legali
21 Impiego ammesso

Lo SwimSkim CWS, chiamato apparecchiatura qui appresso, € uno skimmer galleggiante e
autoaspirante per la pulizia superficiale e la contemporanea aerazione dell'acqua di laghetti con una
temperatura fino a + 35 °C. E adatto solo per I'impiego privato e pud essere utilizzato unicamente per
depurare i laghetti di giardini con o senza patrimonio ittico.
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2.2 Impiego non ammesso

Lo SwimSkim CWS pud costituire un pericolo per le persone se non viene impiegato conforme alle
prescrizioni e trattato in modo appropriato. La garanzia Oase e il permesso d'esercizio generale
decadono se I'apparecchiatura non viene utilizzata conforme alle norme.

3 Norme di sicurezza

Questo apparecchio pud costituire un pericolo per persone o beni materiali se esso non viene utilizzato
correttamente o non secondo la finalita d'impiego oppure se le avvertenze di sicurezza non vengono
osservate.

Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini
sopra gli 8 anni e da persone con capacita fisiche,
sensoriche o mentali ridotte o che non dispongono di
esperienza e cognizioni tecniche, peré a condizione che
vengano sorvegliate e siano state addestrate nell'uso
corretto dell'apparecchio e siano in grado di capire i
pericoli conseguenti. | bambini non possono giocare con
I'apparecchio. Gli interventi di pulizia e manutenzione
non possono essere eseguiti da bambini se questi non
vengono sorvegliati.

3.1 Pericoli dovuti alla combinazione di acqua ed elettricita

» La combinazione di acqua ed elettricita pud provocare la morte o gravi lesioni personali se il
collegamento non € a norma o I'impiego dell'apparecchio € errato.

» Prima di mettere le mani nell'acqua, diseccitare sempre tutti gli apparecchi ivi presenti.

3.2 Installazione elettrica conforme alle norme

» Per garantire la propria sicurezza, rivolgersi ad un elettricista specializzato se dovessero sorgere
domande e problemi.

» Le installazioni elettriche in laghetti di giardini devono corrispondere alle relative norme di
costruzione internazionali e nazionali.

» Confrontare i dati elettrici dell'alimentazione di corrente con la targhetta di identificazione applicata
sulla confezione o sull'apparecchiatura.

» Utilizzare I'apparecchiatura solo se allacciata a una presa installata secondo le norme.

» Tenere presente che l'alimentazione elettrica deve essere protetta per mezzo di un dispositivo di
sicurezza per correnti di guasto con una corrente di misurazione di max. 30 mA.

Utilizzare i conduttori solo quando sono dipanati.
Le prolunghe devono essere omologate per I'impiego esterno e soddisfare la norma DIN VDE 0620.
Per evitare eventuali danni, installare il cavo di collegamento in modo che sia protetto.

Non portare o tirare I'apparecchiatura tramite il cavo di collegamento. Non & possibile sostituire il
cavo di allacciamento alla rete di questa apparecchiatura. Smaltire I'apparecchiatura se il cavo &
danneggiato.

» Mantenere asciutti tutti i punti di collegamento. Sussiste il pericolo di scosse elettriche.

vyvvyVvyy
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3.3 Funzionamento sicuro
» Utilizzare lo SwimSkim CWS solo se nessuno & presente nell'acqua.

» Non impiegare apparecchiature difettose. Non utilizzare I'apparecchiatura se il cavo o la scatola
sono difettosi. Staccare immediatamente la spina elettrica. Non € possibile riparare il cavo essendo
collegato a tenuta. Se il cavo di collegamento € danneggiato, non utilizzare piu lo SwimSkim CWS e
poi smaltirlo osservando le disposizioni vigenti in materia.

Installare lo SwimSkim CWS in modo che non sussista pericolo di lesioni per le persone.

Non aprire mai la scatola o i relativi componenti se queste interventi non sono indicati
espressamente nelle presenti istruzioni d'uso.

Utilizzare solo parti di ricambio e accessori originali per I'apparecchiatura.
Non trasportare mai liquidi diversi dall'acqua.
Pulire la campana del filtro a intervalli regolari.

4 Installazione

Montaggio dello SwimSkim (fig. B, C)
1. Inserire l'impugnatura (4) sulla campana del filtro (8).
2. Montare il galleggiante (2):
- Prima inserire il gancio di arresto inferiore (9) nell'apposita apertura della camera della pompa.

- Poi premere contemporaneamente il galleggiante verso il basso e girarlo verso la camera della
pompa finché il gancio di arresto superiore (10) non si innesta in modo percettibile.

3. Awvvitare l'ugello di flusso (3) sul lato inferiore della camera della pompa.

4. Allineare l'ugello di flusso (3) con guarnizione piatta (14) in senso contrario al coperchio ribaltabile
dello skimmer (13).

- L'ugello & allineato correttamente se le frecce (11) sul lato inferiore dell'apparecchiatura e del
medesimo sono allineate I'una verso l'altra.

Nota: la reazione generata dall'ugello tiene fermo lo SwimSkim CWS dopo il fissaggio con i picchi di
terra sulla corda (o corde) di ancoraggio (D).

5. Regolare l'ugello di flusso (3):

- Funzione di vorticazione: girare il rubinetto (12) in modo che I'acqua fuoriesca verso il basso e
quindi possa vorticare il fango sul fondo del laghetto.

- Senza funzione di vorticazione: girare il rubinetto (12) in modo che I'acqua fuoriesca lateralmente.
Il fango non viene vorticato sul fondo del laghetto.

6. Inserire la schiuma filtrante (7):
- La schiuma filtrante (7) pud essere eventualmente inserita quando bisogna raccogliere sporco fine
(ad es. polvere di fiori).
Installazione dello SwimSkim CWS (fig. D)
1. Collocare lo SwimSkim CWS nel laghetto.
2. Fissare lo SwimSkim CWS sul laghetto:

- Fissaggio sul bordo del laghetto: fissare una corda di ancoraggio (in dotazione) a ogni occhiello di
due galleggianti (2). Fissare le corde con i picchi di terra (6) sul bordo del laghetto in modo che lo
SwimSkim CWS sia nella posizione desiderata.

- Fissaggio sul fondo del laghetto: fissare una corda di ancoraggio (in dotazione) a oguno dei due
occhielli sul lato inferiore dell'apparecchiatura (1). Fissare le corde ad es. con pietre sul fondo del
laghetto in modo che lo SwimSkim CWS sia nella posizione desiderata.

Nota: mettere un funzione lo SwimSkim CWS solo quando & fissato sul laghetto.
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Messa in funzione

Attenzione! Tensione elettrica pericolosa.
Eventuali conseguenze: morte o gravi lesioni.

Misure di protezione: staccare la spina elettrica prima di mettere le mani nell'acqua e di intervenire
sull'apparecchiatura (fig. E, 15).

Osservare le norme di sicurezza!

La pompa dello SwimSkin si avvia automaticamente quando viene stabilito il collegamento alla rete
elettrica.

Avviamento (fig. E): inserire la spina elettrica (15) nella presa.
Spegnimento (fig. E): staccare la spina elettrica (15).

La pompa & equipaggiata con un dispositivo di protezione contro il funzionamento a secco. Se I'acqua
non viene apirata, la pompa si arresta 10 volte per circa 3 secondi e poi viene spenta completamente.

Riavviare la pompa
» Staccare la spina elettrica (15) e poi inserirla nuovamente nella presa (funzione di reset).

Pulizia e manutenzione

Attenzione! Tensione elettrica pericolosa.
Eventuali conseguenze: morte o gravi lesioni.

Misure di protezione: prima di mettere le mani nell'acqua ed eseguire interventi di
pulizia/manutenzione, staccare la spina elettrica di tutte le apparecchiature.

Pulizia periodica (fig. F)
1. Rimuovere la campana del filtro (8).

- Lo SwimSkim CWS pud essere lasciato in acqua agganciando all'impugnatura (4) una lunga asta
con gancio e cosi rimuovere la campana del filtro (8).

2. Pulire la campana del filtro (8) con acqua limpida e una spazzola morbida. Pulire con acqua limpida
anche la schiuma filtrante (7) gia inserita.

3. Inserire nuovamente la campana del filtro (8) nello CWS.

Pulizia completa (fig. F-1)
1. Togliere I'apparecchiatura dall'acqua.
2. Rimuovere la campana del filtro (8) ed eventualmente la schiuma filtrante (7).
3. Sbloccare le 3 viti (17) e poi rimuovere il recipiente (16).
4. Sfilare il tubo flessibile (24) collegato con il bocchettone di aspirazione (23) dal regolatore
dell'aria (25). Il tubo flessibile dell'aria (24) rimane nel bocchettone di aspirazione (23) durante
I'operazione di pulizia.
Svitare l'ugello di flusso (3).
Rimuovere la pompa (18) dalla camera (1).
7. Scomporre la pompa (18):
- Sfilare il bocchettone di aspirazione (23).
- Sbloccare 4 viti (19) sul lato posteriore della pompa.
- Sfilare corpo della pompa (22), O-ring (21) e girante (20).
8. Pulire tutti componenti con acqua limpida e una spazzola morbida. Pulire con acqua limpida anche
la schiuma filtrante (7) gia inserita.

9. Rimontare I'apparecchiatura seguendo l'ordine inverso.

o o

Controllare la posizione del tubo dell’aria (24) nel bocchettone di aspirazione (23).

Il tubo dell’aria deve essere inserito fino al contrassegno (26) in modo che la ventilazione dell'acqua
funzioni correttamente.
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7 Pezzi soggetti a usura

Girante (20) e spugna filtrante (7) sono pezzi soggetti a usura e quindi non sono coperti dalla garanzia.

8 Magazzinaggio/messa al riparo per l'inverno

Disinstallare I'apparecchiatura in caso di gelo. Eseguire una pulizia accurata, controllare se
I'apparecchiatura € danneggiata e conservarla immersa e senza gelo. La spina elettrica non deve
essere sommersa.

9 Eliminazione di guasti
Anomalia Causa Intervento
L'apparecchiatura non si avvia Manca la tensione di rete Controllare la tensione di rete
Aria nel corpo della pompa Staccare la spina elettrica. Per disaerare,
ribaltare I'apparecchiatura in direzione del
coperchio dello skimmer
Portata insufficiente Girante bloccata Pulire
Campana del filtro sporca Pulire
La ventilazione non funziona Tubo dell'aria piegato o staccato Assicurarsi che il tubo dell’aria sia ben
fissato e non piegato
I tubo dell’aria non & inserito fino al Posizionare correttamente il tubo dell'aria
contrassegno nel bocchettone di aspirazione | nel bocchettone di aspirazione
L'apparecchiatura si arresta dopo circa 10 Temperatura dell'acqua troppo elevata La temperatura max. dell'acqua non deve
secondi superare + 35°C
La pompa funziona a secco Pulire pompa e apparecchiatura. Per
riavviare, staccare la spina elettrica e poi
inserirla nuovamente nella presa
L'apparecchiatura galleggia Campana del filtro piena e intasata Spegnere |'apparecchiatura e pulire la
campana del filtro
L'apparecchiatura galleggia, la pompa & La girante & sporca Spegnere |'apparecchiatura e pulire la
avviata girante

10 Smaltimento

Smaltire I'apparecchiatura osservando le disposizioni nazionali in vigore.
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Indledende bemaerkninger

Velkommen til OASE Living Water. Vi ensker tillykke med kgbet af SwimSkim CWS. Lees
brugsanvisningen grundigt fer apparatet anvendes ferste gang og ger dig fortrolig med det. Alt arbejde
med dette apparat ma kun udferes i henhold til den foreliggende anvisning.

Sikkerhedshenvisningerne skal ubetinget overholdes for rigtigt og sikkert brug.
Opbevar omhyggeligt denne brugsanvisning. Ved ejerskifte, videregiv venligst brugsanvisningen.

Indholdsfortegnelse

1 Leveringsomfang
2  Retlige bestemmelser..

2.1 Anvendelse i henhold til bestemmelser

2.2 Ikke bestemmelsesmaessig anvendelse .
3 Sikkerhedsanvisninger..............ccccceoeiiiiiinnnne.
3.1 Farer ved kombinationen af vand og elektricitet...
3.2 Forskriftsmaessig elektrisk installation
3.3 SIKKEI AIft.. ettt
Installation
Ibrugtagning
Rengering 0g vediigeholdelSe ..o
Lukkedele
Opbevaring/overvintring...
9  Afhjeelpning af fejl
10 Bortskaffelse.
Tekniske data
Symboler pa apparatet
Reservedele

0o N O O

1 Leveringsomfang

Billede A Antal Beskrivelse

1 1 SwimSkim CWS med pumpe, beholder og filterkurv
Flyder

Udstrgmningsdyse

Greb til filterkurv

Afspzendingssnor 10 m

Jordspyd

Filterskum (kan indsaettes efter valg)

~NoobhwN

3
1
1
1
2
1

Retlige bestemmelser

21 Anvendelse i henhold til bestemmelser

SwimSkim CWS, i det feglgende bensevnt apparat, er en flydende, selvsugende skimmer til
overfladerengering og samtidig luftning af damvand med en vandtemperatur op til + 35 °C. Apparatet er
kun egnet til privat brug og ma udelukkende bruges til rengering af havedamme med eller uden
fiskebestand.
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2.2 Ikke bestemmelsesmaessig anvendelse

Ved ikke-bestemmelsesmaessig anvendelse og ukorrekt behandling af SwimSkim CWS kan der opsta
fare for personer. Ved ikke-bestemmelsesmaessig anvendelse ophgrer ansvaret fra vores side samt
den almene driftsret.

3 Sikkerhedsanvisninger

Dette apparat kan medfgre fare for personer og materielle veerdier, hvis det anvendes usagkyndigt eller i
modstrid med anvendelsesformalet, eller hvis sikkerhedsanvisningerne ikke fglges.

Dette apparat kan bruges af bern fra 8 ar og derover og
personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende erfaring og viden, nar de er under
opsyn eller far instruktion i sikker brug af apparatet og
forstar de dermed forbundne risici. Bern ma ikke lege
med apparatet. Rengering og vedligeholdelse ma ikke
udferes af bern uden opsyn.

31 Farer ved kombinationen af vand og elektricitet

» Kombinationen af vand og elektricitet kan ved ikke-forskriftsmaessig tilslutning eller usaglig
handtering medfere ded eller svaere kvaestelser pga. elektrisk chok.

» Treek altid netstikket ud til alle enheder der befinder sig i vandet, fgr du stikker handen ned i vandet.

3.2 Forskriftsmaessig elektrisk installation
» Ved spgrgsmal og problemer henvend dig, for din egen sikkerhed, til elektrofagfolk.

» Elektriske installationer ved havedamme skal overholde internationale og nationale
installeringsbestemmelser.

Sammenlign de elektriske data for stremforsyningen med typeskiltet pa emballagen hhv. apparatet.
Tilslut kun apparatet til en forskriftsmaessigt installeret stikdase.

Vaer opmeerksom pé at stremforsyningen skal vaere sikret med en fejlstramsbeskyttelsesanordning
med en dimensioneringsstrem pa maks. 30 mA.

Anvend kun ledninger i opviklet stand.
Forlaengerledninger skal vaere godkendt til udendgrs brug og overholde kravene i DIN VDE 0620.
Leeg tilslutningsledningen beskyttet, sa skader undgaes.

Beer eller traek ikke apparatet ved tilslutningsledningen. Dette apparats nettilslutningsledning kan
ikke udskiftes. Ved beskadigelse af ledningen skal apparatet bortskaffes.

» Hold alle tilslutningssteder tarre. Der er fare for elektriske sted.

vy

vvyVvVvy
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3.3 Sikker drift
» Brug kun SwimSkim CWS, nar ingen personer opholder sig i vandet.

» Brug ingen defekte apparater. Ved defekt ledning eller kasse ma apparatet ikke bruges. Treek straks
netstikket ud. Reparationer pa tilslutningsledningen er ikke mulige, da de er stgbt. Bliver
tilslutningsledningen beskadiget, ma SwimSkim CWS ikke anvendes mere og skal bortskaffes ifalge
de faglige krav.

Installer SwimSkim CWS saledes, at der ikke er fare for skader pa personer.

Abn aldrig kassen eller dens tilhgrende dele, hvis ikke der henvises udtrykkeligt til det i denne
brugsanvisning.

Anvend kun originale reservedele- og tilbeher til apparatet.

Anvend det aldrig i andre veesker end vand.

Renger regelmaessigt filterkurven.

4 Installation

Montering af SwimSkim CWS (billede B, C)
1. Grebet (4) seettes pa filterkurven. (8)
2. Flyderen (2) anbringes:
- Indfer ferst den underste klikhage (9) i den dertil beregnede abning i pumpekammeret.
- Tryk sa flyderen nedad pa samme tid og drej den ind mod pumpekammeret, indtil den @verste
klikhage (10) tydeligt gar i hak.
3. Udstremningsdysen (3) skrues fast pa pumpen pa undersiden af pumpekammeret.
4. Udstremningsdysen (3) med fladpakning (14) flugtes modsat skimmerklappen. (13)

- Udstrgmningsdysen er flugtet korrekt, nar pilene (11) pa undersiden af apparatet og
udstremningsdysen er pa linje med hinanden.

Henvisning: Efter fastgerelse til jordspyd holder det af udstremningsdysen frembragte tilbagested
SwimSkim CWS fast pa forankringssnoren(e) (D).

5. Udstregmningsdyse (3) slukkes:

- Med snadrefunktion: Hanen (12) drejes saledes. at vandet stremmer ud i nedadgaende retning og
hvirvler slammet p4 dammens bund op.

- Uden snadrefunktion: Hanen (12) drejes saledes, at vandet strammer sideleens ud. Slammet pa
bunden af dammen hvirvles ikke op.

Filterskum (7) isaettes:

- Filterskummet (7) kan efter behov sazettes pa, nar sma urenheder (f.eks. blomsterstov) skal
opfanges.

Opstilling af SwimSkim CWS (billede D)

1. Saet SwimSkim CWS i dammen.

2. Fiksering af SwimSkim CW pa dammen:

- Fastgerelse pa kanten af dammen: Szt en af hver af de medleverede forankringssnore pa
gsknerne af to flydere (2). Fikser forankringssnorene med jordspyddene (6) pa4 dammens kant
saledes, at SwimSkim CWS star i den gnskede position.

- Fastgerelse pa bunden af dammen: Seet en af hver af de medleverede forankringssnore pa
gsknerne pa undersiden af apparatet (1). Fikser forankringssnorene pa bunden af dammen, f.eks
med sten, saledes at SwimSkim CWS star i den anskede position.

Henvisning: SwimSkim CWS tages ferst i brug, nar den er fikseret paA dammen.

o
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o

Ibrugtagning

A OBS! Farlig elektrisk spaending.
Mulige felger: Dad eller svaere skader.

Forholdsregler: For du griber ned i vandet og fer arbejde med apparatet skal netstikket (Billlede E, 15)
treekkes ud.

lagttag sikkerhedshenvisningerne!

Pumpen i SwimSkim CWS slar automatisk til, nar stremforbindelsen etableres.
Teending (Billede E): Netstik (15) saettes i stikdasen.

Slukning (Billede E): Netstikket (15) traekkes ud.

m Pumpen er udstyret med en terlgbsbeskyttelse. Hvis ingen vand suges op, slukker pumpen 10 gange i
ca. 3 sek. Derefter slukker pumpen helt.

Taend for pumpen igen:
» Netstikket (15) treekkes ud og stikkes igen i stikdasen (Reset-funktion).

6 Renggring og vedligeholdelse

A OBS! Farlig elektrisk spaending.
Mulige felger: Dad eller svaere skader.

Forholdsregler: Far du griber ned i vandet og fer arbejder pa apparatet, treekkes netstikket ud til alle
apparater der befinder sig i vandet.

Regelmaessig rengering (Billede F)
1. Filterkurv(8) tages ud.

- SwimSkim CWS kan blive i vandet, hvis en tilstraekkelig lang stav med hage haenges (4) pa grebet
og filterkurven (8) tages ud.

2. Filterkurv (8) renggres med klart vand og bled berste. Ved tidligere pasat filterskum (7), yderligere
renger dette med klart vand.

3. Filterkurv (8) saettes igen i SwimSkim CWS.

Totalrengering (Billede F-I)

1. Tag apparatet op af vandet.

2. Filterkurv (8) og evt. filterskum (7) tages ud.

3. Tre skruer (17) lgsnes i beholderen og beholderen (16) tages ud.
4

Luftslangen forbundet med (23) indsugningsstudsen (24) treekkes af (25) luftreguleringen..
Luftslangen (24) forbliver under renggringen i indsugningsstudsen (23).

Udstremningsdysen (3) skrues af.

6. Pumpen (18) tages ud af (1) pumpekammeret.

7. Pumpen (18) legges til side.

- Indsugningsstudsen (23) traekkes af.

- Fire skruer (19) lgsnes pa bagsiden af pumpen.

- Pumpehus (22), O-Ring (21) og Igbering (20) traekkes af.

8. Alle dele renggres med klart vand og bled berste. Ved tidligere pasat filterskum (7) renger dette
med klart vand.

9. Seet apparatet sammen i omvendt reekkefglge.

m Kontroller luftslangens (24) placering i sugestudsen (23).

Luftslangen skal veere stukket helt ind til markeringen (26), sa beluftningen af vandet kan fungere
optimalt.

o
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7 Lukkedele

Lgbehjul (20) og filterskum (7) er lukkedele og ikke underlagt garantien.

8 Opbevaring/overvintring

Ved frost skal apparatet afinstalleres. Gennemfer en grundig rengering, kontroller apparatet for skader
og opbevar det dykket og frostfrit. Netstikket ma ikke oversvemmes.

9 Afhjalpning af fejl

Fejl

Arsag

Afhjaelpning

Apparatet taender ikke

Der mangler stram

Kontroller at der er sat strgm til

Der er luft i pumpehuset

Traek netstikket ud; for at fa luften ud tippes
apparatet i retning mod opsugningsventilen

Utilstraekkelig effektivitet

Lgbehjulet er blokeret

Renggres

Filterkurven er tilsmudset

Renggres

Beluftningen fungerer ikke

Luftslangen er knaekket eller trukket af

Veer opmaerksom pa at luftslangen er sat
sikkert fast, og der ikke er knaek pa
luftslangen

Luftslangen er ikke stukket helt ind til
markeringen i sugestudsen.

Luftslangen placeres rigtigt i sugestudsen.

Apparatet slar fra efter kort tid (ca. 10 sek.)

Vandtemperaturen er for hgj

En maksimal vandtemperatur pa + 35 °C
skal overholdes

Pumpen er Igbet tor

Pumpe og apparat rengeres. For at
genstarte traekkes netstikket ud og seettes i
stikkontakten igen.

Apparatet svgmmer ovenpa

Filterkurven er fuld og tilstoppet

Apparatet slas fra, og filterkurven rengeres

Apparatet svemmer ovenpéa, pumpen er
teendt

Labehjulet er snavset

Apparatet slas fra, og lebehjulet rengares

10 Bortskaffelse

Bortskaf apparatet i henhold til de nationale lovbestemmelser.
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Forord

Velkommen til OASE Living Water. Vi gratulerer deg med kjgpet av SwimSkim CWS Les denne
bruksanvisningen ngye og gjer deg kjent med apparatet for du tar det i bruk farste gang. Alt arbeid med
dette apparatet skal gjennomfares etter de anvisninger som foreligger.

Ta hensyn til sikkerhetsanvisningene for en riktig og sikker bruk av apparatet.

Ta godt vare pa denne bruksanvisningen. Hvis apparatet selges, skal denne bruksanvisningen
medfalge.

Innholdsfortegnelse

1 Leveringsomfang
2  Loverogregler.....
2.1 Tilsiktet bruk
2.2 Feil bruk av apparatet...
3 Sikkerhetsanvisninger
3.1 Farer pga. kombinasjon av vann og elektrisitet..............ccooeriiiiiiiiiiiee 45
3.2 Forskriftsmessig elektrisk installasjon....
3.3 Sikker drift

4 INSTAlIASION.....oouiiiiiii e
5  Ta apparatet i bruk

6  Rengjering og vedlikehold ....

7  Slitedeler.

8  Lagring/overvintring .

9  Feilretting

10 Kassering....

Tekniske data ..

Symboler pa apparatet

RESEIVEAEIET ...ttt b bt ee et h e bbb

1 Leveringsomfang

Bilde A Antall Beskrivelse

1 1 SwimSkim CWS med pumpe, beholder og filterkurv
Flottor

Ejektordyse

Grep for filterkurv

Avspenningsledning 10 m

Jordspyd

Filterskum (valgfritt)

N oo s wN
AN A s w

Lover og regler

21 Tilsiktet bruk

SwimSkim CWS, heretter kalt apparatet, er en flytende selvsugende skimmer til overflaterensing og
samtidig lufting av vann fra hagedammer med en vanntemperatur opptil 35 °C. Apparatet egner seg kun
til privat bruk, og ma kun brukes til rensing av hagedammer med eller uten fiskebestand.

44

11876-07-13_GAW_SwimSkim CWS.pdf44 44 @ 01.08.2013 14:04:47



2.2 Feil bruk av apparatet

Feil bruk eller handtering av SwimSkim CWS kan medfere fare for personer. En slik bruk vil dessuten
fare til at vart ansvar bortfaller, og at den generelle driftstillatelsen blir ugyldig.

3 Sikkerhetsanvisninger

Hvis apparatet brukes pa feil mate eller til et formal det ikke er konstruert for, eller hvis
sikkerhetsanvisningene ikke falges kan det likevel oppsta fare for personskader og materielle skader.

Dette apparatet kan brukes av barn som er 8 ar eller
eldre, samt av personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale begrensninger, eller som
mangler erfaring og kunnskap, hvis de er under oppsikt
eller har fatt oppleering i riktig bruk av apparatet, og
forstar farene forbundet med a bruke dette. Barn ma ikke
leke med apparatet. Rengjoring eller brukervedlikehold
ma ikke utferes av barn uten at de er under oppsikt.

3.1 Farer pga. kombinasjon av vann og elektrisitet

» Kombinasjonen av vann og elektrisitet kan ved ikke forskriftsmessig tilkobling og feil handtering fere
til ded eller alvorlige skader pga. elektrisk stot.

» For du bergrer vannet, ma nettstepslene for alle apparater som befinner seg i vannet alltid trekkes
ut.
3.2 Forskriftsmessig elektrisk installasjon

» Ta for din egen sikkerhets skyld kontakt med en elektriker hvis du skulle ha spersmal eller
problemer.

» Elektriske installasjoner i forbindelse med hagedammer ma veere i samsvar med internasjonale og
nasjonale installasjonsforskrifter.

» Sammenlign de elektriske spesifikasjonene for stremforsyningen med typeskiltet pa emballasjen
eller pa apparatet.

» Apparatet ma kun tilkobles forskriftsmessig monterte stikkontakter.

» Ta hensyn til at stramforsyningen ma veere sikret gjennom en jordfeilbryter med en utlgserstrem pa
maksimalt 30 mA.

» Ledninger ma veere rullet ut fgr de tas i bruk.

» Skjateledninger ma veere godkjent for utenders bruk og tilfredsstille kravene til DIN VDE 0620.

» Legg stremledningen beskyttet, slik at den ikke kan komme til skade.

» Beer eller dra aldri apparatet etter ledningen. Nettledningen for dette apparatet kan ikke skiftes ut.

Ved skader pa ledningen ma apparatet kasseres.
» Hold alle tilkoblingssteder tarre. Det oppstar fare for elektrisk stot.
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3.3 Sikker drift
» SwimSkim CWS ma ikke brukes hvis det oppholder seg personer i vannet.

» Bruk aldri defekte apparater. Ved defekt kabel eller hus, ma apparatet ikke brukes. Trekk ut
stogpselet med en gang. Det er ikke mulig & utfgre reparasjoner pa stremledningen, da denne er
innkapslet. Dersom det oppstar skader pa stremledningen, skal SwimSkim CWS tas ut av bruk, og
kasseres pa fagmessig mate.

Installer SwimSkim CWS pa en slik mate at det ikke forekommer fare for personskader.

Apne aldri huset eller tilhgrende deler, hvis det ikke blir uttrykkelig henvist til det i denne
bruksanvisningen.

Bruk kun originale reservedeler og originalt tilbehar for apparatet.
Bruk aldri apparatet til & pumpe andre veesker enn vann.
Rengjor sugefilterkurven regelmessig.

4 Installasjon

Montering av SwimSkim CWS (bilde B, C)
1. Sett grepet (4) pa filterkurven (8) .
2. Sett pa flottaren (2) :
- Sett farst den nederste lasehaken (9) inn i apningen beregnet for denne, pa pumpekammeret .
- Trykk sa samtidig flottaren nedover og vri den pa pumpekammeret, inntil den gvre lasehaken (10)
hegrbart gar i inngrep.
3. Skru ejektordysen (3) pa pumpen fast til undersiden av pumpekammeret.
4. Rett inn ejektordysen (3) med flatpakning (14) motsatt mot skimmerklaffen (13).

- Ejektordysen er korrekt innrettet nar pilene (11) pa apparatets underside og ejektordysen peker
rett mot hverandre.

Merk: Tilbakestatet som genereres av ejektordysen holder SwimSkim CWS fast, etter festing med
jordspydene pa avspenningsledningen(e) (D).
5. Stille inn ejektordysen (3) :

- Med virvlefunksjon: Drei kranen (12) slik at vannet strammer ut nedover og slammet virvler pa
bunnen av dammen.

- Uten virvlefunksjon: Drei kranen (12) slik at vannet streammer ut pa sidene. Slammet pa bunnen
virvler ikke opp.

6. Sett inn skumfilter (7) :
- Skumfilteret (7) kan settes inn etter behov, nar sma forurensinger (f. eks. pollen) skal fanges opp.

Plassering av SwimSkim CWS (bilde D)
1. Plasser SwimSkim CWS i dammen.
2. Fiksere SwimSkim CWS i dammen:

- Feste pa kanten av dammen: Fest en medlevert avspenningsledning til hvert av gynene pa to
flottarer (2). Fest avspenningsledningene (6) pa kanten av dammen, slik at SwimSkim CWS star i
onsket stilling.

- Feste pa bunnen av dammen: Fest en medlevert avspenningsledning til hvert av gynene pa
undersiden av apparatet (1). Fest avspenningsledningene med f.eks. steiner pa bunnen av
dammen, slik at SwimSkim CWS star i ensket stilling.

Merk: SwimSkim CWS skal ikke settes i drift for den er fiksert i dammen.

48

11876-07-13_GAW_SwimSkim CWS.pdf46 46 @ 01.08.2013 14:04:47



Ta apparatet i bruk

Merk! Farlig elektrisk spenning.
Mulige felger: Dad eller alvorlige personskader.

Forholdsregler:Trekk alltid ut stgpselet (bilde E, 15) fgr du bergrer vannet eller utfgrer arbeid pa
apparatet.

Ta hensyn til sikkerhetsanvisningene!

Pumpen i SwimSkim CWS slas automatisk pa nar streammen tilkobles.
Sla pa (bilde E):Sett stopselet (15) i stikkontakten

Sla av (bilde E):Trekk ut stopselet (15).

Pumpen er utstyrt med vern mot terrkjering. Dersom det ikke suges inn vann, slar pumpen seg av 10
ganger i ca. 3 sekunder. Deretter slar pumpen seg helt av.

Koble til pumpen igjen:
» Trekk stopselet (15) ut av stikkontakten, og sett det inn igjen (reset-funksjon)

Rengjgring og vedlikehold

Merk! Farlig elektrisk spenning.
Mulige felger: Dad eller alvorlige personskader.

Forholdsregler:Fgr du bergrer vannet, og for du utfgrer arbeid pa apparatet, ma nettstgpselet for alle
apparater som befinner seg i vannet vaere trukket ut.

Regelmessig rengjering (bilde F):
1. Ta ut filterkurven (8).

- Du kan la SwimSkim CWS veere i vannet, og bruke en lang stav med haker som du hekter inn i
grepet (4) og tar ut filterkurven (8)med.

2. Rengjer filterkurven (8) med rent vann og en myk bgrste. Der det er forhandsmontert skumfilter (7)
skal dette ogsa skylles med rent vann.

3. Sett filterkurven (8) tilbake i SwimSkim CWS.

Fullstendig rengjering (bilde F-I)

1. Ta apparatet ut av vannet.

2. Trekk ut filterkurven (8) og evt skumfilter (7).

3. Losne de tre skruene (17) i beholderen, og trekk ut beholderen(16) .
4

Trekk av luftslangen (24)som er festet til sugestussen (23) fra luftregulatoren (25) . Luftslangen (24)
forblir festet til sugestussen (23) under rengjeringen.

Skru av ejektordysen (3).
Trekk pumpen (18) ut av pumpekammeret (1)
7. Ta pumpen fra hverandre(18).
- Trekk av sugestussen (23) .
- Lasne de fire skruene (19) pa baksiden av pumpen.
- Trekk av pumpehuset (22), O-Ring (21) Igpehjul (20) .
8. Rengjer alle delene med rent vann og en myk berste. Der det er montert skumfilter (7) skal dette
ogsa skylles med rent vann.
9. Sett apparatet sammen igjen i omvendt rekkefalge.

S

Test plasseringen av luftergret (24) i inntakskoblingen (23).

Lufteraret ma veere dyttet inn til markeringen (26) pa luftergret. Dermed fungerer luftingen av vannet
uten problemer.
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7 Slitedeler

Lepehjul (20)og skumfilter (7) er slitedeler, og er ikke omfattet av garantien.

8 Lagring/overvintring

Ved frost ma apparatet demonteres. Gjennomfer en grundig rengjering, sjekk om apparatet har noen
skader og oppbevar det nedsenket i vann og frostfritt. Stapselet ma ikke nedsenkes i vannet!

9 Feilretting

Problem Arsak Losning
Enheten starter ikke Ingen strgmforsyning Kontroller nettspenningen
Luft i pumpehuset Kontroller kontakten; Vipp enheten for lufting
i retning av simmerapningen
Kapasiteten ungyaktig Drivverket er blokkert Rengjor
Filterkurven er skitten Rengjer
Ventilasjon fungerer ikke Luftergret er brukket eller er saget av Kontroller festet og leddet i lufteraret
Luftergret er ikke dyttet helt inn til merket pa | Plasser luftergret korrekt i innsugingsroret
utlgpsroret
Enheten slar seg av etter kort driftstid (ca. Vanntemperaturen er for hgy Kontroller at vanntemperaturen er maks.
10's) +35°C
Pumpen har kjort tarr Rengjer pumpen og enheten. Sett i
kontakten for & starte igjen.
Enheten flyter av garde Filterkurven er full og blokkert Sla av enheten og rengjer filterkurven
Enheten flyter av garde, pumpen slar seg pa | Drivverket er skittent Sla av enheten og rengjer filterkurven

10 Kassering

Apparatet skal kasseres i henhold til nasjonale lovbestemmelser
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Forord

Valkommen till OASE Living Water. Vi gratulerar dig till ditt kép av en SwimSkim CWS. Las igenom
bruksanvisningen noggrant fore forsta anvandningstilifallet och ta reda pa hur apparaten fungerar. Alla
slags reparationer/kontroller som utférs pa denna apparat far endast genomféras enligt foreliggande
instruktioner.

Beakta noga sékerhetsanvisningarna som ar en forutsattning for korrekt och séker anvandning.

Foérvara denna bruksanvisning pa ett sakert stille. Om apparaten byter &gare maste &aven
bruksanvisningen félja med.

Innehall

1 LeveranSomMFattning ...........ocuioieiii e
2  Lagstadgade foreskrifter

2.1 Andamalsenlig anvandning..

2.2 Ejandamalsenlig anvandning....
3 Sakerhetsanvisningar
3.1 Faror vid kombination av vatten och elektricitet ...
3.2 Elektrisk installation enligt fOreskrift ..o
3.3 Saker drift
Installation
Driftstart
Rengéring och underhall..
Slitagedelar
Férvaring / Lagring under vintern....
9  Stoérningsatgarder
10 Avfallshantering
Tekniska data
Symboler pa apparaten ...

0 N O OGN

RESEIVABIAT ...
1 Leveransomfattning

Bild A Antal Beskrivning

1 1 SwimSkim CWS med pump, behallare och filterkorg

2 3 Flottdr

3 1 Utstrémningsmunstycke

4 1 Handtag for filterkorg

5 1 Spénnsndre 10 m

6 2 Jordspett

7 1 Filtersvamp (kan anvéndas som option)

Lagstadgade foreskrifter

21 Andamalsenlig anvindning

SwimSkim CWS, som i denna dokumentation betecknas som en apparat, ar en flytande, sjélvsugande
skimmer for rening av vattenytan och samtidig luftning av dammvattnet vid en vattentemperatur upp till
max. + 35°C. Apparaten ar endast avsedd for privat bruk och far endast anvandas till rening av
tradgardsdammar med eller utan fisk.
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2.2 Ej andamalsenlig anvandning

Vid ej andamalsenlig anvandning, eller vid ej avsedd behandling, finns det risk for att personer utsatts
for fara av SwimSkim CWS. Vid ej andamalsenlig anvandning patar vi oss inget ansvar samtidigt som
det allménna typgodké@nnandet upphdra att galla.

3 Sakerhetsanvisningar

Det kan utga fara for personer och materiella varden fran den har enheten om den anvénds pa ett
olampligt satt eller i strid mot det avsedda anvandningssyftet, eller om sakerhetsanvisningarna inte f6ljs.

Den har enheten kan anvandas av barn som ar 8 ar eller
aldre samt av personer med sankt fysisk, sensorisk eller
mental formaga eller brist pa erfarenhet och kunskap
forutsatt att de halls under uppsikt eller instrueras i hur
de anvander enheten sakert samt de risker som kan
uppsta. Barn far inte leka med enheten. Rengéring och
anvandarunderhall far inte utféras av barn utan uppsikt.

3.1 Faror vid kombination av vatten och elektricitet

» Om anslutningen inte har utforts pa foreskrivet satt eller om apparaten hanteras pa olampligt satt
kan kombinationen av vatten och elektricitet leda till dédsolyckor eller allvarliga personskador pga.
elektriska slag.

» Innan du doppar ned handen i vattnet maste du alltid dra ut stickkontakten till all utrustning som
befinner sig i vattnet.

3.2 Elektrisk installation enligt foreskrift
» Om fragor eller problem uppstar maste du for din egen sakerhets skull kontakta en behdrig
elinstallator.
» Elektriska installationer vid trddgardsdammar maste ha utforts i enlighet med internationella och
nationella bestdmmelser.
» Jamfor elndtets elektriska data med de uppgifter som anges pa typskylten pa férpackningen eller
apparaten.

» Anslut endast apparaten till ett vagguttag som installerats enligt gallande foreskrifter.

» Tank pa att stromforsérjningen maste skyddas av en jordfelsbrytare med max. 30 mA brytstréom.

» Se till att ledningarna rullas ut helt innan de ansluts.

» Forlangningkablar maste vara avsedda for utomhusanvandning och uppfylla kraven som stalls i
DIN VDE 0620.

» Lagg elkabeln sa att den ar skyddad och inte kan skadas.

» Bar inte och dra inte apparaten i elkabeln. Elkabeln till denna apparat kan inte bytas ut. Om kabeln
har skadats maste apparaten skrotas.

» Se till att alla anslutningar halls torra. | annat fall foreligger risk for elektriska slag.
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3.3 Saker drift

>
>

vVvyvVvYVvyy

Anvand inte SwimSkim CWS om personer befinner sig i vattnet.

Anvand inga defekta apparater. Apparaten far inte anvédndas om kabeln eller kapan ar defekt. Dra
genast ut stickkontakten. Elkabeln kan inte repareras eftersom den &r i helgjutet skick. Om elkabeln
har skadats far SwimSkim CWS inte langre anvéndas utan maste skrotas enligt gallande foreskrifter.

Installera SwimSkim CWS sa att det inte finns risk for att personer skadas.

Oppna aldrig képan eller tillhérande delar, savida detta inte uttryckligt anges i denna bruksanvisning.
Anvand endast originalreservdelar och -tillbehér till apparaten.

Pumpa aldrig andra véatskor an vatten.

Rengor filterkorgen med jamna mellanrum.

4 Installation
Montera SwimSkim CWS (bild B, C)

1.
2.

6.

Satt handtaget (4) pa filterkorgen (8).
Montera flottéren (2):
- For forst in den undre sparrkroken (9) i den avsedda 6ppningen i pumpkammaren.

- Tryck sedan ned pumpkammaren samtidigt som den vrids runt tills du hér hur den 6vre
sparrkroken (10) snapper in.

Skruva fast utstromningsmunstycket (3) pa pumpen pa undersidan av pumpkammaren.
Justera in utstrdmningsmunstycket (3) inkl. den flata packningen (14) mot skimmerlocket (13).

- Utstrdmningsmunstycket har justerats in ratt nar pilarna (11) pa undersidan av apparaten och pa
utstrdomningsmunstycket star mot varandra.

Obs! Efter att jordspettet har slagits ned kommer rekylen som uppstar av utstromningsmunstycket
att halla fast SwimSkim CWS pa spannsnoret resp. spannsnorena (D).

Stall in utstromningsmunstycket (3):

- Med uppvirvling: Oppna kranen (12) sa att vattnet strémmar nedat och virvlar upp slam fran
dammens botten.

- Utan uppvirvling: Vrid kranen (12) sa att vatten strémmar ut at sidan. Slam pa dammens botten
virvlas inte upp.

Satt in filtersvampen (7):
- Filtersvampen (7) kan séttas in vid behov om fina smutspartiklar (t ex pollen) ska filtreras ut.

Stélla upp SwimSkim CWS (bild D)

1.
2.

Satt ned SwimSkim CWS i dammen.
Sixera SwimSkim CWS pa dammen:

- Montering vid dammens kant: Fast ett spannsnére (medféljer) i vardera Ogla pa de tva
flottorerna (2). Fixera spannsnérena vid dammens kant med jordspett (6) sa att SwimSkim CWS
befinner sig i ratt position.

- Montering pa dammens botten: Fast ett spannsnore (medfdljer) i vardera dgla pa apparatens
undersida (1). Fixera spannsnérena pa dammans botten, t ex med stenar, sa att SwimSkim CWS
befinner sig i ratt position.

Obs! SwimSkim CWS kan inte anvandas forran den har fixerats i dammen.
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o

Driftstart

A Varning! Farlig elektrisk spanning.
Mojliga foljder: Dodsolyckor eller allvarliga personskador.

Skyddsatgarder: Dra ut stickkontakten (bild E, 15) innan du griper ned i vattnet och innan du utfor
arbeten pa apparaten.

Beakta sakerhetsanvisningarna!

Pumpen i SwimSkim CWS slas pa automatiskt nar den matas med strém.
Inkoppling (bild E): Anslut stickkontakten (15) till stickuttaget.
Frankoppling (bild E): Dra ut stickkontakten (15).

m Pumpen ar utrustad med ett torrkdrningsskydd. Om inget vatten sugs in kommer pumpen att kopplas
ifrdn 10 ggr under ca 3 sekunders tid. Darefter kopplas pumpen ifran komplett.

Sla pa pumpen igen:
» Dra ut stickkontakten (15) och satt sedan in den i stickuttaget igen (reset-funktion).

6 Rengdring och underhall

A Varning! Farlig elektrisk spanning.
Mojliga foljder: Dodsolyckor eller allvarliga personskador.

Skyddsatgarder: Dra ut stickkontakten till all utrustning som befinner sig i vattnet innan du griper ned i
vattnet och innan du utfér arbeten pa apparaten.

Regelbunden rengoring (bild F)
1. Ta ut filterkorgen (8).

- Du kan lata SwimSkim CWS ligga kvar i vattnet om du har en tillrackligt lang stav med en krok
som kan hangas in i handtaget (4). Darefter kan filterkorgen (8) lyftas upp.

2. Rengor filterkorgen (8) med klart vatten och en mjuk borste. Om en filtersvamp (7) har satts in maste
aven denna rengdras med klart vatten.

3. Sétt in filterkorgen (8) i SwimSkim CWS pa nytt.

Komplettrengoéring (bild F-I)

1. Lyft upp apparaten ur vattnet.

2. Ta utfilterkorgen (8) och ev. filtersvampen (7).

3. Taav de tre skruvarna (17) i behallaren och ta sedan ut behallaren (16).
4

Dra av luftslangen (24) som ar ansluten till insugningsroret (23) fran luftregleringen (25). Medan
rengdringen genomfors maste Iuftslangen (24) fortfarande vara ansluten till insugningsréret (23).

Skruva av utstrémningsmunstycket (3).
6. Ta ut pumpen 18) ur pumpkammaren (1).
7. Taisar pumpen (18):
- Dra av insugningsroret (23).
- Lossa pa de fyra skruvarna (19) pa baksidan av pumpen.
- Dra av pumphus (22), O-ring (21) och pumphijul (20).
8. Rengor alla delar med klart vatten och en mjuk borste. Om en filtersvamp (7) har satts in maste
denna rengdras med klart vatten.
9. Montera samman apparaten omvand ordningsfoljd.

m Kontrollera laget for luftslussen (24) i utsugningsporten (23).

Luftslussen instéliningsknappar maste vridas till markeringen (26) for att luftningen av vattnet ska
fungera invandningsfritt.

o
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7 Slitagedelar

Pumphijul (20) och filtersvamp (7) ar slitagedelar och tacks inte av garantin.

8 Forvaring / Lagring under vintern

Vid frost maste apparaten tas in. Reng6r apparaten noggrant, kontrollera om apparaten ar skadad och
férvara den sedan nedsénkt i vatska pa en frostfri plats. Stickkontakten far inte doppas ned i vatskan.

9 Storningsatgarder

Storning

Orsak

Atgard

Apparaten startar inte

Natspanning saknas

Natspanning kontrolleras

Luft i pumphuset

Dra ur kontakten; apparaten tippas i rktning
mot skimmerluckan

Prestationsférméagan otillracklig

Svéanghjulet ar blockerat

Rengérs

Filterkorgen ar igentappt

Rengors

Luftningen fungerar inte

Luftslussen &r bojd eller borttagen

Beakta saker infastning och béjningar i
luftslussen

Luftslussen &r inte insatt till markeringen pa
utsugningsporten

Luftslussen i utsugningsporten sitter ratt

Apparaten stangs av efter en kortare tid
(cirka 10 sek)

Vattentemperaturen ar for hog

Maximal vattentemperatur pa + 35° C.

Pumpen gar torrt

Pumpen och apparaten rengérs For
ateranslutning dras kontakten ur och satts
pa nytt i vagguttaget

Apparaten svammer 6ver

Filterkorgen ar igentappt

Apparaten stangs av och filterkorgen
rengdrs

Apparaten svammar éver, pumpen ar i gang.

Svanghjulet ar smutsigt

Apparaten stangs av och svéanghjulet
rengors

10  Avfallshantering

Skrota apparaten enligt de lagstadgade bestdmmelser som galler i ditt land.
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Johdanto

Tervetuloa OASE Living Water'in pariin. Onnittelemme sinua SwimSkim CWS'n hankinnasta. Lue tdama
kayttéohje huolellisesti ennen laitteen ensimmaista kayttéa ja tutustu laitteeseen. Kaikki tyot talla
laitteella saa suorittaa vain seuraavan ohjeen mukaan.

Noudata ehdottomasti oikean ja turvallisen kéytén ohjeita.
Sailyta tama kayttoohje huolellisesti! Laitteen vaihtaessa omistajaa anna kayttdohje eteenpain.

Siséllysluettelo

1 Toimituksen sisalté
2 Lain maaraykset
2.1 Maaraystenmukainen kayttd
2.2 Maaraystenvastainen kaytto ..
3 Turvaohjeet
3.1 Veden ja sahkén yhdistdmisen aiheuttamat vaarat...
3.2 Maaraystenmukainen séhkdasennus
3.3 TUNVAIlINEN KAYLIO ....eeiiieiieeeie ettt st e e be et e et e e e e ae e e s enbeeennees
Asennus
Kayttdonotto
PUNISTUS JA NUOIO ..ottt e
Kuluvat osat
Varastointi/talvisailytys...
9  Hairiénpoisto
10 Havittdminen
Tekniset tiedot
Laitteessa olevat symbolit
Varaosat

o N o o s

1 Toimituksen sisalto
Kuva A Kpl Kuvaus
1 1 SwimSkim CWS pumppu, silié ja suodatinkori
2 3 Uimuri
3 1 Ulosvirtaussuutin
4 1 Suodatinkorin kahva
5 1 Haruskdysi 10 m
6 2 Maatanko
7 1 Suodatinvaahto (kayttdoptio)

Lain maaraykset

21 Maaraystenmukainen kaytto

SwimSkim CWS, kutsutaan myéhemmin laitteeksi, on uiva konelapiohdyla korkeintaan + 35 °C asteisen
lammikkovesipinnan  puhdistamiseen ja samanaikaiseen ilmaamiseen. Laite soveltuu vain
yksityiskayttdon ja sita voi kayttaa yksinomaan kaloja sisaltavien, tai kalattomien, puutarhalammikoiden
puhdistukseen.
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2.2 Maaraystenvastainen kaytto

SwimSkim CWS'n tarkoituksenvastainen ja epaasiallinen kayttd voi olla ihmisille vaarallista.
Tarkoituksenvastaisen kéytén seurauksena raukeaa vastuumme seka yleinen kayttolupa.

3 Turvaohjeet

Tama laite voi aiheuttaa vaaraa henkil6ille ja esineille, jos laitetta kdytetdan epaasianmukaisesti tai
kayttotarkoituksen vastaisesti tai jos turvallisuusohjeita ei oteta huomioon.

Tata laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset, seka
henkilot, joiden fyysiset, aistimelliset tai henkiset kyvyt
ovat vahentyneet tai joilla ei ole tarvittavaa kokemusta ja
tietoa, vain valvonnan alaisina ja kun heille on annettu
opastusta laitteen turvallisesta kaytosta ja kun he
ymmartavat laitteen kaytosta mahdollisesti seuraavat
vaarat. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Puhdistus ja
kayttajan suorittama huolto eivat saa tapahtua lasten
toimesta ilman valvontaa.

3.1 Veden ja sdhkon yhdistamisen aiheuttamat vaarat

» Veden ja sahkodn yhdistdmisen aiheuttama sahkoéisku voi johtaa kuolemaan tai vakavaan
tapaturmaan, ellei sahkoa liitetd maaraysten mukaisesti tai jos yhdistelmaa kaytetaan asiattomalla
tavalla.

» Veda aina kaikkien vedessa olevien laitteiden virtapistokkeet irti, ennen kuin olet kosketuksessa
veden kanssa.

3.2 Maaraystenmukainen séhkéasennus
Kun sinulla on kysyttavaa tai ongelmia, kysy oman turvallisuutesi vuoksi séhkdammattilaiselta.
Puutarhalampien sdhkdasennuksien on vastattava kansainvalisia ja kansallisia asennusmaaréayksia.
Vertaa virtaldhteen sahkétietoja pakkauksen tai laitteen paalla olevaan tyyppikilpeen.
Liita laite vain asianmukaisesti asennettuun pistorasiaan.
Huomaa, etta virransy6ttd on suojattava vikavirtalaitteella, jonka mitoitusvirta on enintdan 30 mA.
Kaytettavien johtojen on oltava auki kerittyja.

Jatkojohtojen on oltava ulkokayttoon tarkoitettuja ja taytettdva DIN VDE 0620 -standardin
vaatimukset.

» Veda liitantajohto suojattuna vaurioiden valttdmiseksi.

» Ald kanna tai veda laitetta liitosjohdosta. Laitteen verkkojohtoa ei voi vaihtaa. Jos johto on
vaurioitunut, laite on havitettava.

» Pida kaikki liitoskohdat kuivana. On olemassa sahkoiskun vaara.

YyYy VY VY VY VY
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3.3 Turvallinen kaytto
» Kaytd SwimSkim CWS'aa vain, kun vedessa ei ole ihmisia.

» Ala kayta viallisia laitteita. Jos kaapeli tai kotelo on viallinen, laitteen kayttd on kielletty. Irrota
verkkopistoke valittdmasti. Liitdntdjohtoja ei voi korjata, silld ne ovat valettuja. Jos liitdntdjohto
vioittuu, SwimSkim CWS'aa ei enaa saa kayttaa ja se on havitettava asianmukaisesti.

Asenna SwimSkim CWS siten, etta se ei voi vahingoittaa ihmisia.

Ala koskaan avaa laitteen koteloa tai kotelon osia, ellei tdh&n nimenomaan viitata kayttdohjeessa.
Kayta laitteessa ainoastaan alkuperaisia varaosia tai varusteita.

Ala koskaan kayta pumpussa muita nesteita kuin vetta.

Puhdista suodinkori sdannoéllisesti.

vVvyVvVYyywy

4 Asennus

SwimSkim CWS asennus (Kuva B, C)
1. Pisté kahva (4) suodatinkoriin (8).
2. Uimurin (2) asennus:
- Vie ensin alempi lukitushaka (9) pumppukammiossa sille varattuun reikaan.

- Paina sen jalkeen uimuria alaspéin ja kallista pumppukammioon pain, kunnes lukitushaka (10)
lukittuu kuuluvasti.

3. Ruuvaa ulosvirtaussuutin (3) kiinni pumppuun pumppukammion alapuolelle.
4. Oikaise ulosvirtaussuutin (3) ja littea tiiviste (14) vastasuuntaan lapiolappaan (13) nahden.

- Ulosvirtaussuutin on oikein saadetty, kun nuolet (11) laitteen alasivulla ja ulosvirtaussuutin on
sovitettu toisiinsa.

Ohje: Ulosvirtaussuuttimen aiheuttama takaisku pitdd SwimSkim CWS’'n maavaarnojen
kiinnittdmisen jalkeen kiinni kiristysnuorassa tai —nuorissa.(D).

5. Ulosvirtaussuuttimen(3) asetus:
- Pohjankasittelytoiminnolla: Kaanna hanaa (12) siten, ettd vesi virtaa alas ja puhaltaa liejua
lammen pohjalta yléspain.
- llman pohjankasittelytoimintoa: K&anna hanaa (12) siten, ettd vesi virtaa sivusuuntaan. Liejua
altaan pohjalla ei puhalleta yl6s.
6. Suodatinvaahdon(7) kayttaminen:
- Suodatinvaahtoa (7) voi kayttda tarvittaessa, kun halutaan keratad hienojakoisia hiukkasia (esim.
siitepdlya) .
SwimSkim CWS'n sijoittaminen (Kuva D)
1. aseta SwimSkim CWS lampeen.
2. SwimSkim CWS'n kiinnitys lampeen:

- Kiinnitys lammen reunaan: Kiinnitd toimitukseen kuuluva kiristysnuora kummankin uimurin
silmukkaan (2). Kiinnité kiristysnuorat (6) lammenrantaan vaarnoilla siten, ettd SwimSkim CWS on
haluamassasi kohdassa.

- Kiinnitys lammen pohjaan: Kiinnita toimitukseen kuuluva kiristysnuora kahteen silmukkaan laitteen
pohjassa (1). Kiinnité kiristysnuorat lammen pohjaan esim. kivilla siten, ettd SwimSkim CWS on
haluamassasi kohdassa.

Ohje: Ota SwimSkim CWS kayttéon vasta, kun se on kiinnitetty.
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5 Kayttoonotto

A Huomio! Vaarallinen sahkéjannite.
Mahdolliset seuraukset: Kuolema tai vakavia vammoja.

Suojatoimenpiteet: Veda verkkopistoke irti ennen veteen koskettamista ja laitteella tehtavia
téita. (Kuva E, 15).

Noudata turvallisuusohjeita!

Pumppu kytkeytyy automaattisesti paalle, kun se kytketdan sahkoverkkoon.
Kéaynnistaminen (kuva E): Kytke verkkopistoke (15) pistorasiaan.

Pois paalta kytkenté (kuva E): Irrota(15) verkkopistoke.

m Pumpussa on kuivakéyntisuoja. Jos vetté ei imeta, pumppu kytkee paalle 10 kertaa noin 3 sekunnin
ajaksi. Sen jalkeen se sammuu kokonaan.

Pumpun uusi paallekytkenta:
» Veda verkkopistoke(15) pois pistorasiasta ja paina se takaisin (Reset-toiminto).

6 Puhdistus ja huolto

A Huomio! Vaarallinen sahkgjannite.
Mahdolliset seuraukset: Kuolema tai vakavia vammoja.

Suojatoimenpiteet: Irrota kaikkien vedessa olevien laitteiden verkkopistoke ennen veteen
koskettamista ja laitetta koskevien tdiden tekemista.

Saannollinen puhdistus (Kuva F)
1. Poista(8) suodatinkori.

- Voit jattdd SwimSkim CWS'n veteen kun ripustat vastaavan pitkan, koukulla varustetun sauvan
kahvaan(4) ja poistat suodatinkorin(8).

2. Puhdista suodatinkori(8) puhtaalla vedelld ja harjalla. Kun suodattimessa on vaahtoa (7) puhdista
myds se puhtaalla vedella.

3. Aseta suodatinkori(8) uudestaan SwimSkim CWS'n.

Tayspuhdistus (Kuva F-l)
1. Veda laite pois vedesta.
2. Poista suodatinkori(8) ja mahdollinen suodatinvaahto(7).
3. Irroita sailién kolme ruuvia (17) ja poista (16) sailio.
4. Veda imuholkkiin (23) kiinnitetty ilmaletku(24) pois ilmasaatimestd(25). limaletku (24) jaa
puhdistuksen ajaksi imuholkkiin (23).
Ruuvaa irti(3) ulosvirtaussuutin.
Poista pumppu (18) pumpputilasta (1)
7. Pura (18) pumppu:
- Veda pois(23) imuholkki.
- Irroita nelja ruuvia (19) pumpun takaosassa.
- Veda pois pumppurunko(22), O-rengas(21) ja (20) juoksupyora.
8. Puhdista kaikki osat puhtaalla vedella ja harjalla. Kun suodattimessa on vaahtoa (7) puhdista myds
se puhtaalla vedella.
9. Asenna suodatin painvastaisessa jarjestyksessa.

o o

Tarkasta ilmaletkun paikka (24) imuistukassa (23).
limaletkun on sijaittava merkinnassa (26) asti niin, ettd veden ilmaaminen toimii moitteettomasti.
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7 Kuluvat osat

Juoksupy6ra(20) ja suodatinvaahto (7) ovat kuluvia osia eivatka kuulu takuun piiriin.

8 Varastointi/talvisailytys

Jaatymisvaaran uhatessa laite on purettava. Suorita perusteellinen puhdistus, tarkista laite vaurioiden
varalta ja sailyta sita kuivassa ja jadtymattdméassa paikassa. Pistoke ei saa joutua veden alle!

9 Hairionpoisto

Hairio

Syy

Korjaus

Laite ei kdynnisty

Verkkojannitetta ei ole

Tarkasta verkkojannite

limaa pumppukotelossa

Veda verkkopistoke; kallista laitetta
ilmaamista varten lapiohdylalapan suuntaan

Syéttéteho ei ole riittava

Juoksupydra jumiutunut

Puhdista

Suodatinkori likaantunut

Puhdista

Tuuletus ei toimi

limaletku taittunut tai vedetty pois

Huomioi taittumiskohdat ja varma kiinnitys
iimaletkuissa

limaletkua ei ole tydnnetty merkintaan asti
imuistukassa

Sijoita ilmaletku oikein imuistukkaan

Veden lampétila liian korkea

Pida veden maksimilampétila + 35 °C

Laite pysahtyy lyhyen kéyntiajan jalkeen (n.
10s)

Pumppu toiminut kuivana

Puhdista pumppu ja laite. Veda pois ja pista
pistoke uudelleen pistorasiaan uutta
paallekytkentaa varten

Laite nousee pintaan

Suodatinkori tdynna ja tukossa

Kytke laite pois paalta ja puhdista
suodatinkori

paalle

Laite nousee pintaan, pumppu kytketty

Juoksupyoran likaantuminen

Kytke laite pois paalta ja puhdista
juoksupyora

10 Havittaminen

Huolla laitetta kansallisten lakimaaraysten mukaisesti.
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El6szo

Udvoézéljiik az OASE Living Water nevében. Gratulalunk az Gj SwimSkim CWS késziilék vasarlasahoz.
Az elsd hasznalatba vétel elétt olvassa el gondosan a haszndlati utasitast és ismerkedjen meg a
készilékkel. Valamennyi munkalatot a készllékkel csak a széban forgd utasitassal szabad elvégezni.

Feltétlenul vegye figyelembe a biztonsagi eléirasokat a helyes és biztonsagos hasznalathoz.

Orizze meg gondosan jelen hasznalati utasitast. Tulajdonosvaltas esetén adja tovabb a hasznalati
utasitast is.

Tartalomjegyzék

1 Csomagolas
2 Jogi szabalyozasok...
2.1 Rendeltetésszer(i hasznalat ...

2.2 Nem rendeltetésszer(i hasznalat ...
3  Biztonsagi utasitasok
3.1 Veszélyek a viz és elektromossag kombinacidja altal..............ccoceeiiiiiiiiiiiiece 60
3.2 Eléirasszeri elektromos telepités..
3.3 Biztonsagos mikddés
0153 2= 1= Tt o T SRR PRR RSP
Uzembe helyezés
Tisztitas és karbantartas
Kopoalkatrészek
Tarolas / Telelés.
9  Zavarelharitas
10 Megsemmisités
MUiszaki adatok.....
A késziiléken talalhaté szimbolumok

0 N O O

TAMOZEKOK ...ttt
1 Csomagolas
A abra Darabszam | Leiras
1 1 SwimSkim CWS szivattyaval, tartallyal és szlrékosarral
2 3 Uszotest
3 1 Kiaramlo fuvo
4 1 Szlirékosar fogd
5 1 R&gzit6 zsinér 10 m
6 2 Féldbe szurhaté rogzitényars
7 1 Szlir6hab (opcionalisan hasznalhaté)

Jogi szabalyozasok
21 Rendeltetésszerii hasznalat

A SwimSkim CWS, a tovabbiakban késziilék, egy Uszd, dntapadd tisztitokésziilék akar 35°C-os tovizek
fellleti tisztitdsahoz és egyideji szell6ztetéséhez. A késziiléket csak magancélra lehet hasznalni, és azt
kizarélag halallomannyal rendelkezd vagy anélkuli kerti tavak tisztitdsara szabad hasznalni.
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2.2 Nem rendeltetésszeri hasznalat

A SwimSkim CWS nem rendeltetésszerl hasznalata és szakszer(itlen kezelése esetén személyi sériilés
veszélye all fenn. Nem rendeltetésszerii hasznalat esetén résziinkrél megszinik a felelésség, valamint
az altalanos tizemelési engedély.

3 Biztonsagi utasitasok

A készllékbsl veszélyek indulhatnak ki személyekre és dologi értékekre, ha a készuléket
szakszer(tlendl, ill. nem a hasznalati célnak megfeleléen alkalmazzak, vagy ha nem veszik figyelembe a
biztonsagi utasitasokat.

A jelen késziléket 8 évesnél idésebb gyermekek,
valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességi, ill. hianyos tapasztalattal és megfeleld
tudassal rendelkez6 személyek kezelhetik, ha felligyelet
alatt allnak, vagy a késziilék biztonsagos hasznalata
vonatkozasaban eligazitasban részesiiltek, és
megeértették az ebbdl ered6 veszélyeket. Gyermekek nem
jatszhatnak a készilékkel. Tisztitast és a felhasznalé
altal végzendd karbantartasi munkakat nem végezhetnek
olyan gyermekek, akik nem allnak feliigyelet alatt.

31 Veszélyek a viz és elektromossag kombinacidja altal

» A viz és elektromossag kombinaciéja nem eldirasszer( csatlakoztatas vagy szakszer(tlen kezelés
esetén aramutés miatti halalhoz vagy sulyos sérilésekhez vezethet.

» Miel6tt a vizbe nyulna, feszlltségmentesitse az 6sszes vizben 1évé késziiléket.

3.2 ElGirasszerii elektromos telepités
» Kérdések és problémak esetén sajat biztonsaga érdekében forduljon villamossagi szakemberhez.

» A kerti tavaknal 1évé elektromos berendezéseknek meg kell felelnilik a nemzetkdzi és helyi
rendelkezéseknek.

» Hasonlitsa 6ssze az aramellatas elektromos adatait a csomagolason ill. a késziiléken talalhatd
tipustablaval.

A készuléket csak elbirasszeriien telepitett dugaszoléaljzatrél miikodtesse.

» Ugyeljen ra, hogy az aramellatast hibaaram- védéberendezésen keresztiil biztositsa maximum 30
mA-es névleges aramerdsséggel.

A vezetékeket csak letekert allapotban alkalmazza.

A kiltéri hasznalathoz bevetett hosszabbitok engedélyezettnek és a DIN VDE 0620 szabvanyak
megfelelének kell lennie.

Olyan védetten fektesse le a csatlakozévezetéket, hogy az ne sériilhessen meg.

Ne hordozza vagy hluzza a késziléket a csatlakozd vezetéknél fogva! A készllék haldzati
csatlakozd vezetékét nem lehet kicserélni. A vezeték sériulése esetén a készuléket meg kell
semmisiteni.

» Tartson minden csatlakoz6t szarazon. Fennall az elektromos aramités veszélye.
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3.3 Biztonsagos miikodés

» Csak akkor mlkddtesse a SwimSkim CWS készliléket, ha nem tartozkodik senki a vizben.

» Sérilt készuléket ne Uzemeltessen. Sérilt vezeték, vagy haz esetén a késziiléket tilos Gzemeltetni.
Huzza ki azonnal a halézati csatlakozot. A csatlakozdvezetéket nem lehet megjavitani, mivel ez be
van ontve. Ha a csatlakozévezeték megsériiine, a SwimSkim CWS nem hasznalhaté tovabb, és
szakszeriien artalmatlanitani kell.

Ugy telepitse a SwimSkim CWS késziiléket, hogy ne alljon fenn személyi sériilés veszélye.
Soha ne nyissa fel a készllék hazat, vagy a hozza tartozé alkatrészeit, ha a haszndlati utasitasban
erre nincs kifejezett utasitas.
Kizarélag eredeti potalkatrészeket és tartozékokat hasznaljon a készulékhez.
Soha ne szallitson vizen kiviil mas folyadékot.
Rendszeresen tisztitsa ki a szlir6kosarat.
4 Installacio

A SwimSkim CWS 6sszeszerelése (B, C abra)

1.
2.

Dugja a fogét (4) a szirékosarra (8).
Helyezze fel az Uszotestet (2):
- El6szor az als6 beakasztd kampét (9) vezesse be a szivattylkamra erre kialakitott nyilasaba.

- Majd egyidejlileg nyomja le az Uszétestet és lenditse a szivattyikamrat, amig a fenti beakaszto
kampé (10) hallhatéan be nem akad.

A kiaramlo fuvét (3) a szivattyln csavarozza a szivattydkamra also részéhez.
A kidramlé fuvét (3) lapos tomitéssel (14) a tisztitofedéllel (13) ellentétes iranyba helyezze el.

- A kiaramlé fuvo akkor van megfeleléen elhelyezve, ha a nyilak (11) a készulék aljan és a kiaramld
favén egymashoz vannak igazitva.

Fontos: A kiaraml6 fuvo altal Iétrehozott visszalités a SwimSkim CWS készliléket a rogzité ékek

elhelyezése utan megtartja a rogzité zsinéron vagy zsinérokon (D).

A kiaramlo favo (3) beallitasa:

- Gerendely funkciéval: Ugy forgassa a csapot (12), hogy a viz lefelé aramoljon ki és felkavarja az
iszapot a t6 aljan.

~ Gerendely funkcié nélkiil: Ugy forgassa a csapot (12), hogy a viz oldalt aramoljon ki. Ekkor a viz
nem kavarja fel az iszapot a t6 aljan.

Sziréhab (7) alkalmazasa:

- A szlr6hab (7) szikség esetén akkor alkalmazhatd, ha finom szennyezédéseket (pl. viragport)
szeretne kisz{rni.

Allitsa fel a SwimSkim CWS késziiléket (D abra)

1.
2.

Helyezze a SwimSkim CWS késziiléket a téba.

Rogzitse a SwimSkim CWS késziiléket a tavon:

- Roégzités a té szélén: Kossdn egy-egy rogzitd zsindrt két uszotest (2) fuleihez. A rogzitd zsinérokat
a rogzitdé ékekkel (6) a to szélén ugy régzitse, hogy a SwimSkim CWS a kivant poziciéba kerdljon.

- Rogzités a té aljan: Kosson egy-egy rogzité zsinort a készilék aljan (1) talalhato fllekhez. A
régzitd zsinoérokat, pl. kdvekkel ugy régzitse, hogy a SwimSkim CWS a kivant poziciéban alljon.

Fontos: A SwimSkim CWS készlléket csak akkor helyezze Gizembe, ha ez rogzitve van a tavon.
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Uzembe helyezés

A Figyelem! Veszélyes elektromos feszliiltség.
Lehetséges kovetkezmények: Halalos- vagy sulyos sériilések.

Ovintézkedések: Huzza ki a halozati csatlakozét (E, 15 abra), mielétt a vizbe nytlna, vagy
munkalatokat végezne a késziiléken.

Vegye figyelembe a biztonsagi utasitasokat!

A SwimSkim CWS szivattyuja automatikusan bekapcsol, ha létrejon az aramellatas.
Bekapcsolas (E abra): Csatlakoztassa a halézati csatlakozot (15) a dugaszoléaljzathoz.
Kikapcsolas (E abra): Huzza ki a halézati csatlakozot (15).

EI A szivatty egy kiszaradas védével van ellatva. Ha nem torténik vizbeszivas, a szivattyu 10-szer
kikapcsol kb. 3 masodpercig. Utana a szivattyu teljesen kikapcsol.

A szivattyu ismételt bekapcsolasa:
» Huzza ki a halozati csatlakozot (15), majd dugja vissza a dugaszoldaljzatba (visszaallitas funkcio).

6 Tisztitas és karbantartas

A Figyelem! Veszélyes elektromos feszliltség.
Lehetséges kovetkezmények: Halalos- vagy sulyos sériilések.

Ovintézkedések: Huzza ki a vizben talalhato dsszes késziilék haldzati csatlakozéjat, miel6tt a vizbe
nyulna, vagy munkalatokat végezne a késziiléken.

Rendszeres tisztitas (F abra)
1. Vegye ki a szlrékosarat (8).
- A SwimSkim CWS késziléket a vizben hagyhatja, ha egy kampdval ellatott hosszu rudat beakaszt
a fogoba (4) és ugy tavolitja el a szlir6kosarat (8).
2. A szlr6kosarat (8) tiszta vizzel és puha kefével tisztitsa meg. El6zetesen alkalmazott sziréhab (7)
esetén azt is tiszta vizzel tisztitsa meg.

3. Helyezze vissza a sziir6kosarat (8) a SwimSkim CWS késziilékbe.

Teljes tisztitas (F-1 abra)

1. Vegye ki a készlléket a vizbdl.

2. Tavolitsa el a szlirékosarat (8) és adott esetben a szlr6habot (7).

3. Oldja ki a harom csavart (17) a tartalyban, majd vegye ki a tartalyt (16).
4

Huzza le a szivocsonkkal (23) 6sszekotott 1€gtomiét (24) a légszabalyzordl (25). A 1égtomls (24)
tisztitds kdzben a szivécsonkban (23) marad.

Csavarozza le a kiaramlo favét (3).

6. Vegye ki a szivattyut (18) a szivattyGkamrabol (1).

7. Szerelje szét a szivattyut (18):

- Huzza le a szivocsonkot (23).

- Oldja ki a négy csavart (19) a szivattyu hatoldalan.

- Huzza le a szivattyuhazat (22), az O-gydr(t (21) és a lendkereket (20).

8. Tiszta vizzel és puha kefével tisztitsa meg az 6sszes alkatrészt. Szlréhab (7) alkalmazasakor ezt
tiszta vizzel tisztitsa meg.

9. A késziiléket forditott sorrendben szerelje dssze.

m Ellenérizze a levegétémlét (24) a szivocsonkban (23).

A leveg6tomldnek a jeldlésig (26) be kell dugva lennie, hogy a viz leveg6ztetése kifogastalanul
mikddjon.

o
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7 Kopoéalkatrészek

A lendkerék (20) és a szlir6hab (7) fogydeszkdzdk, amelyekre nem terjed ki a garancia.

8 Tarolas / Telelés

Fagy esetén a késziiléket le kell szerelni. Alaposan tisztitsa meg a késziiléket, ellendrizze, hogy nem
sérllt-e, és tarolja szarazon, fagytél mentesen. A halézati csatlakozét nem szabad viz ala helyezni.

9 Zavarelharitas

Zavar

Ok

Megoldas

A késziilék nem kapcsol be

Hianyzik a halozati fesziiltség

Ellendrizze a haldzati fesziiltséget

Levegd a szivattyGhazban

Huzza ki a haldzati csatlakozot; A késziiléket
szell6zéshez dontse a tisztitéfedél iranyaba

Elégtelen szallitasi teljesitmény

A jarokerék blokkolva van

Végezzen tisztitast

A szlir6kosar elszennyez6dott

Végezzen tisztitast

A levegdztetés nem miikddik

A levegbtomlé meg van térve vagy le lett
huzva

Ugyelni kell a levegétémls biztos rogzitésére
és arra, hogy a tdmlé nincs-e megtérve

A leveg6tomlé nincs bedugva a jeldlésig a
szivécsonkban

Helyezze el megfeleléen a levegétomlét a
szivécsonkban

A késziilék révid miikodési idd (kb. 10 mp)
utan lekapcsol

Tul magas a vizhémérséklet

Tartsa be a max. 35°C-os vizhémérsékletet

A szivattyu kiszaradt

Tisztitsa meg a szivattyut és a késziiléket.
Az ismételt bekapcsolashoz huzza ki a
halozati csatlakozdt, majd ismét dugja be a
dugaszoloaljzatba.

A késziilék feluszik

A szlir6kosar megtelt és eltdmodott

Kapcsolja ki a készlléket, és tisztitsa meg a
sziirkosarat

A készilék feluszik, a szivattyu be van
kapcsolva

A jarokerék elszennyez6dott

Kapcsolja ki a késziiléket, és tisztitsa meg a
jarokereket

10  Megsemmisités

A készililéket a nemzeti el6irasoknak megfeleléen artalmatlanitsa.
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Informacje ogoéine

Witamy w OASE Living Water. Gratulujemy zakupu urzadzenia SwimSkim CWS. Przed pierwszym
uruchomieniem urzadzenia nalezy uwaznie przeczytac instrukcje uzytkowania i zapoznaé sie z zasadag
dziatania urzadzenia. Wszelkie czynnosci z uzyciem tego urzadzenia wykonywaé tylko wedtug
przediozonej instrukcji.

Bezwzglednie przestrzega¢ przepisow bezpieczenstwa pracy w odniesieniu do prawidiowego i
bezpiecznego uzytkowania.

Instrukcje uzytkowania nalezy przechowywa¢ w bezpiecznym miejscu. W przypadku sprzedazy
urzgdzenia nowemu wiascicielowi nalezy przekazaé réwniez instrukcje uzytkowania.

Spis tresci
1 Zakres dostawy .............
2  Postanowienia prawne...
2.1 Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
2.2 Zastosowanie niezgodne z przeznaczeniem
3 Przepisy DEZPIECZENASIWAL . .......ccitiiitii ittt
3.1 Niebezpieczenstwa w wyniku kontaktu wody z prgdem elektrycznym
3.2 Instalacja elektryczna zgodna z przepisami
3.3 Bezpieczna eKSPloatacia ..........ciuiiiiiiiiiieiie e
Instalacja
Uruchomienie .
Czyszczenie i konserwacja...
Czesci ulegajgce ZUZYCiU.......c.oeveeieeiieiieeieeee e
Magazynowanie / Przechowywanie w okresie zimowym .
9  Usuwanie usterek
10 Usuwanie odpadéw
Dane tECANICZNE ...ttt s e e
Symbole na urzadzeniu
Czesci zamienne

© N o o s

1 Zakres dostawy

Rysunek A | llo$é Opis

SwimSkim CWS z pompa, zbiornikiem i koszem filtra
Plywak

Sysza wylotowa

Uchwyt dla kosza filtra

Sznur odciggowy 10 m

Pret do wbicia do ziemi

Pianka filtracyjna (stosowana opcjonalnie)

~N[o|o|s|wNf=
N FCY [N N N PR (N

Postanowienia prawne

21 Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem

Produkt SwimSkim CWS, zwany dalej urzadzeniem, jest ptywajgcym, samossacym urzadzeniem typu
skimmer do czyszczenia powierzchni i jednoczesnego przewietrzania wody oczka wodnego o
temperaturze do + 35°C. Urzadzenie to nadaje sie wylgcznie do oczyszczania prywatnych stawow
ogrodowych z zarybieniem lub bez.
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2.2 Zastosowanie niezgodne z przeznaczeniem

W przypadku niezgodnego z przeznaczeniem uzytkowania i nieprawidtowej obstugi urzgdzenia
SwimSkim CWS moze wystgpi¢ niebezpieczenstwo dla ludzi. W przypadku zastosowania niezgodnego
z przeznaczeniem wygasa prawo do roszczen z tytutu odpowiedzialnosci producenta, a takze traci
swojg moc ogolne dopuszczenie do uzytkowania.

3 Przepisy bezpieczenstwa

Urzadzenie to moze stanowi¢ zagrozenie dla oséb i dobr materialnych, jezeli bedzie uzytkowane
nieprawidtowo, niezgodnie z jego przeznaczeniem albo sprzecznie z przepisami bezpieczenstwa.

Urzadzenie moze by¢é uzywane przez dzieci od 8 lat i
ponadto przez osoby o ograniczonych fizycznych i
umystowych zdolnosciach, albo nie posiadajgcych
niezbednego doswiadczenia i wiedzy, gdy beda one pod
nadzorem osoby odpowiedzialnej za bezpieczenstwo
uzytkowania tego urzadzenia lub zostang odpowiednio
przez nig poinstruowane i poinformowane o
wynikajgcych stad zagrozeniach. Dzieciom nie wolno
bawi¢ sie tym urzadzeniem. Czyszczenie ani czynnosci
serwisowe nie mogq by¢é wykonywane przez dzieci bez
nadzoru osoby dorostej.

3.1 Niebezpieczenstwa w wyniku kontaktu wody z pradem elektrycznym

» Woda w potgczeniu z pradem elektrycznym w warunkach nieprzepisowo wykonanego podtgczenia
lub nieprawidtowej obstugi moze prowadzi¢ do ciezkich obrazen ciata lub do $mierci poprzez
porazenie pradem elektrycznym.

» Przed wiozeniem rgk do wody nalezy zawsze odfgczy¢ od napigcia wszystkie znajdujgce sig w
wodzie urzadzenia.
3.2 Instalacja elektryczna zgodna z przepisami
» W razie pojawienia sie probleméw i watpliwosci prosze zwrécié sig - dla wlasnego bezpieczenstwa -
do specjalisty elektryka!

» Instalacje elektryczne stawéw ogrodowych ~musza spetnia¢ wymagania przepiséw
migdzynarodowych i lokalnych krajowych.

» Poréwna¢ parametry elektryczne sieci zasilajgcej z danymi na tabliczce znamionowej na
opakowaniu lub na urzgdzeniu.

Urzadzenie moze by¢ podtgczane tylko do prawidtowo zainstalowanego gniazdka.

Nalezy pamieta¢, aby zasilanie bylo zabezpieczone przed prgdem uptywowym przez wytgcznik
ochronny pradowy o pradzie znamionowym maksymalnie 30 mA.

Rozwingé¢ przewody.

Przewody tgczace musza by¢ zatwierdzone do stosowania na zewnatrz i spetnia¢ norme
DIN VDE 0620.

Przewdd przytgczeniowy poprowadzi¢ tak, aby byt catkowicie zabezpieczony przed uszkodzeniami.
Nie podnosic¢ ani nie ciggng¢ urzadzenia za kabel przytagczeniowy! Przewodu tgczacego z siecig nie
mozna wymienié. W razie uszkodzenia przewodu sieciowego nalezy usung¢ cate urzadzenie.

» Wszystkie miejsca podigczenia muszg byé suche. Niebezpieczenstwo porazenia prgdem.
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3.3 Bezpieczna eksploatacja

>

Urzadzenia SwimSkim CWS nalezy uzywaé tylko wtedy, gdy zadna osoba nie znajduje sie w
wodzie.

Nie eksploatowa¢ uszkodzonych urzadzen. W przypadku uszkodzonego przewodu lub uszkodzonej
obudowy nie wolno uzytkowa¢ urzgdzenia. Natychmiast wyjgé wtyczke. Naprawy kabla
przytaczeniowego nie sa mozliwe, jesli jest on zalany. Jesli kabel przytaczeniowy zostanie
uszkodzony, urzadzenie SwimSkim CWS nie moze by¢ dalej uzytkowane i nalezy je zutylizowa¢ w
odpowiedni sposob.

Urzadzenie SwimSkim CWS nalezy zainstalowa¢ w taki sposoéb, aby wykluczyé niebezpieczenstwo
odniesienia obrazen ciata.

» Obudowe Ilub odpowiednie podzespoly mozna otwieraé tylko w okolicznosciach wyraznie
sprecyzowanych w instrukgcji uzytkowania.
Nalezy stosowac tylko oryginalne dla tego urzadzenia czeséci zamienne i akcesoria.
» Nie tloczy¢ przez urzadzenie zadnych innych cieczy niz woda!
Kosz filtra powinien by¢ systematycznie czyszczony.
4 Instalacja

Montaz urzadzenia SwimSkim CWS (rys. B, C)

1.
2.

Umiesci¢ uchwyt (4) w koszu filtra (8).

Mocowanie ptywaka (2):

- W pierwszej kolejnosci wprowadzi¢ dolny hak z zaczepami (9) w przeznaczony do tego otwér
komory pompy.

- Nastepnie jednoczesnie nacisng¢ ptywak w dét i obrécic w strone komory pompy, az stycha¢
bedzie, ze zatrzasnat si¢ gérny hak z zaczepami (10).

Dysze wylotowg (3) dokreci¢ do pompy w dolnej czg$ci komory pompy.

Dysze wylotowg (3) z uszczelkg ptaska (14) ustawi¢ przeciwlegle do pokrywy skimmera (13).

- Dysza wylotowa jest prawidlowo ustawiona, gdy strzatki (11) na spodzie urzadzenia i dyszy
wylotowej znajdujg sig¢ w jedne;j linii.

Wskazowka: Wytworzony przez dysze wylotowa odrzut powoduje, ze urzgdzenie SwimSkim CWS

utrzymywane jest przez sznur odciggowy, wzglednie sznury odciggowe (D), ktére na brzegu
zamocowane sg za pomocg pretéw wbijanych w ziemie.

Ustawianie dyszy wylotowe;j (3):
- Z funkcjg doprowadzenia dennego: Kurek (12) przekreci¢ w taki sposob, aby woda wyptywata w
dét, a szlam na dnie oczka wodnego zostat wzburzony.

- Bez funkcji doprowadzenia dennego: Kurek (12) przekreci¢ w taki sposob, aby woda wyptywata
bokiem. Szlam na dnie oczka wodnego nie zostanie wzburzony.

Zastosowanie pianki filtracyjnej (7):

- Pianka filtracyjna (7) moze zostaé w razie potrzeby zastosowana w przypadku, gdy majg by¢
wchfaniane drobne zanieczyszczenia (np. pytki kwiatowe).

Ustawianie urzadzenia SwimSkim CWS (rys. D)

1.
2.

66

Umiesci¢ urzadzenie SwimSkim CWS w oczku wodnym.
Mocowanie SwimSkim CWS w oczku wodnym:

- Mocowanie do brzegu oczka wodnego: Do uchwytéw dwoéch ptywakéw (2) zamocowac po jednym
sznurze odciggowym — sznury sg dostarczane razem z urzgdzeniem. Sznury odciggowe
zamocowa¢ do brzegu oczka wodnego za pomoca pretdow wbijanych w ziemie (6) tak, aby
urzgdzenie SwimSkim CWS znalazto si¢ w zadanej pozyciji.

- Mocowanie do dna oczka wodnego: Do dwéch uchwytéw na spodzie urzadzenia (1) zamocowac
po jednym sznurze odciggowym — sznury sg dostarczane razem z urzadzeniem. Sznury
odciggowe zamocowa¢ do dna oczka wodnego, np. za pomocag kamieni, tak aby urzadzenie
SwimSkim CWS znalazio sie w zgdanej pozycji.

Wskazéwka: Urzadzenie SwimSkim CWS mozna uruchomi¢ dopiero wtedy, gdy zostanie

zamocowane w oczku wodnym.
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5 Uruchomienie

A Uwagal! Niebezpieczne napigcie elektryczne.
Mozliwe skutki: Smieré lub ciezkie obrazenia.

Srodki zabezpieczajace: Przed wlozeniem rak do wody i wykonywaniem jakichkolwiek czynnosci przy
urzadzeniu nalezy wyciggng¢ wtyczke zasilania sieciowego (rys. E, 15).

Przestrzega¢ wskazéwek bezpieczenstwa!

Pompa urzadzenia SwimSkim CWS wigcza sie automatycznie, gdy tylko zostanie podtgczona do sieci
elektrycznej.

Uruchamianie (rys. E): Wiozy¢ wtyczke (15) do gniazdka sieciowego.
Wytaczanie (rys. E): Wyciagna¢ wtyczke (15).

m Pompa jest wyposazona w zabezpieczenie przed praca na sucho. Jesli woda nie zostanie zassana,
pompa wytacza sie 10 razy na ok. 3 sekundy. Po czym pompa wytacza sie catkowicie.

Ponowne uruchomienie pompy:
» Woyciggnaé¢ wtyczke sieciowa (15) i ponownie wiozy¢ do gniazda sieciowego (funkcja "Reset").

6 Czyszczenie i konserwacja

A Uwagal! Niebezpieczne napigcie elektryczne.
Mozliwe skutki: Smier¢ lub ciezkie obrazenia.

Srodki zabezpieczajace: Przed wiozeniem rak do wody i wykonywaniem jakichkolwiek czynnosci przy
urzadzeniu nalezy wyciggng¢ wtyczki sieciowe wszystkich znajdujgcych sie w wodzie urzadzen.

Regularne czyszczenie (rys. F)
1. Wyjac¢ kosz filtra (8).
- Urzadzenie SwimSkim CWS mozna pozostawi¢ w wodzie, pamigtajac jednak, aby na uchwycie (4)
zawiesi¢ odpowiednio dtugi drazek z hakiem i wyja¢ kosz filtra (8).
2. Kosz filtra (8) nalezy czysci¢ czystg wodg za pomocg miekkiej szczotki. W przypadku wczesniej
zastosowanej pianki filtracyjnej (7) nalezy ja dodatkowo wyczysci¢ czystg woda.
3. Ponownie umiesci¢ kosz filtra (8) w urzadzeniu SwimSkim CWS.

Czyszczenie catego urzadzenia (rys. F-l)
1. Wyja¢ urzadzenie z wody.
2. Wyjac kosz filtra (8) i w razie potrzeby pianke filtracyjng (7).
3. Poluzowac trzy sruby (17) w zbiorniku i wyjaé zbiornik (16).
4. Potgczony z kréccem ssgacym (23) przewdd powietrza (24) wyja¢ z regulatora powietrza (25).
Podczas czyszczenia przewdd powietrza (24) pozostaje w kré¢cu ssgcym (23).
Odkreci¢ dysze wylotowa (3).
Wyja¢ pompe (18) z komory pompy (1).
7. Rozmontowaé pompe (18):
- Wyjaé kréciec ssacy (23).
- Poluzowac¢ cztery $ruby (19) w tylnej czesci pompy.
- Zdja¢ obudowe pompy (22), pierscien O-ring (21) i wirnik (20).
8. Wszystkie czgsci wyczysci¢ czystg wodg i za pomocg miekkiej szczotki. W przypadku zastosowania
pianki filtracyjnej (7) wyczyscic jg czystg woda.
9. Zmontowac urzadzenie, wykonujgc wszystkie czynnosci w odwrotnej kolejnosci.

[

m Sprawdzi¢ potozenie przewodu powietrza (24) w kréécu ssania (23).

Przewo6d powietrza musi by¢ wiozony az do znaku (26), aby zapewni¢ nienaganne dziatanie
napowietrzania wody.
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7 Czesci ulegajace zuzyciu

Wirnik (20) i pianka filtracyjna (7) sg cze$ciami zuzywalnymi i nie podlegajg gwarancji.

8 Magazynowanie / Przechowywanie w okresie zimowym

W przypadku wystgpienia mrozu urzadzenie musi zosta¢é zdemontowane. Przeprowadzi¢ gruntowne
oczyszczenie, skontrolowa¢ urzadzenie pod katem uszkodzen i przechowywaé je w zanurzeniu, w
miejscu chronionym przed mrozem. Wtyczka sieciowa nie moze zosta¢ zalana.

9 Usuwanie usterek

Blad

Przyczyna

Srodki zaradcze

Urzadzenie nie wigcza sie

Brak napigcia sieciowego

Sprawdzi¢ napiecie sieciowe

Powietrze w obudowie pompy

Wyjaé wtyczke sieciowg; przechyli¢
urzgdzenie do odpowietrzenia w kierunku
pokrywy skimmera

Niewystarczajaca wydajnosc tloczenia wody

Wirnik zablokowany

Oczyscic¢

Zabrudzony kosz filtra

Oczysci¢

Napowietrzanie nie dziata

Przewod powietrza zagiety lub odtgczony

Skontrolowac pod katem prawidtowego
zamocowania i prawdopodobnego
powstawania zagie¢ na przewodzie
powietrza

Przewdd powietrza nie jest wsuniety az do
znaku w kréécu ssania

Przewdd powietrza ustawi¢ w prawidtowej
pozycji w kré¢cu ssania

Urzadzenie wytgcza sig po krotkim okresie
dziatania (ok. 10 sek.)

Zbyt wysoka temperatura wody

Przestrzega¢ maksymalnej temperatury
wody + 35°C

Pompa pracowata na sucho

Wyczysci¢ pompe i urzadzenie W celu
ponownego wigczenia wyjac wtyczke
sieciowg i ponownie wtozy¢ w gniazdo
sieciowe

Urzadzenie ma poslizg hydrodynamiczny

Kosz filtra petny i zatkany

Wytgczy¢ urzadzenie i wyczyscic kosz filtra

Urzadzenie ma poslizg hydrodynamiczny,
pompa jest wigczona

Zabrudzenie wirnika

Whytgczy¢ urzadzenie i wyczysci¢ wirnik

10 Usuwanie odpadéw

Urzgdzenie nalezy utylizowac zgodnie z obowigzujgcymi przepisami krajowymi.
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Predmluva

Vitejte u OASE Living Water. Blahoprejeme Vam k nakupu sbérace necistot SwimSkim CWS. Jesté
pred prvnim pouzitim tohoto pfistroje si peclivé proctéte Navod k pouziti a dobfe se s vasim novym
pFistrojem seznamte. VSechny prace s timto pfistrojem sméji byt provadény jen podle pfilozeného
navodu.

Bezpodmineéné dodrzujte bezpeénostni pokyny pro spravné a bezpeéné pouzivani.

Tento Navod k pouziti peclivé uschovejte. Pfi zméné vlastnika predejte i Navod k pouZiti.

Obsah

1 Rozsah dodavky
2 Pravni ustanoveni.....

2.1 Pouziti v souladu s uréenym ucelem

2.2 Pouziti v rozporu s uréenym Ucelem
3 Bezpecnostni pokyny
3.1 Nebezpeci vznikajici kombinaci vody a elektrické energie ............ccooevviiiiiiciicic e 70
3.2 Elektricka instalace podle predpist
3.3 Bezpetny provoz
0157 2= =Tt SRR
Uvedeni do provozu
Cisténi a udrzba
Sucasti podliehajuce opotrebeniu...
UloZeni / Pfezimovani
9  Odstrafiovani poruch ...
10 Likvidace
Technické udaje.
Symboly na pfistroji
[N E= T aT= Yo [T 112UV SPRPTN

0 N O O

1 Rozsah dodavky

Obrazek A Po
1

cet | Popis

1 SwimSkim CWS s Cerpadlem, nadrzi a filtraénim koSem
3 Plovak

1 Vytokova tryska
1 Drzadlo filtraniho koSe

1 Napinaci $ritira 10 m

2 Zapichovaci kolik

1 Filtraéni péna (Ize pouzit alternativné)

N oo~ wN

Pravni ustanoveni

21 Pouziti v souladu s uréenym tcelem
SwimSkim CWS, dale oznacovany jako pfistroj, je plovouci samostatné nasavajici sbéra¢ pro ¢isténi
hladiny a sou€asné provzdu$novani vody v jezirku s teplotou vody do + 35 °C. Pfistroj je vhodny k
pouziti pouze pro soukromé ucely a smi byt pouzivan vyluéné k cCisténi zahradnich jezirek s rybiCkami
nebo bez rybicek.
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2.2 Pouziti v rozporu s uréenym ucelem

Nespravné pouziti a neodborna manipulace se sbéracem SwimSkim CWS mohou znamenat nebezpeci
pro osoby. Pfi pouzivani v rozporu s uréenym ucelem zanika z nasi strany zaruka a vSeobecné provozni
povoleni.

3 Bezpecnostni pokyny
Tento pfistroj mGze byt zdrojem nebezpedi pro osoby a vécné hodnoty, pokud je pouzivan nespravné
resp. v rozporu s uréenym uc¢elem nebo pokud nejsou dodrzovany bezpecnostni predpisy.
Tento pristroj nesmi byt pouzivany détmi do 8 let a
kromé toho i osobami se snizenymi fyzickymi,
senzorickymi nebo mentalnimi schopnostmi nebo
nestatkem zkusSenosti a védomosti, pokud nejsou pod
dohledem nebo nebyly pouéeny o bezpeéném pouzivani
pristroje a mohou z tohoto diivodu vzniknout nebezpedi.
Déti si nesmi s pristrojem hrat. Cisténi a uzivatelska
udrzba nesmi byt provadéna détmi bez dozoru.

31 Nebezpeci vznikajici kombinaci vody a elektrické energie
» Kombinace vody a elektrické energie muze pfi pfipojeni v rozporu s predpisy nebo nespravné

manipulaci vést k usmrceni nebo tézkym poranénim.

» Nez sahnete do vody, odpojte od napéti pfistroje, které se nachazi ve vodé.

3.2 Elektricka instalace podle predpist

» Pfi dotazech a problémech se pro Vas$i vlastni bezpec¢nost obrat'te na odbornika v oboru
elektrotechniky.

» Elektrické instalace na zahradnich rybniécich musi odpovidat mezinarodnim a narodnim
ustanovenim pro zfizovatele.

Porovnejte elektrické udaje napajeni s typovym Stitkem na obalu resp. na pfistroji.
Provozuijte pfistroj jen v zasuvce instalované podle predpisu.

Dbejte na to, aby byl pfivod proudu zajistén pomoci ochranného zafizeni chybného proudu s
reakénim proudem maximalné 30 mA.

Vedeni pouzivejte pouze v rozvinutém stavu.

Prodluzovaci vedeni musi byt v kvalité povolené pro venkovni pouziti a musi vyhovovat normé DIN
VDE 0620.

» Vedte pfipojovaci vedeni chranéné tak, aby nedoslo k jeho poSkozeni.

Nenoste nebo netahejte pfistroj na pfivodnim vedeni! Pfivodni sitové vedeni tohoto pfistroje nelze
vyménit. PFi poSkozeni pfivodniho kabelu se pfistroj musi zlikvidovat.

» Mista pfipojeni udrzujte sucha. Existuje nebezpeci urazu elektrickym proudem.
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3.3 Bezpecny provoz

>
>

Provozujte SwimSkim CWS pouze, kdyz se ve vodé nezdrzuji zadné osoby.

Nikdy neprovozuijte pfistroje, které jsou vadné. Pfi vadném vedeni nebo poSkozeném krytu nesmi
byt pfistroj provozovan. lhned vytadhnéte sitovou zastréku. Provadét opravy na pfivodnim vedeni
neni mozné, protoZe pfivodni kabel je zality. Dojde-li k poSkozeni pfivodniho kabelu, nesmi byt
SwimSkim CWS jiz dale pouzivan a je tfeba ho odborné zlikvidovat.

Instalujte SwimSkim CWS tak, aby nemohlo dojit ke zranéni osob.

Neotevirejte nikdy kryt nebo ¢asti jeho pfisluSenstvi, pokud to neni vyslovené uvedeno v pokynech
tohoto Navodu k pouziti.

Pouzivejte pro pfistroj pouze originalni nahradni dily a pfislusenstvi.
Necerpejte nikdy jiné kapaliny nez vodu.
Cistéte pravidelné filtraéni kos.

4 Instalace
Namontujte SwimSkim CWS (obrazek B, C)

1.
2.

Drzadlo (4) nasunte na filtraéni ko$ (8).

Umistéte plovak (2):

- Nejdfive vlozte spodni zajiStovaci hak (9) do uréeného otvoru erpaci komory.

- Potom plovak soucasné tlacte doll a naklanéjte ho k ¢erpaci komore, az horni zajistovaci hak (10)
slySitelné zaskoci.

Pevné utahnéte vytokovou trysku (3) na ¢erpadle na spodni strané Eerpaci komory.

Vytokovou trysku (3) s plochym tésnénim (14) nastavte vici klapce sbérace necistot (13) opacnym

smérem.

- Vytokova tryska je nastavena spravné, kdyz Sipky (11) na spodni strané pfistroje a vytokové trysky
sméruji k sobé.

Upozornéni: Zpétny raz vyvolany vytokovou tryskou pevné drzi SwimSkim CWS po pfipevnéni

Nastaveni vytokové trysky (3):

- S funkci dodate¢ného okysli¢eni a podpory odstranéni usazenin ze dna: Otocte kohout (12) tak,
aby voda vytékala smérem dolu a aby vifila bahno na dné jezirka.

- Bez funkce dodate¢ného okysli¢eni a podpory odstranéni usazenin ze dna: Otocte kohout (12)
tak, aby voda vytékala po strané. Nedochazi k vifeni bahna na dné jezirka.

Pouzivani filtrani pény (7):
- Filtra¢ni pénu (7) je mozné v pfipadé potfeby pouzit tehdy, kdyz maji byt zachycovany jemné
necistoty (napf. pyl).

Provedte instalaci sbérace SwimSkim CWS (obrazek D)

1.
2.

Vlozte SwimSkim CWS do jezirka.

Pfipevnéni sbérace SwimSkim CWS na jezirku:

- Pfipevnéni na okraj jezirka: Pfipevnéte po jedné upinaci $iudre, které byly soucasti dodavky, na
Uchyty dvou plovakt (2). Upinaci $idry pomoci bodcu (6) pfipevnéte na okraj jezirka tak, aby
sbéra¢ SwimSkim CWS zaujimal poZadovanou polohu.

na spodni strané pfistroje (1). Upinaci $idry zajistéte na dné jezirka napf. kameny tak, aby
SwimSkim CWS zaujimal poZadovanou polohu.
Upozornéni: SwimSkim CWS uvedte do provozu az tehdy, kdyz bude pfipevnén na jezirko.

71

11876-07-13_GAW_SwimSkim CWS.pdf71 71 @ 01.08.2013 14:04:48



o

Uvedeni do provozu

A Pozor! Nebezpecné elektrické napéti.
Mozné nasledky: Smrt nebo tézka zranéni.

Ochranna opatieni: Nez sahnete do vody a zacnete provadét néjaké prace na pfistroji, vytahnéte
nejdriv sitovou zastrcku (obrazek E, 15).

Dodrzujte bezpecénostni pokyny!

Cerpadlo v pfistroji SwimSkim CWS se zapne automaticky, jakmile dojde k pfipojeni na elektricky proud.
Zapnuti (obrazek E): Zastr¢it vidlici (15) do zasuvky.

Vypnuti (obrazek E): Vytahnout vidlici (15) ze zasuvky.

m Cerpadlo je vybaveno ochranou proti chodu nasucho. Pokud neni nasavana voda, &erpadlo se 10 krat
cca na 3 sekundy vypne. Poté se ¢erpadlo zcela odpoji.

Opétovné zapnuti ¢erpadla:
» Vytahnout sitovou zastréku (15) a znovu ji nasunout do zasuvky (funkce ,reset”).

6 Cisténi a udrzba

A Pozor! Nebezpecné elektrické napéti.
Mozné nasledky: Smrt nebo tézka zranéni.

Ochranna opatieni: Pfedtim nez sahnete do vody a pred jakoukoli praci na pfistroji vytahnéte sitové
zastréky vech pfistroju, které se nachazeji ve vodeé.

Pravidelné ¢iSténi (obrazek F)
1. Vyjméte filtracni kos (8).
- SwimSkim CWS muzete nechat ve vodé, pouzit odpovidajicim zpGsobem dlouhou ty¢ s hakem a
ten zavésit na drzadlo (4) a vyjmout filtrani koS (8).

2. Filtraéni ko$ (8) ocistéte Cistou vodou a mékkym kartaéem. Pokud jste pfedtim pouzivali filtraéni
pénu (7), pak tuto navic Cistou vodou ocistéte.

3. Nasadte filtracni ko$ (8) znovu do sbérace SwimSkim CWS.

Kompletni ¢iSténi (obrazek F-I)
1. Vyjméte pfistroj z vody.
2. Vyndejte filtracni ko$ (8) a vyjméte pfip. filtracni pénu (7).
3. Uvolnéte tfi Srouby (17) na nadrzi a nadrz (16) sejméte.
4. Vzduchovou hadici (24) spojenou se sacim natrubkem (23) stahnéte z regulatoru vzduchu (25).
Vzduchova hadice (24) ziistane béhem &isténi v sacim natrubku (23).
Odsroubujte vytokovou trysku (3).
6. Vyjméte cerpadlo (18) z €erpaci komory (1).
7. Cerpadio (18) demontuijte:
- Stahnéte saci natrubek (23).
- Uvolnéte Ctyfi Srouby (19) na zadni strané Cerpadia.
- Stahnéte kryt ¢erpadla (22), O krouzek (21) a obézné kolo (20).
8. VSechny ¢&asti ocistéte Cistou vodou a meékkym karta¢em. Pokud jste pouZili filtrani pénu (7), pak ji
pomoci Cisté vody také vycistéte.
9. Smontujte pfistroj v obraceném poradi.

o

Vyzkousejte pozici vzduchové hadice (24) v sacim hrdle (23).
Vzduchova hadice musi byt naplnéna az k rysce (26), aby provzdu$néni vody fungovalo bezchybné.
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Obézné kolo (20) a filtracni péna (7) jsou €asti podléhajici rychlému opotfebeni a nevztahuje se na né

7 Sucasti podliehajice opotrebeniu
zaruka.
8 Ulozeni / Prezimovani

PFi mrazech se musi pfistroj demontovat. Provedte dikladné vycisténi, zkontrolujte, zda pfistroj neni
poskozen a ulozZte ho tak, aby byl ponofeny a aby nebyl vystaven mrazu. Nesmi dojit k zaplaveni sitové

zastréky vodou.

9 Odstranovani poruch

Porucha

Piicina

Odstranéni

Pfistroj se nezapina

Chybi sitové napéti

Zkontrolovat sitové napéti

Vzduch v krytu ¢erpadla

Vytahnéte sitovou zastréku; naklorite pfistroj
ve sméru klapky sbérace tak, aby doslo k
jeho odvzdusnéni

Nedostatecny dopravni vykon

Rotor ¢erpadla je zablokovany

Vydistit

Filtraéni koS je znecistény

Vygistit

Vzduchovani nefunguje

Vzduchova hadice je protrzena nebo strzena

Davejte pozor na bezpe¢né upevnéni a
natrzena mista ve vzduchové hadici

Vzduchova hadice neni napusténa az k
rysce v sacim hrdle

Vzduchovou hadici spravné umistéte v
sacim hrdle

10s)

Pristroj se po kratké dobé béhu vypne (cca.

Teplota vody je pfili$ vysoka

Dodrzovat maximaini teplotu vody +35 °C

Cerpadlo b&zelo nasucho

Ocistéte erpadlo a pfistroj Pro opétovné
zapnuti vytahnéte sitovou zastréku a znovu
ji zasurite do zasuvky

Pristroj prokluzuje

Filtracni ko$ je plny a ucpany

Vypnout pfistroj a odistit filtracni ko$

PFistroj prokluzuje, ¢erpadlo je zapnuté

Zneciténi ob&zného kola

Vypnout pfistroj a o€istit obézné kolo

10 Likvidace

Provedte likvidaci pfistroje podle tuzemskych zakonnych predpisu.
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Predslov

Vita Vas OASE Living Water. Gratulujeme Vam k zakupeniu zariadenia SwimSkim CWS. Pred prvym
pouzitim pristroja si starostlivo precitajte navod na obsluhu a oboznamte sa s pristrojom. VSetky prace s
tymto pristrojom smu byt vykonavané len podla prilozeného navodu.

Bezpodmienecne dodrziavajte bezpecnostné pokyny pre spravne a bezpeéné pouzivanie.

Navod na obsluhu starostlivo uschovajte. Pri zmene vlastnika, prosim odovzdajte dalej aj navod na
obsluhu.

Obsah

1 Rozsah dodavky
2 Pravne ustanovenia.......

2.1 Poutzitie v sulade s uréenym ucelom...

2.2 Pouzitie v rozpore s uréenym ucelom....
3  Bezpecnostné pokyny
3.1 Nebezpecenstvo hroziace z kombinacie vody a elektriny ...........c.ccoviiiieiiiiiiiii s 75
3.2 Elektricka inStalacia podla predpisov..
3.3 Bezpecna prevadzka
LSy =1 Lo - T PRSPPI
Uvedenie do prevadzky ....
Cistenie a udrzba
Sucasti podliehajuce opotrebeniu
UloZenie / Prezimovanie
9  Odstranenie porach
10 Likvidacia....
Technické udaje
Symboly na pristroji
NANFAANE GIEIY....... ettt bbbt bttt b e b et st e e beenneeanneenne

o N O o

1 Rozsah dodavky

Obrazok A Po
1

cet | Popis

1 SwimSkim CWS s pumpou, nadrzou a filtraénym koSom
3 Plavak

1 Vystupna tryska
1 Drziak na filtraény ko$

1 Zaistovaci povraz 10 m

2 Zapichovaci kolik

1 Filtraéna pena (pouzitelna podla potreby)

N oo s wN

Pravne ustanovenia

21 Pouzitie v sulade s uréenym ucelom

Zariadenie SwimSkim CWS, dalej nazyvané zariadenie, je plavajuci, samonasavaci zbera¢ na Cistenie
hladin a zaroven ventilaciu jazierkovych véd s teplotou vody do + 35 °C. Zariadenie je vhodné len na
sukromné pouzitie a smie sa pozivat vyluéne na Cistenie zahradnych jazierok s rybami alebo bez ryb.
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2.2 Pouzitie v rozpore s uréenym uc¢elom

Pri pouziti, ktoré nie je v sulade s predpismi a pri neprimeranom zaobchadzani so zariadenim
SwimSkim CWS méze vzniknat pre ludi nebezpecenstvo. Pri pouzivani v rozpore s uréenym ucelom
zanika z na$ej strany zaruka a vSeobecné prevadzkové povolenie.

3 Bezpecnostné pokyny

Z tohto zariadenia mézu vychadzat nebezpecenstva pre osoby a materialne hodnoty, ak sa zariadenie
pouziva neodborne, prip. v rozpore s U¢elom pouzitia alebo ak sa nedodrziavaju bezpeénostné pokyny.

Toto zariadenie mézu pouzivat' deti od 8 rokov, ako aj
osoby soznizenymi fyzickymi, zmyslovymi €i
mentalnymi schopnostami alebo s nedostato¢nymi
skusenostami avedomostami, ak s nim pracuju
za dohladu alebo boli zau¢ené ohladne bezpeéného
pouzitia zariadenia a rozumeju nebezpecenstvam, ktoré
z neho vyplyvaju. Deti sa so zariadenim nesmu hrat.
Cistenie a Gdrzbu nesmu deti vykonavat’ bez dohladu.

31 Nebezpecenstvo hroziace z kombinacie vody a elektriny
» Kombinacia vody a elektrickej energie mdze pri pripojeni v rozpore s predpismi alebo nespravnej
manipulacii viest k usmrteniu alebo tazkym poraneniam.
» Skor, ako siahnete do vody, vzdy odpojte od privodu napatia vSetky pristroje, ktoré sa nachadzaju
vo vode.
3.2 Elektricka instalacia podl'a predpisov

» Pri otdazkach a problémoch sa pre Vasu vlastni bezpeénost’ obratte na odbornika v obore
elektrotechniky!

» Elektrické inStalacie na zahradnych rybni¢koch musia zodpovedat medzinarodnym a narodnym
ustanoveniam pre zriadzovatela.

Porovnajte elektrické udaje napajani s typovym Stitkom na obale resp. na pristroji.
Prevadzkujte pristroj len v zastrcke, inStalovanej podla predpisov.

Nezabudnite, Ze elektrické napajanie musi byt chranené pradovym chranicom s menovitym priadom
maximalne 30 mA.

Vedenia pouzivajte len v rozvinutom stave.

PredlZzovacie vedenia musia byt schvalené pre vonkajsie pouzivanie a musia vyhovovat norme DIN
VDE 0620.

Vedte pripajacie vedenie chranené tak, aby nedoslo k jeho poSkodeniu.

Nenoste alebo netahajte pristroj za pripojné vedenie! Privodné vedenie tohto pristroja nie je mozné
vymenit. Pri poSkodeni privodného kabla sa pristroj musi zlikvidovat.

» VSetky miesta pripojenia udrzujte v suchu. Vznika riziko zasahu elektrickym pradom.
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3.3 Bezpeéna prevadzka

» Zariadenie SwimSkim CWS spustite iba vtedy, ked sa vo vode nenachadzaju Ziadne osoby.

» Nespustajte pristroje, ak su pokazené. Pristroj sa nesmie spustat, ak je poSkodené vedenie alebo
vonkajsie puzdro. Okamzite vytiahnite zastrcku. Opravy na pripojnom vedeni nie su mozné, pretoze
je zaliate. Ak sa na pripojnom vedeni vyskytne chyba, nesmiete zariadenie SwimSkim CWS dalej
prevadzkovat a musi byt odborne odstranené.

Zariadenie SwimSkim CWS instalujte tak, aby pre osoby nevzniklo nebezpeéenstvo zranenia.

Nidy neotvarajte vonkajSie puzdro zariadenia alebo Casti jeho prisluSenstva, pokial to nie je
vyslovene uvedené v pokynoch navodu na obsluhu.

Pouzivajte iba originalne nahradné diely a prisluSenstvo pre zariadenie.
Necerpajte nikdy iné kvapaliny nez vodu.
Pravidelne Cistite filtracny kos.

4 InStalacia

Namontujte pristroj SwimSkim CWS (obrazok B, C)
1. Nastrcte drziak (4) na filtracny koS (8).
2. Pripevnite plavak (2):
- Najskor zavedte spodny istiaci hacik (9) do otvoru erpacej komory, ktory je na to uréeny.
- Potom plavak sucasne tlacte dolu a zatacajte na ¢erpaciu komoru az kym vrchny istiaci hacik (10)
pocutelne nezapadne.
3. Vystupnu trysku (3) na pumpe pevno naskrutkujte na spodnej strane cerpacej komory.
4. Vystupnu trysku (3) s plochym tesnenim (14) vyrovnat diametralne ku klapke zberaca (13).
- Vystupna tryska je spravne vyrovnand, ak su Sipka (11) na spodnej strane pristroja a Sipka na
vystupnej tryske nasmerované k sebe.

Upozornenie: Spatny naraz vytvoreny vystupnou tryskou drzi pristroj SwimSkim CWS po upevneni
pevne na zaistovacom povraze prip. na upevfiovacich povrazoch (D).
5. Nastavit vystupnu trysku (3):
- S funkciou potapania: Otocte kohutik (12) tak, aby voda vytekala smerom dolu a bahno virilo na
dne jazierka.

- Bez funkcie potapania: Otocte kohutik (12) tak, aby voda vytekala bokom. Bahno na dne jazierka
sa nebude virit.

6. Nasadte filtracnu penu (7):
- Filtracnu penu (7) mdzete pouzit podia potreby vtedy, ked chcete vychytat jemné necistoty (napr.
pel).
Nastavte pristroj SwimSkim CWS (obrazok D)
1. Pristroj SwimSkim CWS usadte do jazierka.
2. Zafixujte pristroj SwimSkim CWS na jazierku:

- Upevnenie na kraji jazierka: Kazdy zo zaistovacich povrazov z obsahu dodavky upevnite na
oc¢kach dvoch plavakov (2). Zaistovacie povrazy (6) s klinmi zafixujte na kraji jazierka tak, aby
pristroj SwimSkim CWS stél v pozadovanej polohe.

- Upevnenie na dne jazierka: Upevnite na dvoch ockach na spodnej strane pristroja (1) kazdy zo
zaistovacich povrazov z obsahu dodavky. Zaistovacie povrazy zafixujte napr. s kamefimi na dne
jazierka tak, aby pristroj SwimSkim CWS stal v poZadovanej polohe.

Upozornenie: Pristroj SwimSkim CWS spustite az vtedy, ked je zafixovany na jazierku.
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Uvedenie do prevadzky

Pozor! Nebezpecéné elektrické napatie.
Mozné nasledky: Smrt alebo tazké zranenia.

Ochranné opatrenia: Predtym ako siahnete do vody a pred pracami na pristroji vytiahnite sietovu
zastréku (obrazok E, 15).

Dodrzujte bezpeénostné pokyny!

Pumpa v zariadeni SwimSkim CWS sa automaticky zapne, ked sa vytvori spojenie s elektrickym
pradom.

Zapnutie (obrazok E): Zastréte sietovu zastréku (15) do zasuvky.

Vypnutie (obrazok E): Vytiahnite sietovu zastréku (15).

Pumpa je vybavena ochranou pred chodom na sucho. Ak zariadenie nenasava vodu, vypne sa pumpa
10-krat na cca. 3 sek. Potom sa pumpa vypne kompletne.

Opétovné zapnutie pumpy:
» Vytiahnite sietovu zastr¢ku (15) a zase zastréte do zasuvky (funkcia Reset).

Cistenie a udrzba

Pozor! Nebezpecné elektrické napatie.
Mozné nasledky: Smrt alebo tazké zranenia.

Ochranné opatrenia: Skor nez siahnete do vody a pred pracou na pristroji vytiahnite zo zasuvky
vSetky pristroje nachadzajlce sa vo vode.

Pravidelné cistenie (obrazok F)
1. Vyberte filtratny kos (8).
- Pristroj SwimSkim CWS mézete nechat vo vode, ak na drziak zavesite dostato¢ne dlhu palicu s
hacikom (4) a nim vyberiete filtraény kos (8).
2. Filtracny ko$ (8) vycistite Cistou vodou a makkou kefkou. Ak ste predtym pouzili filtraénu penu (7),
vycistite ju dodato¢ne cistou vodou.
3. Filtracny koS (8) opat nasadte do pristroja SwimSkim CWS.

Kompletné Cistenie (obrazok F-I)

1. Vyberte pristroj z vody.

2. Vyberte filtracny koS (8) a prip. filtracnu penu (7).

3. Uvolnite tri skrutky (17) v nadrzi a nadrz vyberte (16).

4. Vzduchovu hadicu (24), ktora je spojena s nasavacim hrdlom (23), stiahnite z regulatora vzduchu
(25). Vzduchova hadica (24) zostane pocas Cistenia v nasavacom hrdle (23).
Odskrutkujte vystupnu trysku (3).

Vyberte pumpu (18) z Eerpacej komory (1).

Pumpu (18) rozoberte:

- Nasavacie hrdla (23) stiahnite.

- Uvolnite Styri skrutky (19) na zadnej strane pumpy.

- Puzdro pumpy (22), krizok O (21) a rotor (20) stiahnite.

8. VSetky cCasti vycistite Cistou vodou a makkou kefkou. Ak pouZijete filtraénu penu (7), vygistite ju
Cistou vodou.

9. Pristroj poskladajte v opacnom poradi.

N o o

Skontrolujte polohu vzduchovej hadice (24) v nasavacom hrdle (23).

Vzduchova hadica musi byt zasunuta az po oznacenie (26), aby prevzdusnovanie vody fungovalo
bezchybne.
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7 Sucasti podliehajice opotrebeniu

Rotor (20) a filtratna pena (7) su zvarané Casti a nepodliehaju zaruke.

8 Ulozenie / Prezimovanie

Pri mrazoch sa musi pristroj demontovat. Vykonajte dokladné cistenie, skontrolujte pristroj, ¢i nie je
poskodeny, a uloZte ho v suchej miestnosti pri teplote nad bodom mrazu. Sietova zastr¢ka nesmie byt

zaliata.

9 Odstranenie poruch

Porucha

Pri¢ina

Odstranenie

Pristroj sa nezapina

Chyba sietové napatie

Skontrolujte sietové napatie

Vzduch v puzdre pumpy

Vytiahnite sietovl zastréku; pristroj prevratte
smerom ku klapke zbera¢a na odvzdu$nenie

Nedostato¢ny dopravny vykon

Rotor je zablokovany

Vygistit

Znecisteny filtracny k6§

Vycistit

Prevzdusriovanie nefunguje

Vzduchova hadica je zalomena alebo
stiahnuta

Davaijte pozor na pevné uchytenie a miesta
zalomenia vzduchovej hadice

Vzduchova hadica nie je v nasavacom hrdle
zasunuta aZ po oznacenie

Vzduchovu hadicu spravne umiestnite
v nasavacom hrdle

vypne

Pristroj sa po kratkej dobe chodu (cca 10 s)

Teplota vody je prilis vysoka

Dodrziavajte maximalinu teplotu vody
+35°C

Pumpa beZala na sucho

Vycistite pumpu a pristroj Na opatovné
zapnutie vytiahnite sietovu zastréku a
nanovo zastréte do zasuvky

Pristroj vyplava

PIny a upchany filtracny ks

Vypnite pristroj a vycistite filtracny ko$

Pristroj vyplava, pumpa je zapnuta

Znecistenie obeZného kolesa

Vypnite pristroj a vycistite rotor

10 Likvidacia

Pristroj zlikvidujte podla narodnych zakonnych nariadeni.
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Uvod

Dobrodosli pri podjetju OASE Living Water. Cestitamo za nakup filtrskega sistema SwimSkim CWS.
Pred prvo uporabo natanéno preberite navodila za uporabo naprave in dobro spoznajte napravo Vsa
dela z napravo se smejo izvajati samo v skladu z navodili za uporabo.

Obvezno upostevajte varnostne napotke za varno in pravilno uporabo naprave.

Navodila za uporabo skrbno shranite. V primeru menjave lastnika priloZite napravi tudi navodila za
uporabo.

Vsebina

1 Vsebina posilike
2  Zakonska dolodila.....
2.1 Pravilna uporaba .
2.2 Uporaba, ki ni v skladu z dolo¢ili
3 Varnostna navodila
3.1 Nevarnosti, ki jih predstavlja kombinacija vode skupaj z elektriko.............cccccceeviiiinnicrnnnnn. 80
3.2 Pravilna elektricna namestitev ...
3.3 Varna uporaba
[N E=T 40T 11 G SRR RRRPR

Ciséenje in vzdrzevanje ...
Deli, ki se obrabijo
Skladis¢enje / pozimi ...
9  Odprava tezav in moten;j..
10 Odlaganje odpadkov....
Tehni¢ni podatki.............

Simboli na napravi
NadOMESENI Aeli.......cciiiiiiiiii s

0 N O O

1 Vsebina posiljke
Slika A Stevilo | Opis
1 1 SwimSkim CWS s ¢rpalko, posodo in filtrsko koSaro
2 3 Plovec
3 1 Izstopno Soba
4 1 Prijem za filtrsko ko$aro
5 1 Vpenjalna vrv 10 m
6 2 Klin za tla
7 1 Filtrska pena (neobvezno)

Zakonska dologcila

21 Pravilna uporaba

SwimSkim CWS (v nadaljevanju: naprava) je plavajoci, sesalni odcejalnik za ¢iS€enje povrsin in hkratno
zracenje vode v ribniku, kjer je temperatura vode + 35° C. Naprava je izdelana za zasebno uporabo in

izklju€no za CiS€enje vrtnih ribnikov z ali brez ribjega staleza.
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2.2 Uporaba, ki ni v skladu z dologili

Nepravilna uporaba in nestrokovno rokovanje z napravo SwimSkim CWS — nevarnost telesnih poskodb.
Ce naprave ne uporabljate v skladu z dologili, izgubite pravico do garancije ter sploSno dovoljenje za
uporabo.

3 Varnostna navodila

Od te naprave lahko izhajajo nevarnosti za osebe in stvarne vrednosti, ¢e naprave ne uporabljate
strokovno oz. je ne uporabljate v skladu z namenom uporabe ali ¢e ne upoStevate varnostnih predpisov.

To napravo lahko uporabljajo otroci od 8 let naprej in
osebe 2z zmanjSanimi fizi€nimi, senzori€nimi ali
dusevnimi sposobnostmi ali osebe s pomanjkanjem
izkusSenj in znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili
pouceni o varni uporabi naprave in razumejo nevarnosti,
ki pri tem nastanejo. Otroci se ne smejo igrati z napravo.
Ciséenja in vzdrzevanja ne smejo opravljati otroci brez
nadzora.

3.1 Nevarnosti, ki jih predstavlja kombinacija vode skupaj z elektriko

» V primeru nepravilnega prikljucka in nestrokovne uporabe predstavlja voda skupaj z elektriko smrtno
nevarnost in nevarnost resnih poskodb zaradi udara.

» Preden sezete v vodo, vedno preklopite vse naprave brez napetosti, ki se nahajajo v vodi.

3.2 Pravilna elektricna namestitev

» V primeru nejasnosti in teZav se zaradi lastne varnosti za pomo¢ raje obrnite na ustreznega
strokovnjaka za elektriko!

» Elektricne instalacije vrtnih ribnikov morajo ustrezati mednarodnim in nacionalnim gradbenim
predpisom.

» Preverite, ali se elektriéni podatki napajanja s tokom ujemajo s tistimi, ki so navedeni na tipski tablici
na embalaZzi oz. na aparatu.

Napravo je dovoljeno povezati le v vti€nico, ki izpolnjuje zahteve predmetnih predpisov.

Upostevajte, da je treba omrezno napajanje preko zas¢itne opreme proti okvarnemu toku zas¢ititi z
dimenzionirnim tokom maks. 30 mA.

Uporabljajte le do konca odvite kable.

Podaljski morajo imeti dovoljenje za uporabo na prostem in izpolnjevati zahteve standarda DIN VDE
0620.

Prikljuéno napeljavo polozite in zas¢itite na nacin, tako da ne bo pri$lo do poskodb.

» Ni dovoljeno prenasati ali vledi naprave za prikljuéno vrvico! Omreznega prikljuénega kabla tega
aparata se ne da zamenjati. Aparat s poskodovanim prikljuénim kablom morate zavredi.

» Prikljuéna mesta ni dovoljeno mociti. Nevarnost elektricnega udara.
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3.3 Varna uporaba

>
>

vVvyvVvyYVvYyywy

Napravo SwimSkim CWS je dovoljeno zagnati, ko v vodi ni ljudi.

Okvarjene naprave ni dovolieno uporabljati. Naprave s poskodovanim kablom ali ohiSjem ni
dovoljeno uporabiti. Takoj izvlecite omrezni vti€. Popravila na priklju¢ni vrvici niso mozna, ker je vrvic
ulita. Naprave SwimSkim CWS s poskodovano priklju¢no vrvico ni dovoljeno uporabljati in jo je treba
zavreci v skladu s predpisi.

Namestite SwimSkim CWS, tako da ni nevarnosti telesnih poskodb.

Ohisja ali pripadajocih delov nikoli ne odpirajte, ¢e to ni izrecno navedeno v navodilih za uporabo.
Uporabljajte le originalne nadomestne dele in opremo.

V nobenem primeru ni dovoljeno povezati tekoc€ine, ki ni voda.

Redno ¢istite filtrsko koSaro.

4 Namestitev
Namestitev naprave SwimSkim CWS (sliki B, C)

1.
2.

Vtaknite rocaj (4) v filtrsko koSaro (8).
Namestite plovec (2):
- Najprej namestite spodniji vklopni kavelj (9) v ustrezno odprtino na magazinu ¢rpalke.

- Nato hkrati potisnite plovec dol in obrnite na magazin, tako da zgornji vklopni kavelj sliSno klikne
na mesto (10).

Trdno privijte izstopno Sobo (3) na ¢rpalko, na spodnjo stran magazina.
Poravnaijte izstopno $obo (3) s ploskim tesnilom (14) nasproti loputi odcejalnika (13).

- lzstopna Soba je pravilno poravnana, ko sta pusgici (11) na spodnji strani naprave in izstopne Sobe
poravnani ena na drugo.

Napotek: Povratni tek, ki ga ustvarja izstopna $oba, drzi SwimSkim CWS, potem ko ga pritrdite z
zatikom trdno na vpenjalno vrvico ali vpenjalne vrvice (D).

Nastavite izstopno Sobo (3):
- Z osnovno funkcijo: Zavrtite pipo (12), tako da voda izstopa spodaj in se dviga mul z dna ribnika.

- Brez osnovne funkcije: Zavrtite pipo (12), tako da voda izstopa ob strani. Mulj se ne dviga z dna
ribnika.

Uporabite filtrsko peno (7):
- Filtrsko peno (7) uporabite po potrebi, ko Zelite prestrezati majhne delce (npr. cvetni prah).

Postavitev naprave SwimSkim CWS (slika D)

1.
2.

Namestite SwimSkim CWS v ribnik.
Pritrdite SwimSkim CWS na ribnik:

- Pritrdite na rob ribnika: Pritrdite priloZzeno vpenjalno vrvico na usesca dveh plovcev (2). Pritrdite
vpenjalno vrvico z zatikom (6) na rob ribnika, tako da se SwimSkim CWS postavi v Zeleni poloZaj.

- Pritrdite na dno ribnika: Pritrdite prilozeno vpenjalno vrvico na dve uSesci na spodnji strani naprave
(1). Pritrdite vpenjalno vrvico, npr. s kamni, na dno ribnika, tako da SwimSkim CWS namestite v
Zeleni polozaj.

Napotek: SwimSkim CWS zazenite, Sele ko je naprava pritrjena na dno ribnika.
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Zagon

Pozor! Nevarna elektri¢éna napetost.
Mozne posledice: Smrt ali hude poskodbe.

Zascitni ukrepi: Preden seZete v vodo in preden se lotite del na napravi, obvezno izvlecite omrezni vti¢
(slika E, 15).

Upostevajte varnostna navodila!

Crpalka v napravi SwimSkim CWS se samodejno vkljugi, potem ko vzpostavite napajanje z elektriéno
energijo.

Vkljucite (slika E): Vtaknite omrezni vti¢ (15) v vti€nico.

Izkljugite (slika E): Izvlecite omrezni vti¢ (15) iz vti¢nice.

Crpalka je opremljena z za$¢ito pred tekom na suho. Ce &rpalka ne &rpa vode, se 10-krat izkljugi za ok.
3 sekunde. Po teh intervalih se ¢rpalka dokonéno izkljuéi.

Ponovno vkljuéite ¢rpalko:
» lzvlecite omrezni vti¢ (15) in ga ponovno vtaknite v vtiénico (funkcija ponastavitve).

Ciséenje in vzdrzevanje

Pozor! Nevarna elektri¢éna napetost.
Mozne posledice: Smrt ali hude poskodbe.

Zascitni ukrepi: Preden sezete v vodo in preden se lotite del na napravi, obvezno izvlecite omrezne
vti¢e vseh naprav, ki so v vodi.

Redno ¢iséenje (slika F)
1. Snemite filtrsko ko$aro (8).

- SwimSkim CWS lahko pustite v vodi — obesite dovolj dolgo palico s kavljem za rocaj (4) ter
snemite filtrsko koSaro (8).

2. Ogistite filtrsko ko3aro (8) s &isto vodo in mehko krtado. Ce je nameséena filtrska pena (7), le to
dodatno ocistite s Cisto vodo.

3. Ponovno namestite filtrsko koSaro (8) v napravo SwimSkim CWS.
Temeljito ¢iS¢enje (slika F-I)
1. Vzemite napravo iz vode.
2. Vzemite ven filtrsko koSaro (8) in po potrebi filtrsko peno (7).
3. Odbvijte tri vijake (17) v posodi in snemite posodo (16).
4. lzvlecite sesalne nastavke (23), ki so pritrjeni na zrano cev (24), iz zratnega regulatorja (25). Ne
odklopite zrane cevi (24) s sesalnih nastavkov (23).
Odvijte izstopno Sobo (3).
6. Vzemite ¢rpalko (18) iz magazina (1).
7. Razstavite ¢rpalko (18):
- Snemite sesalne nastavke (23).
- Odvijte $tiri vijake (19) na hrbtni strani ¢rpalke.
- Snemite ohisje ¢rpalke (22), O-obro¢ (21) in tekalno kolo (20).
8. Ocistite vse dele s Cisto vodo in mehko krta¢o. Pred uporabo filtrsko peno (7) ocistite s €isto vodo.
9. Sestavite napravo v obratnem vrstnem redu.

gl

Preverite polozaj zraéne cevi (24) v sesalnem nastavku (23).
Zragna cev mora biti name$¢ena do oznake (26), tako da neovirano deluje zracenje vode.
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7 Deli, ki se obrabijo

Tekalno kolo (20) in filtrska pena (7) sta potro$na dela in nista predmet garancije.

8 Skladiscenje / pozimi

Pri zmrzali je potrebno aparat demontirati. Napravo temeljito odistite in jo preglejte, ¢e je morda
poskodovana. Hranite jo na suhem mestu, kjer ni nevarnosti zmrzali. Omreznega vti€a ni dovoljeno

preplaviti.

9 Odprava tezav in motenj

Motnja

Vzrok

Resitev

Naprava se ne vkljuci.

Ni omrezne napetosti.

Preskusite omrezno napetost.

V ohi$ju ¢rpalke je zrak.

Iztaknite omreZni vti¢; nagnite napravo v
smeri lopute odcejalnika in jo odzradite.

Crpalna mo¢ ni zadostna.

Tekalno kolo blokirano.

Ciséenje.

Filtrska ko$ara je onesnazZena.

Cigéenje.

Prezracevanje ne deluje.

Zracna cev je prepognjena ali iztaknjena.

Poskrbite za trdno pritrditev in preprecite
prepogibe zracne cevi.

Zracna cev ni names$c¢ena v sesalni nastavek
do oznake.

Pravilno poravnajte zraéno cev v sesalnem
nastavku.

iZkljugi.

Naprava se po krajsem teku (ok. 10 s)

Vodna temperatura je previsoka.

Maks. dovoljena temperatura vode je
+35°C.

Crpalka je tekla na suho.

Ocistite ¢rpalko in napravo. Za ponovni vklop
iztaknite omreZni vti¢ in ga ponovno vtaknite
v omrezno vti¢nico.

Naprava splava na povrsje.

Filtrska koSara je polna in zamasena.

Izkljucite napravo in ogistite filtrsko kosaro.

vklju¢ena.

Naprava splava na povrsje, ¢rpalka je

Tekalno kolo je onesnazeno.

Izkljucite napravo in odistite tekalno kolo.

10 Odlaganje odpadkov

Napravo je treba zavreéi z veljavnimi lokalnimi zakonskimi predpisi.
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Predgovor

Dobrodosli u OASE Living Water. Cestitamo Vam na kupnji SwimSkim CWS. Prije prve upotrebe
uredaja pazljivo procitajte ovu uputu za upotrebu te se upoznajte s uredajem. Radovi na ovom uredaju
smiju se vrsiti samo u skladu s prilozenim uputama.

U svrhu ispravne i sigurne upotrebe, obavezno se pridrzavajte uputa za sigurnost.

Brizno ¢uvajte ovu uputu za upotrebu. Ako uredaj predate drugome korisniku, obvezno mu proslijedite i
ove upute.

Kazalo

1 Opseg isporuke
2 Pravne odredbe.....

2.1 Namjensko koristenje

2.2 Nenamijensko koriStenje
3 Sigurnosne napomene
3.1 Opasnosti koje nastaju kombinacijom vode i elektriciteta ..............ccooviiiiiiiiii 85
3.2 Ispravne elektri¢ne instalacije
3.3 Sigurno poduzece
INSEAIACHA. ...
Pustanje u rad
Ciséenje i odrzavanje
Potro$ni dijelovi
Skladistenje / Prezimljavanje
9  Uklanjanje smetnji
10 Zbrinjavanje
Tehnicki podatci
Simboli na uredaju
PrEUVNI GJIOVI ... bbbttt ettt b e

o N O o

1 Opseg isporuke

Slika A Broj Opis

1 1 SwimSkim CWS sa pumpom, rezervoarom i filtar kosem
Pliva¢

Izlivna cjevcica

Rucica filtar kosa

Popusna uzica 10 m

Stap za nabadanje u zemlju

Filtar pjena (opcionalno koristiti)

N oo s wN
AN A s w

Pravne odredbe

21 Namjensko koristenje

SwimSkim CWS, u nastavku imenovan kao uredaj, je plutajuéi, samousisavaju¢i Skimmer za ¢iS¢enje
povrsina i istovremenu ventilaciju jezerske vode s temperaturom vode do + 35°C. Uredaj je prikladan
samo za privatnu primjenu i smije se Koristiti iskljucivo za €iScenje vrtnih jezeraca bez obzira na njihovu
nastanjenost ribama.

84
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2.2 Nenamjensko koriStenje

Prilikom neispravne upotrebe i neprikladne primjene SwimSkim CWS mogu nastati opasnosti za ljude. U
slu¢aju nenamjenskog koristenja prestaju vrijediti naSe jamstvo za ovaj uredaj te op¢a dozvola za njegov
rad.

3 Sigurnosne napomene

Neispravna i nenamjenska upotreba ovog uredaja ili nepoStivanje sigurnosnih napomena mogu
uzrokovati ozljede i materijalne Stete.

Ovaj uredaj smiju upotrebljavati djeca starija od 8 godina
i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili psihi€kim
sposobnostima ili s nedovoljnim iskustvom i znanjem
ako su pod nadzorom ili ako su poduéeni o sigurnoj
upotrebi uredaja i razumiju opasnosti koje mogu proizaéi
iz toga. Djeca se ne smiju igrati uredajem. CiSéenje i
odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

3.1 Opasnosti koje nastaju kombinacijom vode i elektriciteta

» Kombinacija vode i struje kod nepropisnog prikljucka ili nestru€nog rukovanja moze zbog nastanka
strujnog udara uzrokovati smrt ili teSka ozljedivanja.

» Prije nego Sto dodirnete vodu, uvijek i sve uredaje koji se nalaze u vodi potpuno iskljuéiti iz napona.

3.2 Ispravne elektriéne instalacije
» U slucaju pitanja i problema obratite se, radi vlastite sigurnosti, struénom elektri¢aru.

» Elektricne instalacije na vrtnim jezercima moraju odgovarati medunarodnim i nacionalnim propisima
za izvodenije instalacija.

» Usporedite elektricne podatke dovoda elektricne energije s podacima na natpisnoj plo€ici na
ambalazi odnosno na uredaju.

Uredaj se smije prikljucivati samo na propisno instaliranu uti¢nicu.

Pazite da napajanje el. energijom mora biti osigurano zastitnom nadstrujnom sklopkom nazivne
struje od najviSe 30 mA.

Kabele koristite samo kada su odmotani.

Produzni kabeli moraju biti odobreni za koriStenje na otvorenom i zadovoljavati normu
DIN VDE 0620.

Priklju¢ni kabel polozite tako da su onemoguéena bilo kakva oStecenja.

Nikada ne nosite i ne vucite uredaj drze¢i ga za prikljuéni kabel. Strujni prikljuéni vod ovoga uredaja
nije moguce zamijeniti. U slu¢aju njegovog ostecenja uredaj se viSe ne smije koristiti.
» Priklju€na mjesta moraju biti suha. Postoji opasnost od strujnog udara.
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33 Sigurno poduzece
» Upravljajte Vasim SwimSkim CWS samo ako se ljudi ne nalaze u vodi.

» Ne koristite neispravne uredaje. Uredaj se ne smije koristiti ako postoji kvar na vodu ili kucistu.
Odmah izvucite utika¢ napajanja. Popravke na priklju¢noj cijevi nisu moguce, jer se ova izlila. Ako se
pojavi ostec¢enje na prikljuénoj cijevi, SwimSkim CWS se ne smije viSe upotrebiti i mora se stru¢no
odstraniti.

Instalirajte SwimSkim CWS tako da nema opasnosti od ozljeda za osobe.

Nikada ne otvarajte kuciste niti pripadajuce dijelove, osim ako to izri€ito ne piSe u ovim uputama za
upotrebu.

Koristite samo originalne pri¢uvne dijelove i pribor za uredaj.
U vodu nikada nemoijte dolijevati druge tekucine.
Cistite redovno filtar ko§.

4 Instalacija

SwimSkim CWS montirati (slika B, C)
1. Rugkicu (4) na filtar ko$ (8) zadjenuti.
2. Plivace (2) pricvrstiti:
- Najprije donju prekidnu kuku (9) uvijesti u za to predvideni otvor komore crpke.

- Zatim plivaCe istovremeno nadolje pritisnuti i zaokrenuti ka komori crpke, sve dok se gornja
prekidna kuka (10) €ujno ne zakljuca.

3. lzlivnu cjeveicu (3) pricvrstiti na crpku na donju stranu komore crpke.
4. |zlivnu cjevéicu (3) sa plosnatim zapu$acem (14) nasuprot Skimmer ustave (13) uskladiti.

- lzlivna cjevé€ica je ispravno uskladena kada je strelica (11) na donjoj strani uredaja i izlivna
cjevcica jedna prema drugoj uskladena.

Napomena: Od izlivne cjev€ice stvoren povratni udarac drzi SwimSkim CWS posle u¢vrSc¢enja sa
kopljima na tlu évrsto za popusnu uzicu odn. za popusne uzice (D).
5. lzlivnu cjevéicu (3) namijestiti:
- Sa temeljnom funkcijom: Slavinu (12) treba tako okretati, da se voda nadolje izlijeva i glib na tlu
jezerca uzvitla.

- Bez temeljne funkcije: Slavinu (12) treba tako okretati, da se voda pobo¢no izlijeva. Glib na tlu
jezerca se nije uzvitlao.

6. Filtar pjenu (7) upotrijebiti:

- Filtar pjena (7) moze prema potrebi biti upotrijebljena, kada blage necisto¢e (npr. cvjetni prasak)

treba skupiti.
SwimSkim CWS postaviti (slika D)
1. SwimSkim CWS u jezerce postaviti.
2. SwimSkim CWS na jezercu fiksirati:

- Uévrscenje na rubu jezerca: Po jednu popusnu uzicu iz uruéenog opsega na oméama dva plivaca
(2) uévrstiti. Popusne uzice sa kopljima na tlu (6) na rubu jezerca tako fiksirati, da SwimSkim CWS
stoji u Zeljenoj poziciji.

- U¢vrsc¢enje na tlo jezerca: Po jednu popusnu uzicu iz uru¢enog opsega na oméama na donjoj
strani uredaja (1) ucvrstiti. Popusne uzice npr. sa kamenjem na tlu jezerca tako fiksirati, da
SwimSkim CWS stoji u Zeljenoj poziciji.

Napomena: SwimSkim CWS staviti tek u pogon, kada je ovaj fiksiran na jezercu.
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5 Pustanje u rad

A Pozor! Opasan elektri¢ni napon.
Moguce posljedice: Smrt ili teSke ozljede.
Mjere zastite: Prije nego $to zahvatite u vodu i prije radova na uredaju izvucite strujni utika¢ (slika E,
15).

Obratite paznju na sigurnosne napomene!

Pumpa u SwimSkimu CWSu se automatski uklju¢uje kada se uspostavi veza na struju.
Ukljuciti (slika E): Utaknite strujni utikac (15) u uti¢nicu.

Iskljuéiti (slika E): Izvucite strujni utika¢ (15).

m Pumpa je opremljena sa pogonskim zastitnikom za su$enje. Ako se voda ne usisa, pumpa se iskljuéuje
10 puta u otprilike 3 sek. Potom se pumpa potpuno isklju¢uje.

Pumpu ponovo ukljuéiti:
» Strujni utika¢ (15) izvuci i ponovo utaknuti u uti¢nicu (reset-funkcija).

6 Ciséenje i odrzavanje

A Pozor! Opasan elektri¢ni napon.
Moguce posljedice: Smrt ili teSke ozljede.
Mjere zastite: Prije nego $to zahvatite u vodu i prije radova na uredaju izvucite strujne utikace svih
uredaja koji se nalaze u vodi.

Redovito ¢iS¢enje (slika F)
1. Filtar ko$ (8) izvaditi.
- SwimSkim CWS mozete ostaviti u vodi, tako $to éete odgovarajuéi dugi Stap sa kukama okaciti na
ruckicu (4) i izvaditi filtar ko$ (8). @
2. Filtar koS (8) se Cisti sa bistrom vodom i mekanom ¢etkom. Prilikom ranije upotrijebljene filtar pjene
(7) treba ovaj dodatno ocistiti sa bistrom vodom.
3. Filtar ko$ (8) ponovo upotrijebiti u SwimSkimu CWSu.

Potpuno ¢iSéenje (slika F-I)
1. Uredaj uzeti iz vode.
2. Filtar ko$ (8) i u danom slu€aju filtar pjenu (7) izvaditi.
3. Trivijka (17) u posudi odvrnuti i posudu (16) uzeti.
4. Sa potporom za usisavanje (23) povezani zra¢ni Smrk (24) skinuti sa zra¢nog regulatora (25). Zra¢ni
Smrk (24) ostaje za vrijeme CiS¢enja u potpori za usisavanje (23).
Izlivnu cijevéicu (3) odvrnuti.
Crpku (18) uzeti iz komore za crpku (1).
7. Crpku (18) rastaviti:
- Potporu za usisavanje (23) skinuti.
- Cetiri vijka (19) na poledini crpke odvrnuti.
- Kuciste crpke (22), O-prsten (21) i pokretni kota¢ (20) skinuti.
8. Svi dijelovi se Ciste sa bistrom vodom i mekanom &etkom. Prilikom upotrijebe filtar pjene (7) treba
ovaj odistiti sa bistrom vodom.
9. Uredaj sastaviti u obrnutom redoslijedu.

o o

Provjerite poziciju crijeva za zrak (24) u vodilicama (23).
Crijevo za zrak mora do oznacenja (26) biti stavljeno, da prozracivanje vode besprijekorno funkcionira.
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7 Potrosni dijelovi

Pokretni kota¢ (20) i filtar pjena (7) su maloprodajni dijelovi i ne podlijezu jamstvu.

8 Skladistenje / Prezimljavanje

U sluéaju mraza uredaj se mora deinstalirati. Provedite temeljito ¢iS¢enje, provjerite da uredaj nije
ostecen te ga pohranite na suhom mjestu zasticenom od mraza. Strujni utika¢ ne smije biti preplavljen.

9 Uklanjanje smetnji
Smetnja Uzrok Rjesenij
Uredaj se ne ukljuéuje Nema napona strujne mreze Provjerite napon strujne mreze
Vazduh u kucistu crpke Strujni utika¢ izvudi; uredaj za provjetravanje
u pravcu Skimmer ustave nagnuti
Nedostatan protok Radna jedinica (rotor) blokira Ocistite
Filtar ko$ onecisc¢en Ocistite
Prozracivanje ne radi Crijevo za zrak savinuto ili izvuéeno Paziti na sigurno pri¢vrscivanje i mjesta
savijanja na crijevu za zrak
Crijevo za zrak nije do oznacenja stavljeno u | Crijevo za zrak namjestiti u vodilice
vodilice
Uredaj se iskljucuje nakon kraceg rada (10 | Temperatura vode je previsoka Pridrzavati se makismalne temperature vode
sekundi) od +35°C
Crpka suho radi Cicenje crpke i uredaja Za ponovno
ukljucenije treba strujni utikac izvuéi i iznova
utaknuti u utiénicu
Uredaj pluta Filtar ko$ je napunjen i zacepljen Uredaj iskljuciti i filtar ko$ o€istiti
Uredaj pluta, crpka je uklju¢ena Oneciscenje pokretnog kotaca Uredaj iskljuciti i pokretni kota¢ ocistiti

10  Zbrinjavanje

Odstranite uredaj prema nacionalnim zakonskim odredbama.
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Prefata

Bine ati venit la OASE Living Wate r. V4 felicitim pentru ca ati cump&rat SwimSkim CWS. inainte de
folosirea aparatului va rugam sa cititi cu atentie Instructiunile de utilizare si sa va familiarizati cu
aparatul. Orice activitate cu acest aparat poate fi efectuatd numai in conformitate cu prezentele
instructiuni.

Respectarea indicatiilor privind securitatea este obligatorie, in scopul unei utilizari corecte si sigure.

V& rugam si pastrati aceste Instructiuni de utilizare la loc sigur. n cazul schimbérii proprietarului,
fnmanati-le acestuia.

Continut

1 CONEINULUT TIVEBIT 1.ttt b et ae e e b e b e nbee e
A (= Te | (=Y o 1= o = I Uy To o USROS
2.1 Utilizarea in conformitate cu destinatia
2.2 Utilizarea neconforma
3 Indicatii privind securitatea MUNCIT ............oiiiiiiiiiiiie e
3.1 Pericole care apar prin combinatia dintre apa si electricitate
3.2 Instalatie electrica conform normelor .
3.3 FUNCHONAIE SIQUIA ...ttt bbb ane s
Instalare
Punerea in functiune....
Curatarea si intretinerea
CONSUMEADIIE....... ettt e ettt e e bt e e bt e e e ab e e e s st e e e aab e e e nneeeenbaeebeeeenreeas
Depozitarea / depozitarea pe timp de iarna
9  Inlaturarea defectiunilor
10 indepartarea deseurilor
Date tehnice
Simbolurile de pe aparat
Piese de schimb

0 N O OGN

1 Continutul livrarii

Fig. A Cantitate  Descriere

1 1 SSwimSkim CWS cu pompa, rezervor si filtru colector
Plutitor

Duza de evacuare

Ochi agatare cos filtru

Cordon de ancorare de 10 m

Varf pentru infipt

Filtru spongios (montare optionald)

N oo~ wN
AN e s

2 Reglementari juridice

21 Utilizarea in conformitate cu destinatia

SwimSkim CWS, denumit in continuare aparat, este o instalatie flotantd pentru curatarea apei de iaz
prin prelevarea materiilor plutitoare de la suprafatd si pentru aerisirea concomitenta a apei de iaz care
are o temperatura de pana la + 35°C. Aparatul este conceput numai pentru utilizare in sectorul privat si
trebuie folosit numai pentru curatarea iazurilor de gradina, populate sau nepopulate cu pesti.
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2.2 Utilizarea neconforma

in cazul nerespectarii regulilor de utililizare sau in cazul unei manipulari neprofesioniste a lui SwimSkim
CWS, persoanele pot fi puse in pericol. Daca aparatul nu este utilizat in conformitate cu prevederile
acestor instructiuni se stinge orice obligatie privind raspunderea din partea noastra, iar autorizatia
generala de functionare devine nula.

3 Indicatii privind securitatea muncii

Aceste aparat poate reprezenta o sursa de pericole pentru persoane si bunuri materiale daca aparatul
este utilizat impropriu, respectiv neconform cu destinatia sa sau daca indicatjile de sigurantd nu sunt
respectate.

Acest aparat poate fi folosit de copii incepand cu varsta
de 8 ani, precum si de persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mintale diminuate sau cu experienta si
cunostinte deficitare, daca acestea sunt supravegheate
sau au fost instruite in ce priveste folosirea in siguranta
a aparatului si daca inteleg pericolele rezultate. Copiii nu
au permisiunea de a se juca cu aparatul. Curatarea si
intretinerea de catre utilizator nu sunt permise copiilor
fara supraveghere.

3.1 Pericole care apar prin combinatia dintre apa si electricitate

» Combinatia dintre apa si electricitate poate conduce, in cazul racordarii necorespunzatoare sau a
manipularii incorecte, la deces sau vatamari corporale grave prin electrocutare.

» Inainte de a baga mana in ap4, scoateti de sub tensiune toate echipamentele aflate in ap4.

3.2 Instalatie electrica conform normelor

» Daca aveti intrebari si probleme, adresati-va, pentru siguranta dumneavoastra, unui electrician
autorizat!

» Instalatile electrice la iazurile de gradina trebuie realizate in conformitate cu prevederile
internationale si nationale privind constructiile.

» Comparati datele tehnice ale alimentarii cu energie electrica cu placuta tipului de pe ambalaj,
respectiv de pe aparat.

» Utilizati aparatul numai la o priza instalata corect.

» Va rugam sa tineti cont de faptul ca alimentarea cu curent trebuie asigurata printr-un sistem de
protectie la scurtcircuit de maxim 30 mA.

Folositi cablurile doar in stadiul lor desfasurat.
Cabilurile trebuie acceptate pentru uzul exterior si sa fie conform DIN VDE 0620.
Pozati cablul de alimentare protejat, astfel incat sa nu existe pericolul deteriorarii.

Nu transportati si nu trageti aparatul de cablul de alimentare ! Cablul de alimentare al acestui aparat
nu poate fi inlocuit. In cazul deteriorarii cablului, aparatul trebuie reciclat ca deseu.

» Tineti locurile de conectare uscate. Exista pericolul electrocutarilor.

v vyVvyy
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3.3 Functionare sigura
» Puneti in functiune aparatul SwimSkim CWS numai daca in apa nu se afla nicio persoana.

» Nu folositi aparate defecte. In cazul deteriorarii cablului sau a carcasei, aparatul nu mai poate fi
utilizat. Scoateti imediat cablul din priza. Cablul de alimentare nu poate fi reparat acesta fiind turnat
din fabricatie. in cazul deteriorarii cablului de alimentare, SwimSkim CWS trebuie oprit, iar
alimentarea electrica, intrerupta conform procedurilor de specialitate.

Instalati aparatul SwimSkim CWS astfel incat sa nu existe posibilitatea unui pericol pentru persoane.

Nu deschideti niciodata carcasa aparatului sau piesele componente, daca acest lucru nu este
mentionat in mod explicit in instructiunile de utilizare.

Utilizati numai piese de schimb si accesorii originale pentru aparat.
Nu pompati niciodata alte lichide in afara de apa !
Curatati cu regularitate filtrul colector

4 Instalare

Montarea lui SwimSkim CWS (Figura B, C)
1. Se introduce ochiul de agatare (4) pe filtrul colector (8).
2. Se ataseaza plutitorii (2):
- Mai intéi, se introduce suportul inferior (9) prin orificiul prevazut in camera pompei.

- Apoi, se apasa in jos plutitorul basculandu-I spre camera pompei, pana cand suportul superior
(10) clicheteaza cu un tacanit.

3. Se insurubeaza bine duza de evacuare (3) in pompa, in partea inferioara a camerei pompei.
4. Duza de evacuare (3) impreuna cu garnitura platd (14) se aliniaza in opozitie cu clapa (13) de
colectare a depunerilor de la suprafata apei.
- Duza de evacuare este montata corect, daca sagetile (11) de la partea inferioara a aparatului si de
pe duza de iesire sunt una in dreptul celeilalte.

Indicatie: Ca sa reziste la reculul produs de duza de evacuare, SwimSkim CWS este fixat cu ajutorul
a doi tarusi care se infing in pamant si a cordoanelor de ancorare legate intre {arusi si aparat (D).

5. Montarea duzei de evacuare (3):

- Cu functia de rascolire a namolului: Se roteste robinetul (12) astfel incat apa sa fie dirijata in jos,
producand vartejuri care rascolesc namolul de pe fundul iazului.

- Fara functia de rascolire a namolului: Se roteste robinetul (12) astfel incat apa sa fie dirijata lateral.
Namolul de pe fundul iazului nu este rascolit.

6. Montarea filtrului spongios (7):

- Filtrul spongios (7) se poate monta ulterior daca este necesar, in cazul in care impuritatile fine (de

exemplu, polen de flori) trebuie retinute.
Instalarea SwimSkim CWS (Figura D)
1. Se introduce SwimSkim CWS in iaz.
2. Fixarea lui SwimSkim CWS in exteriorul iazului:

- Fixare de malul iazului: Se leaga fiecare din cordoanele de ancorare livrate, de urechile celor doi
plutitori (2). Se fixeaza cordoanele de ancorare si tarusii (6) care se infig in pamant, astfel incat
SwimSkim CWS sa fie mentinut in pozitia dorita.

- Fixare de fundul iazului: Se leaga fiecare din cordoanele de ancorare livrate, de cele doua urechi
(1) situate pe partea inferioara a aparatului. Se fixeaza cordoanele de ancorare de fundul iazului
cu ajutorul unor pietre spre exemplu, astfel incat SwimSkim CWS sa se mentina in pozitia dorita.

Indicatie: SwimSkim CWS va fi pus in functiune numai dupa ce a fost fixat in iaz.
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Punerea in functiune

A Atentie ! Tensiune electrica periculoasi.
Posibile urmari: Moarte sau accidente grave.

Mésuri de protectie: Inainte de a va cufunda mana in ap4 si inainte de a lucra la aparat, scoateti din
priza stecherul de alimentare (Figura E, 15).

Va rugam sa tineti cont de indicatiile de siguranta!

Pompa SwimSkim CWS porneste automat la punerea sub tensiune.
Bransare (Figura E): Introduceti stecherul de retea (15) in priza.
Debransare (Figura E): Scoateti stecherul de retea (15) din priza.

m Pompa este prevazuta cu sistem de protectie impotriva functionarii uscate (fara apa in pompa). Daca nu
se aspira apa in pompa, aceasta se debranseaza de 10 ori pentru aprox. 3 sec. Dupa aceasta, pompa
se debranseaza definitiv.

Rebrangarea pompei:
» Reintroduceti stecherul de alimentare (15) in priza (functia de resetare).

6 Curatarea si intretinerea

A Atentie ! Tensiune electrica periculoasi.
Posibile urmari: Moarte sau accidente grave.

Masuri de protectie: Inainte de ava cufunda mana in apé si inainte de lucru scoateti din priza toate
aparatele aflate in apa.

Curatare periodica (Figura F)
1. Indepartati filtrul colector (8).

- Puteti Iasa aparatul CWS in apa si sa indepartati filtrul colector (8) cu ajutorul unei tije de lungime
corespunzatoare, prevazuta cu carlig, care sa prinda ochiul de agatare (4).

2. Curatati filtrul colector (8) cu apa curata si o perie moale. inainte de a monta filtrului spongios (7),
acesta va fi spalat suplimentar cu apa curata.

3. Se monteaza la loc filtrul colector (8) in SwimSkim CWS.

Curatarea completa (Figura F-I)

1. Se scoate aparatul din apa.

2. Se scoate filtrul colector (8) si, daca este cazul, filtrul spongios (7).

3. Se desurubeaza cele trei suruburi (17) ale vasului si se demonteaza vasul (16).
4

Se demonteaza furtunul de aerisire (24) impreuna cu stuful de aspiratie (23) de pe regulatorul de
aer (25). Pe durata curatjrii, furtunul de aerisire (24) ramane in stutul de aspiratie (23).

Se desurubeaza duza de evacuare (3).

6. Se demonteaza pompa (18) din camera pompei (1).

7. Se demonteaza pompa (18) in elementele sale componente:

- Se extrage stutul de aspiratie (23).

- Se demonteaza cele patru suruburi (19) din partea posterioara a pompei.
- Se extrag carcasa pompei (22), O-ringul (21) si rotorul (20).

8. Toate componentele vor fi spalate cu apa curaté si cu o perie moale. In cazul in care filtrul spongios
(7) este montat, acesta va fi spalat cu apa curata.

9. Se reasambleaza aparatul in ordine inversa.

gl

m Verificati pozitionarea furtunului de aerisire (24) in stutul de aspiratie (23).

Pentru ca aerisirea apei sa functioneze fara nicio problema, furtunul de aerisire trebuie introdus pana la
semn (26).
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7 Consumabile

Rotorul (20) si filtrul spongios (7) sunt componente supuse uzurii $i nu se acorda garantie pentru ele.

8 Depozitarea / depozitarea pe timp de iarna

in timpul perioadei de inghet aparatul trebuie dezinstalat. Efectuati o curatare temeinica, verificati daca
aparatul nu este deteriorat si depozitati-l intr-un loc uscat si ferit de inghet. $techerul de retea nu trebuie

sa fie expus inundarii.

9 inlaturarea defectiunilor

Defectiune

Cauza

Masuri de remediere

Aparatul nu se branseaza

Nu exista tensiune de alimentare

Verificati tensiunea din retea

Aer in carcasa pompei

Se scoate stecherul din priza, iar pentru
aerisire se basculeaza aparatul in directia
clapei de prelevare a materiilor de pe
suprafata apei

Debit pompat insuficient

Rotorul este blocat

Curatati

Filtru colector murdar

Curatati

Aerisirea nu functioneaza

Furtunul de aerisire este ndoit sau iesit din
racord

Verificatj fixarea corecta a furtunului de
aerisire si vorificati ca furtunul sa nu aibe
indoituri

Furtunul de aerisire nu este introdus pana la
semn in stutul de aspiratie

Pozitionati corect furtunul de aer in stutul de
aspiratie

Aparatul se debranseaza dupa o scurta
functionare (cca. 10 s)

Temperatura apei este prea ridicata

Respectati temperatura maxima a apei de +

Pompa functioneaza fara apa in ea

Se curata pompa si aparatul Pentru
repornire, se introduce stecherul in priza

Aparatul pluteste cu mult deasupra apei

Filtrul colector plin si infundat

Se deconecteaza aparatul si se curata filtrul
colector

Aparatul pluteste cu mult deasupra apei,
pompa fiind brtansata

Rotorul pompei este murdar

Se deconecteaza aparatul si se curata
rotorul pompei

10  indepértarea deseurilor

Evacuati deseurile acumulate in aparat respectand dispozitiile legale pe plan national.
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YBop

[o6pe pownu B OASE Living Water. Mo3gpasaBame Bu c nokynkata Ha SwimSkim CWS. Mpeau
MbPBOTO U3MON3BaHe Ha ypeaa BHUMATenNHo npoyeteTe PbKoBOACTBOTO 3a ynoTtpeba v ce 3anosHanTe
¢ ypepaa. Benuku paboTu ¢ ypeaa Aa ce U3BbpLUBaAT CamMo CbIACHO CbOTBETHUTE UHCTPYKLMN.

3a na nsnonaeate ypeaa npasunHo n 6esonacHo, cnassante HeNnpeMeHHO ykasaHusATa 3a 6esonacHocT.
pwxnmMBo cbxpaHeTe ToBa PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba. [Mpy cmsiHa Ha cobcTBeHwka npepanTe u
ynbTBaHeTO.

CbAbpxaHue

1 Pa3MED HA LOCTABKATA ......uvieeiuiieeiiitieeiteteeesteeeatteesesseeessseesassseeesbasesasbeeessseesasseeessseeaanseeeansneesnsseeas 94

2 TIP@BHM PABMOPEMABM. ...ttt ettt ettt ettt ettt b ekttt et e bt e e bt e nbe et et e e be e see e e e e enneens 94
2.1 YNOTPEDA MO NMPEAHABHAUEHME. ... i ueieuieetiesieeaieeaneeaneeesteeaneeaneeateaseeaseeaaeeanseanseenseesneesneeanne 94
2.2 YNOTPED@ HE MO MPEAHABHAUEHME ... .eeevieutieieierieeeite et et et e st e st e et ettt e sen et e ne e sieeniee e 95

O -k T BT I o= Lo g =Yoo o USSR 95
3.1 PuckoBe, nopoaeHu oT KOMOMHaLUMSATa MEXAY BOAA U €NEKTPUHECTBO .....veeveerveernrerireenieenens 95
3.2 EnekTpy4ecko MHCTanMpaHe CbIMACHO MPEAMMCAHMATA ....cueerueeruriareeireesieesiresereereesieesiee e 95
3.3 BE30MACHA PABOTA ...eccviiiiiiiieeiieieetee e ettt e e ettt e et e e e eteeeebeeesesbeeestaaeesssaeeesbeeeeenbeeesnaeesanbeeesnnes 96

4 WHctanupaHe

5 Myck B ekcnnoartauus .

6 MouncTBaHe 1 noaapbXKKA..

7 Bbp30 n3HocBalum ce YacTu ..

8 CXPAHEHME/BABMMSIBAHE ... .eeueeemteeueeiueeaneeanteesteeaseeaseeaneeaneeeaseeameeameeaseenseeaaeeaaeeanseenseenteesneeaneeanne

9 OTCTPAHABAHE HA MOBPEAM ....cuvieutieieeiteiaittaeteeatee st sttt et et e abeeseeeeie e e bt e bt e sbeesae e ein e et e beeseneninennns

B 7Y = =Y o a2 = R TSP OP U OPPRUPRRNE

TEXHUUECKM [BHHM ...t etttk b e he et ettt b e et h bttt e bt e e bt e bt e bt e b e et e e saeesnneenneennen

CUIMBOIIN BBPXY YPEI@ --evetuteeeiunteeantrteaateetaasteesaaseessanteessaseeaansseeasseessanseeaasseessanseeeasseesanseeeanbeeesnseeannneen

PEBEPBHUM HACTU ...ttt ettt e e e ettt e e e as e e s asb e e e sbseeeenbeeeeabaeesanbeeeabsaeesasneeebaaaeennaenns

Pa3mep Ha poctaBkaTa

Puc. A B
1

po OnucaHue

1 SwimSkim CWS c nomna, pesepsoap v (puntpupalla KowHuua
3 Monnasbk

1 O6paTHa Ato3a
1

1

2

1

=

PbkoxBaTka 3a counTpupallaTa KowHuua
OnbBaly WwHyp 10 m

BazemuTeneH BUHKeN

MeHobunTLP (MOXE Aa ce NOCTaBW KaTo OMnuust)

N oo s wN

MpaBHK pa3nopenbu

Ynotpe6a no npegHasHavyeHue

SwimSkim CWS, HapeyeH no-HaTaTbK ypep, € nnaealio, camo 3acMyKBaLLo rpebrno 3a NoBbPXHOCTHO
no4yncTeaHe M B CbLLOTO BpEME aepupaHe Ha BofaTta B rpagvHCKu esepa ¢ Temnepatypa go + 35°C.
YpeabT e NoaxoAsily, caMo 3@ YacTHU LieN U MOXe [a Ce M3MOoMn3Ba UKIIYMTENHO 3a NoYMCTBaHe Ha
rpaguHcky esepa ¢ unu 6e3 Hanmuue Ha puba.
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2.2 Ynotpe6a He no npeaHa3HavyeHue

Mpy nsnonseaHe He Mo NpefHa3HayYeHWe WU HenpaewnHo obcnyxeaHe Ha SwimSkim CWS moxe pa
Bb3HUKHE OMacHOCT 3a xopata. pu HecbobpaseHa ¢ npeaHasHaveHneTo ynotpeba Ha ypega, HUe He
noemMame OTTOBOPHOCT, ry6u ce NpaBOTO Ha M3MO3BaHe Ha rapaHuus, KakTo 1 obLIoTO paspeLumTerniHo
3a ekcnnoaTauusi.

3 YkasaHus 3a 6esonacHocT

OT 7031 ypea morat ga npoustekaTr onacHOCTM 3a Xopata U MMyLlecTBOTO, akO CbLMAT Ce n3nonsea
HenpasuIiHO, pecn. He No nNpeaHa3Ha4YeHne Unm ako He ce cnas3BaT yKasaHudATa 3a 6e3onacHocT.

To3n ypen moxe ga ce usnosnssa oT geua Hag 8 roauHum,
KaKTO U OT Nnuua Cc orpaHuyveHn (pPuU3nyecku, CEeH30PHMU
WU YMCTBEHM CNOCOOGHOCTM MMM OT nuvua, Ha KOUTO
nunceaTt OonNUT M NMO3HaHMUA, ako TOBaA Ce U3BbpLIBaA Nopg
Hags3op wnNM  Te ObAaT WMHCTPYKTUPAHM OTHOCHO
6e3onacHaTta ynotpe6ba Ha ypeaa u pasbupar
Bb3HUKBALLUTE BCneacTBMe Ha ToBa onacHoctu. [eua
He OwmBa pga wurpasatr ¢ ypega. [louncTBaHeTo M
noTpebutenckata nogapbXKa He wMorat pga ce
M3BBbpLIBAT OT Aeua, ako Te ca 6e3 Haasop.

3.1 PuckoBe, nopoaeHn oT KOMOMHaLMATa Mexay Boaa U eneKkTpu4ecTBo

» KomGuHauusTa OT BOAA M €NEeKTPMYECTBO MOXEe [a AOBEAEe MPU HenpaBuIHO CBbp3BaHe KbM
3axpaHBaHeTo Unu Npu HenpaswurHa paboTa ¢ ypeaa [0 CEPUO3HN HapaHsiBaHUsA OT TOKOB yAap.

» [lpean ga 6bpkaTe BbB BoAaTa BUHArA M3KMIOYBANTE OT HAnpexeHue BCUYKM Hamypalin ce BbB
BoJara ypeau.
3.2 EnekTpuyecko MHCTanupaHe cbrnacHo npeanucaHusTa

» [lpu BbNpocu u npobnemu 3a Bawa cobcTBeHa 6e30nacHOCT ce obpbLiaiiTe KbM €NeKTPOTEXHNUK -
cneuunanucr!

» EnektpuuecknTe uHCTanaumn Ha rpaguHckuTe esepa U GaceiHu TpsibBa Ja CbOTBETCTBAT Ha
MeXayHapoAHWUTE W HauMOHanHUTe pasnopeabu.

» CpaBHeTe eneKkTpuyeckuTe aHHN Ha eNEeKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe C AaHHUTE Ha TunoBaTa Tabernka
BbpXy OnakoBkaTa, CbOTBETHO BbpPXY ypeaa.

Ekcnnoatuparite ypeaa camo C MHCTanMpaH CbImacHo pasnopenbute KOHTaKT.

CnasBaiiTe TOKOBOTO 3axpaHBaHe pJa Obae 3awWwWTeHO C MnomolwTa Ha npeanasutenn ot
CbOpbXEHNe 3a AndepeHumania 3awmra ¢ Tok Ha 3amepBaHe oT Makcumym 30 mA.

M3non3BaviTe NpoBOAHMLM CaMO B Pa3MOTaHO CbCTOSIHME.

YabmkasalmTe nposogHMLM Tpsibea Aa ca paspeLueHn 3a BbHLIHA ynoTpeba v aa yaosnetsopssaT
DIN VDE 0620.

Monaraiite cebp3Balms kaben 3aWmMTeH, Taka Ye Ja ce U3KYaT nospeau.

He HoceTe unu He TerneTe ypefa 3a cBbp3Balmsa kaben. 3axpaHBalwmaT kaben Ha To3u ypen He
MoXe Aa ce noamensi. Mpu nospena Ha kabena Tpsabsa Aa M3xBbpnnUTe ypeaa.

» [lopgabpxkanTe cyxv MectaTa Ha CBbp3BaH. /iMa onacHOCT OT TOKOBMW yaapu.
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3.3 Be3onacHa pa6oTa
» [Myckante SwimSkim CWS pa pa6oTu , camo ako BbB BogaTta Hsma xopa.

» He n3nonssante gedektHn ypean. Mpun gedekTeH NpoBOAHUK Mnn AeddekTeH Kopnyc ypeabT He
6uBa fa ce usnonsea. BegHara nssageTte MpexoBusi wwencen. PEMOHTU Mo CBbp3BaLLMsi MPOBOAHMK
He ca Bb3MOXHMU, 3aLL0TO TOW e OTNAT. AKO HAaCTbNM NoBpeaa B CBbP3BaLLMs NPOBOAHMK, SwimSkim
CWS He TpsibBa aa ce nycka noeeye ga pabotu n Tpsibea Aa ce oTCTpaHM KaTo oTnagbk cbobpasHo
TEXHUYECKUTE N3UCKBAHWUS.

Taka nHctanupanTe SwimSkim CWS, ye ga Hama puck OT HapaHsiBaHe 3a xopara.

Hukora He oTBapsiiTe Kopnyca umnu 4actu OT Hero, ako B ynbTBaHETO 3a yn0Tpe6a TOBa He €
cneymanHo ykasaHo.

M3non3BainTe 3a ypeia camo OpuUrHamnHm pe3epBHU YacTu Y OPUrMHANHU NPUHALANEXHOCTU.
Hukora He n3nonaeanTte ypeauTe 3a Apyrn TEYHOCTU OCBeH Boaa!
PenoBHo nouncTBavite duntprpaliaTta KowHuua.

4 WHcTanupaHe

MonTtupante SwimSkim CWS (Puc. B, C)
1. 3akayeTe pbkoxsaTkaTa (4) Bbpxy duntpupaiiata kowHuua (8).
2. CnoxeTe nonnasbka (2):
- MbpBo BKapaiitTe gonHaTta 3akonyarnka (9) B npeABUAeHNs 3a LienTa OTBOP Ha NomMreHaTa kamepa.

- Cnen TOBa €QHOBPEMEHHO HaTWCHeTe Hafosly nonnaeBbka M o 3aBbpTeTe KbM MoMMeHaTa
Kamepa, foKaTo ce 4ye, 4ye Bnu3a ropHata 3akonyarsnka (10).
3. BarterHete obpaTHaTa Ato3a (3) kbM NoMnNaTa oT AonHaTa cTpaHa Ha noMneHarTa kamepa.
OpuvieHTupaiite obpaTtHata Ato3a (3) ¢ nnocko ynnbTHeHVe (14) NPOTMBOMOMNOXHO Ha knanaTta Ha
rpebnoTo (13).

- ObpaTHaTa ft3a e npaBuITHO OpueHTMpaHa, ako ctpenkute (11) oT gonHaTta cTpaHa Ha ypeda u
Ha obpaTHaTa Ato3a ca NoApPaBHEHW efHa CrpsiMo Apyra.

Babenexka: Cb3ganeHus oT obpaTHaTa [At3a obpaTeH Trnacbk 3agbpka SwimSkim CWS crep
3aKpernBaHe C LUMLLOBE B 3eMsiTa KbM OMbBaLLMS LIHYP CbOTB. KbM OnbBalyuTe WwHypose (D).

5. Hacrtpoiite obpaTHaTa Atosa (3):
- C gbHHa dyHkuma: Taka 3aBbpTeTe kpaHa (12) Yye Bogata Aa CTpyv Hagony v Aa 3aBUXps TUHATA
OT A’bHOTO Ha €3epoTo.
- be3 gbHHa dyHkumMs: Taka 3aBbpTeTe kpaHa (12), Yye BogaTta Aa CTPyM CTpaHWYHO. TUHSTA OT
[ABHOTO Ha €3epOTO He Ce 3aBuXpS.
6. TMocTtaBeTe neHodunTbpa (7):
- MeHodunTBPBLT (7) MOXE Aa ce NMOCTaBW MPY HyXJa Toraea, KoraTto Tpsibea ga ce ynoBaT puHM
3aMbpcsiBaHVS (Hanp. LBeTeH npatueL).

MonTtupante SwimSkim CWS (Puc. D).
1. MocrtaBeTte SwimSkim CWS B rpaguHcKoTO e3epo.
2. ®ukcupaiite SwimSkim CWS Bbpxy rpaamMHCKOTO €3epo:

- 3akpenBaHe kbM pbba Ha e3epoTo: 3akpeneTe No eAuH OMbBaLY WHYpP oT obema Ha JocTaBkaTta
KbM ylwimMTe Ha Aga nonnasbka (2). LLHypoBeTe 3a onbBaHe Taka dhukcupante kbM pbba Ha
e3epoTo ¢ WwuLoBe B 3emsTa (6), ye der SwimSkim CWS pa 3actaHe B uckaHaTa nosuuus.

- 3akpenBaHe KkbM [ObHOTO Ha e3epoTo: 3akpeneTte Mo eAuMH oMbBal, LWHYp OT obema Ha
[ocTaBkaTa KbM ABe YW OT JonHaTta crtpaHa Ha ypegda (1). Taka dwvkcupaiiTe onbBaliute
LUHYpOBE Hamp. C KaMbHU Ha ABHOTO Ha e3epoTo, Ye SwimSkim CWS pa 3actaHe B xenaHaTa
nosnuusi.

Babenexka: MNycHeTe B geiictBue SwimSkim CWS enpa Toraea, korato TOW € (PMKCUMpaH BbpXy

e3eporTo.

>
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Myck B ekcnnoarauus

BHumaHue! OnacHo eneKkTpu4ecko HanpexeHue.
Bb3moxHM nocneacTBusi: CMbPT UMK TEXKN HAapaHABaHWsI.

Mpepnasxmn mepku: Mpeay aa nocerHete KbM BogaTa v npeay pabota no ypeda uaterneTe wencena
oT mpexarta (Puc. E, 15).

CnasBaiTe UHCTPYKUUMTE 3a TeXHUYecka GesonacHocT!

MomnaTa B SwimSkim CWS ce Bknto4YBa aBTOMaTU4HO, KOraTo Ce Bb3CTaHOBU TOKOBOTO CBbp3BaHe.
BkniouBaHe (Puc. E): MNocTtasete wencena (15) B koHTakTa..

WUsknrouBaHe (Puc. E): Vsternete wencena (15) ot koHTakTa.

Momnata e o6opyaBaHa cbe 3awmta npoTus paboTta Ha Cyxo. AKO He ce 3acMyKBa BOAa, nomnara ce
nskntoysa 10 NbTy 3a okono 3 cekyHaun. Cnep ToBa TS U3UANO Ce M3KIoYBa.

BkntoyeTe oTHOBO nomnara:
» Wa3ternete n oTHOBO crnoxeTe MpexoBus wwencen (15) B koHTakTa (pyHKUmMa Reset).

MouncTBaHe n noaapbXKa

BHumaHue! OnacHo enekTpuyecko HamnpexeHue.
Bb3moxHu nocneacTBusi: CMbPT UMN TEXKN HapaHABaHWS.

MNpeanasvu mepku: lNpeau aa GbpkaTe BbB BoAaTta v Npeaun paboTta no ypeaa n3sagete MpexXoBus
LLiencen Ha BCUYKM HaMMpaLLy ce BbB BoAaTa ypeau.

PeposHo nouncteare (Pwuc. F)
1. W3Bapgete dmnTpupaluaTa KowHuua (8).

- Moxete pa octaBuTe BbB Boaata SwimSkim CWS, kato 3akauute 3a pbKkoxBaTkata (4)
CbOTBETCTBALL AbMbr NPBT C KyKa U M3BaauTe duntpupaliara kowHuua (8).

2. MMouncrtete dwuntpupawara kowHuua (8) c uucrta Boga M Meka yeTtka. [pu npepsBaputenHo
noctaseH NeHounTBLP (7) AOMBAHUTENHO rO NOYUCTETE C YMCTa BoAa.

3. ToctaBeTe mnTpupaluata kowHuua (8) obpatHo B SwimSkim CWS.

MbnHo nouncteaxe (Puc. F-1)
1. WsBapgete ypeaa ot Bogara.
2. Ceanete cdunTpupallarta kowHuua (8) n eBeHT. neHodunTbpa (7).
3. OcBobopeTe 6onToeTe (17) B pe3epBoapa u ceaneTe pesepsoapa (16).
4. W3Ternete cBbp3aHMs CbC CMyKaTenHus wyuep (23) Bb3ayweH mapkyy (24) ot perynatopa 3a
Bb3ayxa (25). Bb3ayHMAT Mapkyy (24) no BpeMe Ha NOYMCTBAHETO OCTaBa B CMyKaTenHus LwyLep
(23).
OTBuiTe obpaTtHaTa Ato3a (3).
M3BapeTe nomnara ot (18) kameparta Ha nomnaTa (1).
7. Pasrno6ete nomnarta (18):
- Waternete cmykatenHus wyuep (23).
- OcBobopeTe 4 6onTa (19) Ha o6paTHaTa cTpaHa Ha nomnaTta.
- WasTternete kopnyca Ha nomnarta (22), O-npbcteHa (21) u paboTHoTo Koneno (20).

8. TlouncTeTe BCWMYKM YacTu C YicTa BoAa M Meka 4veTtka. Mpu usnonssaHe Ha neHodunTep (7) ro
nouncTeTe C YACTa Boa.

9. Crnobete ypena B obpateH pea.

o o

MpoBepeTe no3vumsiTa Ha Mapky4ya 3a Bb3gyx (24) B cmykaTenHus wyuep (23).

MapkyybT 3a Bb3ayx TpsibBa Aa e BkapaH A0 camaTa MapkvpoBka (26), 3a 4a MoXe aepupaHeTo Ha
BoAaTa Aa pabotu GesynpeyHo.

97

11876-07-13_GAW_SwimSkim CWS.pdfo7 97 @ 01.08.2013 14:04:49



7 Bbp3o usHoceawm ce yactu
Pa6oTHoTO KOmeno (20) n neHodunTbPBLT (7) ca 6BP30 M3HOCBALLM Ce YacTU U He mnoanexart Ha
rapaHuudarta.

8 CbxpaHeHue/3a3nmsBaHe

lMpu onacHocT oT 3ampb3BaHe ypedbT TpsibBa Aa ce AeMoHTVpa. MMoyncTeTe ro OCHOBHO, NpoBepeTe
ypena 3a NoBpeaM U ro CbxpaHsiBaliTe NOTOMNEH W 3allMTEH OT 3ampb3BaHe. LencenbT He GuBa fa ce
NoKpyvBa ¢ Boga.

9 OTcTpaHsABaHe Ha noBpeaun
MoBpena MpuunHa OrTer Ha CMyLL TO
YpeasbT He ce BKoYBa Jluncea 3axpaHBaLlo HanpexeHue ot MpoBepeTe HanpexxeHUeTo B MpexaTa
mpexarta
Bb3ayx B kopnyca Ha nomnata WaTerneTe wencena ot Mpexarta; obbpHeTe
ypepa 3a oGe3Bb3ayLuaBaHe B N0Coka
Knanara Ha rpe6noto
HeﬂOCTaTb‘-lHa MOLLIHOCT Ha u3nomMmneaHe EJ'IOKI/IpaJ'IO e paGOTHOTO Koneno MouncteTe
DunTbpHaTa KOLHMLA € 3aMbpceHa Mouyuncrete
He dC}yHKLlVIOHI/Ipa BXogHaTa BeHTunauusa MapKy‘-l'bT 3a Bb34yX € nperbHat unu BHumaBaiiTe 3a CUrypHO 3akperneaHe u 3a
naterneH MecTa Ha nperbBaHe B MapKyya 3a Bb3gyxa
Mapky4bT 3a Bb3AyX He € BkapaH Ao camarta | [o3anuuoHupanTe npaBunHo Mapkyya 3a
MapK1MpoBKa B CMyKaTeslHuS LyLep Bb3/lyX B CMyKaTenHus wyuep
YpeabT u3kntoyBa creq kpaTko Bpeme TemnepaTypata Ha BogaTa e npekaneHo CnasBaiTe MakcuMmanHaTa Temnepatypa Ha
pabota (okorno 10 cek.) BUCOKA Bogara ot +35°C
MomnaTta e paboTuna Ha cyxo Moyunctete nomnata u ypeaa 3a NOBTOPHO
BKIlOYBaHe uaterneTe wencena ot Mpexara
1 OTHOBO IO BKIOYETE B KOHTAKTa
YpensT usnnysa dunTbpHAaTa KOLWHULA € MbIHa U 3anylueHa | U3knoveTe ypeaa u nounctete puntbpHaTa
KOLIHMLA
YpenbT nannyea, nomnarta e BkroyeHa BambpcsiBaHe Ha paboTHOTO Koneno W3knioueTe ypeaa v nouncrete paboTHoTO
Koneno

10 WU3xBbpnsiHe

OtcTtpaHeTe ypena Kato oTnagbK CbracHO HauNOHarHUTe 3aKOHOBU pasnopenbu.
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MNepeamoBa

Pagi BiTatn Bac y komnanii «OASE Living Water». Bitaemo Bac 3 nokynkoto SwimSkim CWS. MNepeg
nepLUMM BUKOPUCTaAHHSAM MPUCTPOID peTenbHO NpouuTanTe IHCTPYKLUito 3 ekcnnyarauii i o3HaiomTecs 3
npuctpoem. Bci po6oTn 3 NpUCTPOEM NPOBOAATLCS NWLLIE BiANOBIAHO A0 Ui€i iHCTPYKLi.

O6OoB’sI3KOBO AOTPMMYMTECH MpaBuN TEXHIKN Ge3nekn Ans npaBUNbHOro Ta 6e3nevyHoro BUKOPUCTaHHS
NpUCTpOIo.

PeTenbHo 36epiraiTe Lo iHCTPYKLiO 3 ekcnnyaTauii. Y BMnagky 3MiHM BnacHuka nepepawite vomy y
iHCTpyKUito 3 ekcnnyaTadii.

3micTt

-

O6’em NoCTaBoOK..
2 T[NpaBoBi NOMOXEHHS ..
2.1 BUWKOPMCTaHHS NPUCTPOLO 3a NPU3HAYEHHSM

2.2 BUWKOPWCTaHHS He 3a NMPU3HAYEHHAM .. .. 100
3 TIP@BUNA TEXHIKM BEBMEKM ....veieiiieieetietieseee ettt et et ese e et e e e saeesneeeneeanteebeesneeaneeeneeanneenneas 100

3.1 Hebe3neka Yepes KOHTAKT BOAM 3 EMTEKTPUKOD .......vverieurerireanriareesteestresineaeneesseesieesinesneans 100

3.2 ENEKTPUYHMIN MOHTAX 3MIOHO 3 MPABUIIAMMU ..c...uviiiniiieeiiieeaieeeesiieeeeteeessieee st eesinneesneeeenines 100

3.3 HaIMHA EKCTINYATALIS. ...eeutietee ittt sttt b bttt et e e enneans 101
L o2 1= [ To T = RO TS U TSR PR USROS 101
5 BBEAEHHS B EKCTINTYATALID ...ttt sttt ettt ettt sb ettt et nb e nbe et beenbe e e e 102
6 Lo e T I o] 1 2V PRSP PR UPPRRRUPRRINY 102
7 [eTani, O LUBUAKO SHOLUYKOTBCS «..eeetuteeauteeasunteeateeeeausesaanteesansesannteessanseesnseesanssessanseessnssessnnneens 103
8  30epeKEHHS MPUCTPOIO, B T. . BIUMKY ....veevreiriairiaerieteeteesteeasseasseesseesseesesessneaneesieesineseneenneenneas 103
9 YCYHEHHS HECTIP@BHOCTEM .....eeutieeiuieieaiieee sttt eateeesatteeanteeesaneeeaseeeesaseeeenbeeeanbaeesanbeeesaseeesnneeeannen 103
O A 11 L P= T I 103
TEXHIUHI XGP@KTEPUICTUKM ...ttt ettt sttt ettt et ettt e b e bt e eee e e et e bt e nb e e nbe e e an e e e e nbe et e nenas 114
(@Y 1= Te) g1 - W o) T2 - T SO 115
BAMACHT HACTUHYID ..c..vieeiiiee ettt ettt e ettt ettt e e e te e e st e e e ebe e e e aae e e st e e e easaeeesbee e saseeeeasseeensaaeenbeeesnsseesnnseeesanas 116

1 06’eM nocTaBoOK

Man. A | KinbkicTe | Onuc

SwimSkim CWS ¢ HacocoM, EMHICTIO i (hinbTpyBanbHOK KOP3UHOK
Monnaseub

PeakTtuBHe conno

Pyyka anga cinbTpyBanbHoOi KOp3uHK

HatskHuit WwHyp 10 m

3akpinneHui y 3emni CTpuxeHb

PinbTpyBanbHa nniBka (BUKOPUCTOBYETLCS AOAATKOBO)

~N[o|a|s|wnf=
ENTNYENEN EN RN

MpaBoBi NONOXeHHsA

21 BuKoOpUCTaHHA NPUCTPOIO 3a NPU3HAYEHHAM

SwimSkim CWS, B nopanbluOMy iMEHYeTbCS MNPUCTPIA, € nnaBalyMM, CamoO BCMOKTYBarbHUM
cenapaTopoM AJ1st YNCTKM NOBEPXHi i 0AHOYACHOT BEHTUNALIT CTaBKOBOI BOAM 3 TeMnepaTypoto Boau A0
+ 35°C. MNpucTpiii NpU3HaYeHW TiNbk1 ANS NPMBATHOrO BMKOPUCTAHHS, MO0 MOXHa BUKOPWUCTOBYBaTU
BMKIMIOYHO 7151 YUCTKM CafoBMX CTaBKiB ¢ puboto abo 6e3 Hel.
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2.2 BukopucTaHHs He 3a NPU3HaYeHHAM

Y BUNafKy BUKOPUCTaHHS HEe 3@ NPU3HAYEHHSAM i HEHanexHoro noBogkeHHst 3 SwimSkim CWS moxyTb
BUHWUKHYTU HeBeaneku ans niogei. MNpy BUKOPUCTaHHI MPUCTPOIO HE 3a MPU3HAYEeHHAM BTpavaloTb Cuny
rapaHTis BUpobHWMKa i 3aranbHuUi 03BN Ha ekcnnyaradito.

3 MpaBuna TexHikn 6e3nekun

Lle npuctpin moxe 6yTn mxepenom Hebesneku AnA mofgent Ta MalHa y pasi HEHANeXHoro Woro
BUKOPUCTaHHs1 a0 BUKOPUCTaHHS He 3@ NMPU3HaYeHHSM YK HEAOTPUMAHHS NpaBun TexHikv 6esneku.

LUum npuctpoeMm [03BONAETLCA KOPUCTYBaATUCA AITAM
Bia 8 pokiB, a Takox ocobam 3 o6MeXXeHUMMU Pi3nYHUMN,
CEHCOPHMMU abo PO3yMOBUMMU MOXKITMBOCTSAAMU, a TaKOX
3 HepocCTaTHIM AOCBIiAOM Ta 3HAHHAMM, nuwe nig
HarnsaoMm abo 3a yMOBMW, WO BOHWU MNPOIHCTPYKTOBAaHI
wono 6e3nevyHOro BMKOPUCTaHHA Npunagy i po3ymiloTb
noB'sA3aHi 3 HUM pusukn. He go3BonaunTe AiTaAm rpatm 3
npuctpoem. [litTn He NOBUHHI BUKOHYBaTU O4YMLLEHHA abo
ob6cnyrosyBaHHsA NpUcTporo 6e3 HarnsAay.

3.1 Heb6e3neka yepe3 KOHTaKT BOAM 3 €NIEKTPUKOIO

» [pun HenpaBubHOMY NiAKNOYEHHi ab0 HeHaneXHoOMy NOBOMXEHHI KOHTaKT BOAM | €NeKTPUKM Moxe
npu3BecTu Ao cMepTi abo BaXKUX YLIKOAXEHb Bif yAapy CTPYMOM.

» [Mepw Hixx 3aHYpUTK pykK y Body, 0BOB’A3KOBO BiAKIMIOYITH BCi NpUnaau, siki 3HaxoasTbes y BoAi, Bif
[xepena Hanpyru.
3.2 EnekTpn4HMin MOHTaX 3rigHO 3 NpaBunamun
» B pasi nosiBu nutaHb Ta npobnem 3BepTtantecs 4o cnewianicTa-eneKkTpoTexHika!

» EnekTpnyHi ycTtaHOBKM B CapoBMX CTaBkax MOBWMHHI BiANOBIAATU MDKHAPOAHWUM Ta HaLioOHaNbHUM
GyaiBenbHUM HOpMaMm.

» [lopiBHSINTE eneKTPUYHI XapakTepucTUKN MiCLLEeBOI enekTpoMepeXxi i3 BkazaHUMM Ha iHopMmaLifiHin
Tabnunyui (Ha ynakoBLi abo Ha NpMCTpOi).

» Ekcnnyatynte npucTpii, NigkniouMBLIM NOTO TiMbKA 4O HANEXHWM YUHOM 3MOHTOBAHOI PO3ETKM.

Mam'ATaiiTe, WO CUCTEMA EMEKTPOXMBIIEHHS MOBUHHA BYTU 3axuiieHa 3a [OMOMOrol 3aXMCHOro
NPUCTPOIO Bif, CTPYMY MOLUKOAKEHHS 260 CTPYMYy BUTOKY 3 MakcMMaribHUM pO3paxyHKOBUM CTPYMOM
30 MA.

» BukopucToByiTe TinNbkn eneKTponpoBOAKY 3 HAMOTKOH.
MopgoBxXyBayi MOBWMHHI MacTW AONYCK ANS BUKOPUCTaHHS 330BHI MPUMIilLEHb, @ TaKoX MOBWHHI
BignosigaTn ctaHgapty DIN VDE 0620
MpoknapanTe 3'egHyBaNbHUI APIT i3 3aXMCTOM, LWOG YHUKHYTW MOLLKOOXKEHb.

He nepeHociTb 1 He TArHITb NPUCTPIi 3a, 3'eaHyBanbHUiA kKabenb. MOXIMBICTb 3aMiHU MEPEXHOTO
kabento Ons UbOro MPUCTPOK He nepeabadveHa. Y BuNagKy MOLLKOMAXEHHS kabeno npuctpii
noTpibHo yTmnizyBaTu.

» Bci micus nig&apos;egHaHb MOBWHHI TpumaTuca y cyxoMmy Burnagi. IcHye Hebesneka yaapis
€NeKTPUHHNM CTPYMOM.
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3.3 Haginna ekcnnyaTauis

» Ekcnnyatynite SwimSkim CWS Tinbku 3a ymoBW, LLO Y BOAI HE 3HAaXOAATLCS N0V,

» He BMukaiiTe nowkomkeHi nNpucTpoi. MpucTpin HeMOXHa BUKOPUCTOBYBATU, SKLLO MOLLKOAXKEHA
npoBoaka abo kopnyc. Y UbOMy BUNAAKy HeramHO BUTSATHITb LUTEKEP 3 Mepexi enekTPOXMBIEHHS.
PeMOHT 3’egHyBanbHOro kabento MOXMIMBMA TifbkM 32 YMOBW, LIO BiH NWUTWA. AKWO Ha
3'egHyBanbHOMy kabeni 3'ABNseTbCcA  HecnpaBHicTb, SwimSkim CWS HemoxHa 6inblue
ekcnnyartyBaTu i horo HeobxiaHo kBanidikoBaHo yTunisysaTtu.

MoHTyiiTe SwimSkim CWS Takum 4nHOM, o6 He BUHMKana Hebeaneka NOLUKOMKEHHS ANs Noaei.
He BigkpuBaiite kopnyc npuctpoto abo Moro cknagoBux YacTWH, SIKWO Ha Le YiTKO He BKasaHo B
iHCTPYKUIi 3 ekcnnyaTauii.
Buikopu1cTOBYiiTE TiNbKu OpuriHanbHi 3anacHi YacTuHY i o6nagHaHHA Ans NPUCTPOLO.
He nepekauvyiTte iHLWi piavHW, okpim Boam!
PerynsipHo 4ncTicTb inbTpyBanbHy KOP3UHY.

4 YcTtaHoBKa

MonTtyBatn SwimSkim CWS (mantoHok B, C)

1.
2.

Pyuky (4) noknactv Ha dinbTpyBanbHy KOp3vHy (8).
BcTtaHoBuTu nonnaseub (2):
- CnoyaTKy BBECTU HWXHI CTONOPHUIA rak (9) B nepegbaveHnin Ansi LbOro OTBIP HACOCHOT KaMepw.

- MNoTim ogHOYacHO HaTUCHYTK MoMnaBeLb BHW3 | NOBEPTaTV A0 HAaCOCHOI Kamepu A0 TUX Mip, MOKK
BEPXHii cTonopHuii rak (10) He 3aiiae YyTHO B KaHaBKy.

MpuUrBMHTUTM peakTBHe comnmno (3) 4O HAcOCy Ha HWKHIN CTOPOHI HACOCHOI kamepu.

BupiBHaTu peaktuBHe conno (3) 3 NNOCKMM yulinbHEHHsM (14) B NPOTUNEXHOMY HanpsMKy Ao
knanaHa cenapatopa (13).

- PeakTMBHe cOMno BMWPIBHSIHE MpPaBUIIbHO, SKWO CTPinku (11) Ha HWXKHIA CTOPOHI MpUCTpoto i
peaKkTVBHOrO Conna BUPIBHSHI NO BiAHOLUEHHIO OAWH [0 OAHOrO.

MpumiTka. OTpumaHa 3aBAsku peakTMBHOMY conny Bigaaya dikcye SwimSkim CWS nicns
3aKpinsieHHsi 32 LONOMOIO 3a3EMITEHNX MPYTUKIB 40 HATSHKHOO LUHYpa abo HaTSKHUX LWHYPIB (D).

BcraHoBuTM peakTuBHe conno (3):

- 3 oyHkuieto rpaguns: Moeeptat kpaH (12) TakMm uYMHOM, WOG BoAa BWTIKanma BHU3 i Linam
KPYXINSAB Ha OHi CTaBka.

- be3s dyHkuii rpsauns: MosepTaTyn kpaH (12) Takum YmHOM, LWo6 Boada BuTikana Habik. LUnam Ha gHi
CTaBka He KpyXIisie.

BukopuctoByBaTti chinbTpyBanbHy nnisky (7):

- Y Bunagky HeobxigHocTi hinbTpyBanbHy MniBky (7) MOXHa BMKOPUCTOBYBaTW Y BUMAAKY, AKLIO
HeobxigHo ynosnioBaTh ApibHi 3a6pyaHeHHs (Hanpuknaga, KBiTKOBUI NMUITOK).

BcraHoBut SwimSkim CWS (mantoHok D)

1.
2.

BcraButn SwimSkim CWS y ctaBok:
Badikcysatn SwimSkim CWS Ha crasky:

- BakpinneHHs Ha kpato ctaBka: 3akpinMTi Mo OAHOMY HAaTSXXHOMY LUHYPY 3 0BCAry nocraBku Ha
neTni ABox nonnasuiB (2). HaTsxHi LWHYpW 3adikcyBaTh 3a JONOMOrol0 3a3eMneHnx npyTukis (6)
[0 Kpalo CTaBKa TakuM YnHOM, o6 SwimSkim CWS 3Haxoamscs y 6axaHin nosuuii.

- 3akpinneHHst Ha AHi cTaBka: 3akpinMTv NO OOHOMY HaTsXKHOMY LUHYpY 3 oB6csiry nocTaBkv Ha ABi
neTni Ha HWXHIN cTopoHi npuctpoto (1). HaTsakHi WHypw 3adikcyBaTu, Hanpuknag, 3a 4oNOMOrol
KaMeHiB Ha AHi CTaBKa, TakuM YvHoMm, LWob SwimSkim CWS 3Haxoamscs y 6axaHin nosuuii.

Mpuwmitka. SwimSkim CWS npuBoguti B Ait0 Tinbku B TOMY BUMaAKy, SKLWO BiH 3adikCOBaHWN Ha
CTaBky.
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5

BBeaeHHs B ekcnnyaradito

A YBara! Hebe3neyHa enektpuyHa Hanpyra.
MoxnuBi Hacnigku: cmepTb abo BaxKi YLLKOMKEHHS.

3axucHi 3axoau: MNepLu HixX 3aHYpPUTK PYKM y BOAY | NpaLoBaTh 3 NPUCTPOEM, 0OOB’A3KOBO BUTSArHITL
MepexHuii wrekep (pucyHok E, 15).

[oTpumyiTecs BkasiBOK 3 TexHiku 6e3neku!

Hacoc B SwimSkim CWS aBTOMaTM4HO BMUKAETbCH, SIKLO BCTAHOBUTM 3B'SI30K 3 €NeKTPUYHUM
CTpyMOM.

YBiMmKkHeHHs1 (mantoHok E): BctaButn mepexnuin wrekep (15) y poseTky.
BumkHeHHs (MantoHok E): ButarHytn mepexHuii wrekep (15).

Hacoc obnagHaHuin 3axMcHUM NpUCTPOEM Bif, poboTn Hacyxo. FAKLLO BoAa He BCMOKTYETBCS, HACOC
BUMMKaeTbca 10 pa3 npubn. Ha 3 cek. MoTiM HacoC NOBHICTIO BiAKMIOYAETHCS.

Hacoc 3HOBY yBiMKHYTH:
» ButarHytn mepexnuin wrekep (15) i 3HOBY BCTaBWUTM B po3eTKY (CPyHKLIS CKuaaHHS).

6 YucTtka i gornag

A YBara! He6e3neyHa enektpuyHa Hanpyra.
MoxnuBi Hacnigku: cMepTb abo BaxKi YLLKOKEHHS!.

3axucHi 3axoau: MepLu Hix 3aHYpUTU pykn y Body i NpaLoBaTit 3 NPUCTPOEM, 0BOB’'A3KOBO BUTSTHITL
MepEeXHi LTekepun BCiX NPUCTPOIB, L0 3HaX0ASATbCS y BOA;.

PerynsipHa uncTtka (MantoHok F)
1. BuiHATU pinbTpyBarnbHy Kop3uHy (8).
- Bu moxete 3anuwmt SwimSkim CWS y Bogi, nosicvBLUM BIiANOBIAHO [OBry nanky 3 rakom Ha
PYYKy (4) i BUTArHYBLUM (PinbTPyBanbHy KOp3uHy (8).
2. ®inbTpyBanbHy KOpP3uHY (8) YACTUTM YMCTOK BOAOIK i 3a AOMOMOroK M'SIKOT LWiTkM. FAKWO paHiwe
BMKOpPUCTOBYBanacs inbTpyBasnbHa nniska (7), 4OAATKOBO NOYUCTUTH Ti YNCTOO BOAOHO.
3. ®inbTpyBanbHy Kop3uHy (8) 3HoBy BCTaBnTM B SwimSkim CWS.

MoBHa uuctka (MantoHok F-l)

1. BuiHATM npucTpin 3 BOAW.

2. BuiHATK dinbTpyBarnbHy kKOp3uHy (8) i 3a HeobxiaHOCTI inbTpyBanbHy nnisky (7).

3. Ocnabutu Tpu rBuHTK (17) B EMHOCTI i BUNHATU EMHICTb (16).

4. 3HATM 3'eOHaHUii 3 BCMOKTYBanbHUM naTpybkom (23) nosiTpsHWIA WwnaHr (24) 3 perynstopa TUCKY
noBiTps (25). MoBITPAHWIA WnaHr (24) 3anuULIaeTbCs Mig Yac YUCTKU Y BCMOKTYBanbHOMY naTpyoky
(23).

5. BiarBuHTMTM peakTnBHe conno (3).

6. BuTtarHyTn Hacoc (18) 3 HacocHoi kamepm (1).

7. PosibpaTu Hacoc (18):

- 3HATM BCMOKTYBanbHUIA naTpybok (23).
- Mocnabut YoTmpm reuHTY (19) Ha 3BOPOTHI CTOPOHI Hacocy.
- 3HATK Kopnyc Hacocy (22), peanHoBe KinbLie Kpyrnoro cideHHs (21) i xonose koneco (20).

8. Bci petani 4acTUTM 4MCTOD BOAOK | 3a [JONOMOroK M'SiKOT  WiTkn. [pyu  BMKOPUCTaHHI
inbTpyBanbHOI NNiBKK (7) NOYUCTUTK i YUNCTOI BOAOH.

9. MMpwucTpin 3ibpaTty y 3BOPOTHIlA MOCMIAOBHOCTI.

m MepeBipTe NONOXeHHst NOBITPSHOTO WnaHry (24) B ycMOKTyBanbHOMY naTpyoky (23).

MoBITPSIHWI LWNaHT NOBUHEH GYTW BCTaBMEHMWIA 40 NO3HaYkM (26) Ans Toro, Wwob npofyBaHHs Boau
(byHKLiOHyBano 6e3noraHHo.
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7 OeTani, Wo WBUAKO 3HOLYHOTHCA
Xopose koneco (20) i dinbTpyBansHa nniska (7) € WBWAKO3HOCHUMMW AeTansiMu i Ha HUX Ais rapaHTii He
PO3MOBCIOAXKYETLCS.

8 36epexeHHs1 NPUCTPOLO, B T. Y. B3UMKY

Mpy 3HWXEHHI TemnepaTypu HWX4Ye HyNns NPUCTPI HeobXxigHO AeMoHTyBaTW. lNpoBeaiTb peTenbHy
0YMCTKY, NepeBipTe NPUCTPIN HA HAABHICTb NOLUKOAXEHb. 36epiraiiTe MOro B CyxoMy i 3axuLLeHOMy Bif,
MOpo3y MicLi. MepexHUI LUTeKep He NMOBUHEH BGyTU 3aTONNEHWUIA.

9 YcyHeHHs1 HecnpaBHOCTEN
HecnpaBHicTb Mpuunna YcyHeHHs
MpwCTpiit He BMUKAETLCSA BincyTHs Hanpyra B Mepexi MepeBipnUTH Hanpyry B Mepexi
MosiTps B KOpnyci Hacocy BuTArHyT MepexHuin WwTekep, NpUCTpii
HaXWUNnUTV AN BUAANEHHs NoBiTps B
HanpsiMKy KnanaHy cenapartopa
HepocTaTHa npoayKTUBHICTL 3abnokoBaHa KpunbyaTka Moynctutn
3abpyaHeHa dinbTpyBanbHa Kop3uHa Mounctutn
HacnyeHHs kucHem He BiaByBaeTbCs 3HsTO ab0 3anOMNeHo NOBITPSHWIA LUNaHT 3BepTaTy yBary Ha HagjiiHe 3aKpinneHHs i
MicLsi HaANOMY MOBITPSHOMY LUMAHTy
MoBITPSAHWMIA INAHT He BCTaBNEeHU A0 MpaBnnbHO PO3MICTITb NOBITPSAHWIA LWNAHT B
NO3HaYKM B YCMOKTYBanbHOMY naTpy6Ky YCMOKTYBanbHOMy naTpyoky
MpwcTpiii BUMMKaETLCS Nicns HeTpuBanoro | 3aHaATo BUCOKa TemnepaTtypa Boau [loTpumyBaTUCS MakcMMarnbHol
yacy po6oTu (npubn. 10 cek.) Temnepatypu Boau + 35°C
Hacoc npautosas Hacyxo MoumncTutn Hacoc i npuctpin Ans
MOBTOPHOTO YBIMKHEHHS! BUTSTHYTN
MEepEXHUIA LUTeKep | 3HOBY BCTABUTU Y
po3eTky
MpwucTpiit cnnueae dinbTpyBanbHa KOpanHa NoBHa i 3akyrnopeHa | BUMKHYTU npucTpii i nouncTutn
inbTpyBanbHy KOP3UHY
MpucTpit cnnueae, Hacoc YBIMKHEHUI 3abpyaHeHHst X040BOro koneca BWUMKHYTW NpUCTPIN | NoYncTUTH X040BE
Koneco

10  YTunisauin

YTunisyite NpucTpin 3rigHo 3 HaLioHanbHUMK NpaBunamu.
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MpeaucnoBue

Pagbl npuBetctBoBaTh Bac B komnaHum «OASE Living Water». lNosgpaBnsem Bac C MOKYMNKOW
SwimSkim CWS. lMepen nepBbIM Mcnonb3oBaHWeM npubopa TaTenbHO NPOYUTaNTE UHCTPYKLUMIO MO
aKcnnyaTaumMmM M O3HakoMbTecb C npubopom. Bce paboTbl ¢ AaHHbIM npubopom paspeluaeTtcs
BbINOMHATH TOMNbKO B COOTBETCTBUM C PYKOBOACTBOM.

O6si3aTenbHO coboaaiiTe Mepbl MPEAOCTOPOXHOCTU ATls NPaBUNBbHOTO 1 6E30MaCHOM0 NPUMEHEHUSI.

TwatenbHo XpaHuTe AOaHHYK WHCTPYKUMIO MO 3KcnnyaTtauun. B Cny4yae u3MeHeHua Bnagenbua,
nepepante emMy TakxKe N MHCTPYKUUIO NO 3KcnnyaTauun.

CopepxaHue

1 O6bEM NOCTaBOK ..

2  T[paBoBble NOMOXEHWS .
2.1 Wcnonb3oBaHue npubopa no HazHa4YeHuIo .

2.2 Vcnonb3oBaHue He MO Ha3HaYeHUo .. 105
3 YKaszaHWs N0 MEPaM MPEAOCTOPOKHOCTM ... ..eeeuureeaieeeaueeeaauteeesnseeessseeessneesabeeesnneesanbeeesnseesnnnees 105
3.1 OnacHOCTb 13-3a KOHTaKTa BOAbI C AMEKTPUHECTBOM .......oeevreireririaireareenreesieesineaneesseesneens 105
3.2 OneKTPUYECKNA MOHTAX COTNACHO MPEAMUCAHUIO «....c.veeenteeeeesueesneeaneeenseeseeeaneesneeeeeenneeseeeas 105
3.3 HaZEKHAT OKCTITYATALIMS ...ttt ettt sttt ettt b e bttt e b e e e nnee s 106
L o3 - 1 To )= ¢ SRR SR RPN 106
5 TIYCK B OKCTUIYATALIMED . ....cteeuteeateeteesiee st ettt et eseeesee et et e be e eb et e ae e e bt e e e nh e e she e et et e beenneennee s 107
L @ L 1o e Lo s PPN 107
7 TR T ] = =T o YT [ 1Yot < I a = =T 1 1 N 108
8 XPaHEHME MPUOOPA, B T.U. BAMOM ...eeuveiiiiitiaitieitie it siee ettt et e s an et e sbeesbe e aene e b e neeenane s 108
9 YCTPAHEHMNE HEUCTIPABHOCTEM ....eeuveiiauiteeeauieeeaiteessueeeaauseeeasseeesanseeasaseeesaneeeabeeesanseeanbeeesanneesnnnen 108
O 4 17 11 k< 2= T T SRS 108
TEXHUUECKUME [AHHBIE ......evieeeiieeeuiieeestteeaeuteeestateeasseeeasteeeaasteeeasbeeesanbeeeasaeeeassbeeenbeeeanbeeeanbeeesnneeensseeannns 114
(@31 1= T3 T = T g T T o] o TP 115
BTy Lo RN - Lo RO SVSPRUPR PRI 116
1 O61bEM noctaBok
Puc. A Konuuects | Onucanue
1 ° 1 SwimSkim CWS ¢ HacocoM, EMKOCTbIO U hUNbTPYIOLLIE KOP3UHON
2 3 Monnasok
3 1 PeakTuBHoe conno
4 1 Pyuka Anst ounbTpyoLLen KOp3uHbI
5 1 HatsxHon WwHyp 10 m
6 2 3emnsiHoe Kornbe
7 1 PunbTpoBanbHas NNéHka (MCNonb3yeTcs AONOMHUTESIBHO)
2 MpaBoBbIe NONOXeHUs
21 Ucnonb3oBaHue npu6opa No HasHaYeHUo

SwimSkim CWS, B pganbHenweM MMeHyeMbli Npubop, SBMSETCA MnaBaioLiMM, CamMOBCaCbIBAIOLLMM
cenapaTtopoM [Afsl YACTKM MOBEPXHOCTM W OOHOBPEMEHHOW BEHTUNSUMEN npyaoBoN Boabl C
TemnepaTypon Boabl Ao + 35°C. lMpubop npegHasHayeH TOMbKO AN YACTHOrO MPUMEHEHUsI, ero
[0MnycKaeTCcst UCMONb30BaTh MCKMIOYMTENBHO AM1S1 YACTKM CaAoBbIX NPYAOB C HannuveMm pbibbl vnu 6e3
Hee.
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2.2 Ucnonb3oBaHue He NO Ha3Ha4YeHUIO

B cnyyae npumMeHeHWs He NO HasHaYeHWIO U HeHaanexaiero obpaileHust ¢ SwimSkim CWS moryT
BO3HUKHYTb OMacHocTM Aana nogei. [pu  HeHagnexawem WCnonb3oBaHWM Mbl He Hecem
OTBETCTBEHHOCTMU.

3 YKazaHusi No Mepam NpefoCcTOPOXHOCTU

OT faHHOro YCTPOWCTBA MOXET UCXOAUTH OMAcHOCTb ANs MioAei U maTepuanbHblX LIeHHOCTe!, ecnm
OHO ByAeT MCrosb3oBaTbCA HeHaasexalmM obpasoM UMM He MO HasHaudeHuo, Unu ecnu He ByayT
cobntogaTbecs ykasaHusi Mo TexHUke 6e3onacHoCTu.

Hetu ot 8 neT 1 crapue, a TaKke NOAN C OrpaHNYEHHbIMU
¢om3nyeckumm, opraHonenTUY4eCKUMMU MUNU MeHTaslbHbIMU
BO3MOXHOCTSIMU, NIOAU C HEOONbLLUMM ONbITOM U 06 LEMOM
3HaHWN MOTYT NOJSIb30BaTLCA 3TUM YCTPONCTBOM, HaxoasCb
npy 3TOM NMoA KOHTPOSIEM B3POCHNbIX UMM MOSTYYUB OT HUX
coBeTbl NO 6e3onacHOMy OOpalleHUI0 C YCTPOUCTBOM U
NOHSIB ONAcHOCTM Npu pabote ¢ HUM. [1eTM He AOMKHbI
urpatb C YCTPOMCTBOM. [leTM He [OSKHbl YUCTUTbL WU
peMOHTUpOBaTb YCTPOUCTBO 6e3 Hagnexawero KOHTpons
CO CTOPOHbI B3POCIIbIX.

3.1 OnacHOCTb U3-3a KOHTaKTa BOoAbl C 3NIEKTPUYECTBOM

» [pu HenpaBWnNbHOM MOAKMIOYEHUM UMM HeHadnexawiem obpalleHuM KOHTakT Bodbl C
3MEeKTPUYECTBOM MOXET MPUBECTU K CMEPTU UMK TSHKENBIM MOBPEXAEHUSIM OT yaapa TOKOM.

» [pexae Yem NorpyauTb pyku B Body, 06si3aTenNbHO OTKMOUNTE BCE HAaXOAsLLMECs B Boae Npubopb!
OT UCTOYHYKA HaMPsHKEHUS.
3.2 AneKTPUYECKUin MOHTaX COrflacHo npeanucaHuio

» B cnyyae BO3HMKHOBEHWS BOMPOCOB M nNpobrnem ob6palantecb Ans Bawel CcobCTBEHHON
6e30MacHOCTM K CreLnanmcTy-anekTpuky.

» OrneKkTpOMOHTaX CafoBbIX MPYAOB [OIMKEH COOTBETCTBOBATb MEXAYHAPOAHbIM W HaLMOHarbHbIM
CTPOUTENBHBLIM UHCTPYKLMSIM.

» CpaBHWTe anekTpuyeckne AaHHbIe NUTaoLLel CeTh C AaHHbIMW Ha TUMOBOW Tabrnnyke ynakoBku unu
npubopa.

» OkcnnyaTupyiTe npubop, MOAKMIOYMB €ro TOMbKO K Hafmnexalwum obpasoM CMOHTUPOBAHHOW
poseTke.

» [lomHuTe, YTO cuctema ANeKTponuTaHua OOoImKHa ObITb npenoxpaHeHa nocpeacTtBOM 3alMUTHOrO
yCTpOIZCTBa OT TOKa noBpeXxaeHna Unn Toka yTeydkn ¢ MakcumarbHbIM pac4eTHbIM TOKOM 30 mA.

Vicnonb3ynTe TONbKO 3MeKTPONpPoBOAKY C HAMOTKOM.

YOnuHWTENN JOMKHbI MMETb JOMYCK ANS UCMONb30BaHUA CHApPYXU MOMELLEeHUN, a TaKke AOSDKHbI
cooTBeTcTBOBaThL cTaHaapTy DIN VDE 0620.

YnoxuTe coeamHUTENbHbIN kabenb B 3aLMLLIEHHOM BUAE, YTOOb! Bblnv UCKITHOUEHb! MOBPEXAEHUS.

He nepeHocute n He TaHWTe npubop, Aepxa ero 3a coeaunHuUTenbHbIA kabenb! CeTeBon kabenb
3TOro Npubopa HeBO3MOXHO 3aMeHNTb. [pn noBpexaeHun kabens Npubop yTMnManmposaTb.

» Bce MecTa nogknoyeHWn JOMKHBI codepxaTbecs B CyxomM Buae. CyLLleCTByeT OnacHOCTb yaapoB
QNIEKTPNYHECKNM TOKOM.
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3.3 Hapéxnan akcnnyaTtauus
» OkcnnyaTtupyite SwimSkim CWS Torbko npv ycrnoBum, YTO B BOAE HE HAaXOASATCS MM,

» He BknovaiiTe NoBpexaEHHbIE YCTPOMUCTBA. YCTPOUCTBO HEMb3A MCMOMb30BaTh, €CMW MOBpPeXaeHa
npoBoAKa Wnu kopryc. B aTom criyyae HEMEANEHHO BbITSIHUTE LUTEKEP M3 CETU 3NEeKTPONUTaHMs.
PeMOHT coeauHnTenbHOro kabens HeBO3MOXeEH, MOCKOMbKY OH MuUThbIA. Ecnn Ha coeauHuTensHOM
kabene nosiBnsieTcs HemcnpaBHoCTb, SwimSkim CWS Henb3s Gonblue akcnnyaTupoBaTb WM €ro
HeobxoAMMOo KBanMAULMPOBaHHO yTUNU3MPOBATH.

» MoHTtupyiite SwimSkim CWS Takum o6pasom, YTobbl HE BO3HMKara OMacHOCTL MOBPEXAEHUs Anst
noaen.

» Hwvkorga He oTKpblBanTe KOpMyc WnM MpUHAANexalme K Hemy 4acTu, eCrnu B MHCTPYKUUM Mo
9KCNNyaTaunmn HET Ha 3TOT CYET YETKUX YKa3aHUW.

McnonbayiiTe ToNbKo OpuriMHarbHble 3anacHble YacTu 1 MPUHAANEXHOCTV Ans npubopa.
Hukoraa He nepekaynBaiiTe HUKaKYyH XWOKOCTb KpOMe BoAbi!
PerynsipHo yncTute unbTPpyHOLLYIO KOP3UHY.

4 YcTtaHoBKa

MoHTumpoBaTtb SwimSkim CWS (pucyHok B, C)
1. Pyuky (4) nonoxuTb Ha UNbTPYHIOLLYIO KOP3UHY (8).
2. YcTaHoBUTbL NONMNaBok (2):

- CHavana BBECTVM HWXHWIA CTOMOPHBbIN KpioK (9) B MpeaycMOTpeHHoe [Ans 3Toro oTBepcTve
HaCOCHOI Kamepsbl.

- 3aTeM OJHOBPEMEHHO HaxaTb MOMaBoK BHW3 W MOBOpaYMBaTh K HACOCHOW kamepe [0 Tex nop,
noka BEPXHWUIA CTONOPHbIN Kptok (10) He 3aAéT CrbILIHO B KAHABKY.

3. TMpuBUHTUTL peakTMBHOE conmo (3) K HACOCY Ha HXHEW CTOPOHE HACOCHOMN Kamepbl.

BbipoBHATL peakTuBHoe conno (3) ¢ nnockum ynnoTHeHnem (14) B NpOTMBOMNONOXHOM HamnpasneHun
K Knanawny cenaparopa (13).

- PeakTnBHOe cOMMo BbIPOBHEHO MpaBuUnbHO, ecnu cTpenkn (11) Ha HWkKHen cTopoHe npubopa u
peakTVBHOrO COMma BbIPOBHEHbI MO OTHOLLEHWIO APYT K APYrY.

YkaszaHue: MNonyyeHHas 6narogaps peakTMBHOMY conny oTaaya cdukeupyet SwimSkim CWS nocne
3aKpenneHunsl C NOMOLLbIO 3a3eMIeHHbIX MPYTKOB K HATSHXKHOMY LLUHYPY UIU HaTsKHbIX LWHYpOB (D).

5. YcraHoBWTb peakTnBHOE conno (3):

- C nomolwubto cpyHKUmMM rpsauns: MNMoeopayunsaTh kpaH (12) Takm obpasom, 4Tobbl BoAa BbiTekana
BHW3 U LUNAM KPYXXUNCS Ha AHe npyaa.

- be3 dyHkumn rpsiguns: MNMoeopaunBaTh kpaH (12) Takum obpa3om, 4YToObl BoAa BbiTekarna Habok.
LLnam Ha aHe npyAa He KpyXuTcs.

6. Wcnonb3oBaTb hunbTpoBasnbHyto NNEHKY (7):

- B cnyyae HeobxoaumocTu chunbTpoBanbHy0 NNEHKY (7) MOXHO ucnonb3oBaTh B Criyyae, ecnu

Heo6X0AMMO ynaBnmBaTb Meskve 3arpsasHeHnst (Hanpumep, LBETOYHYIO MblfbLyy).
YcraHoBuTb SwimSkim CWS (pucyHok D)
1. BctaButb SwimSkim CWS B npya:
2. 3adwkeuposatb SwimSkim CWS Ha npyay:

- 3akpenneHue Ha kpato npyaa: 3akpenuTb MO OAHOMY HaTSXKHOMY LUHYPY M3 06béMa nocTaBku Ha
neTnu AByx NonnaBKoB (2). HaTspkHble WHYpbl 3aUKCMPOBaTh C MOMOLLIbIO 3a3EMITEHHbIX NPYTKOB
(6) k kpato npyaa Takum obpasom, 4Tobbl SWimSkim CWS Haxoauncs B xxenaemon nosvumu.

- BakpenneHue Ha gHe npyga: 3akpenuTb MO OOHOMY HATSXKHOMY LUHYpY M3 06b&ma nocTaBku Ha
[BE MEeTny Ha HWXHeN cTopoHe npubopa (1). HaTsbkHble LWHYpbl 3adMKCUpOBaTb, HaNpUMep, C
NnoMoLLbI KaMHEN Ha AHe npyda, Takum obpasom, 4tobbl SwimSkim CWS Haxoguncs B
Kernaemon nosnuun.

YkasaHue: SwimSkim CWS npuBoanTb B AelCTBME TOMLKO B TOM Clly4Yae, eCni OH 3adMKCUpoBaH

Ha npyay.
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Myck B aKkcnnyaTaumio

BHumaHue! OnacHoe anekTpuyeckoe HanpsbkeHue.
Bo3moxHble nocrneacTBus: CMepTb UNKU Cepbe3Hble NMOBPEXAEHNS.

3awuTHble MeponpusaTus: MNpexae Yem NorpysnTb pyku B Body 1 paboTaTth ¢ npubopom,
obsA3aTenbHoO BbITAHUTE ceTeBoi WwTekep (pUcyHok E, 15).

Cobntopaiite ykazaHus no TexHuke 6esonacHoctu!

Hacoc B SwimSkim CWS aBToMaTtuyecku BKMOYAETCH, €CNW YCTAHOBWUTb CBSI3b C 3NEKTPUYECKUM
TOKOM.

BkntouyeHue (pucyHok E): BctaButb ceteBon wrekep (15) B poseTky.
BbikntoyeHue (pucyHok E): BuiTaHyTb ceTeBoi wrekep (15).

Hacoc o6opynoBaH 3alMTHLIM YCTPOWCTBOM OT paboThl BCyxyto. Ecnv Boga He BcacbiBaeTcsi, Hacoc
Bblkntovaetcs 10 pa3 npubn. Ha 3 cek. 3aTeM HacoC NOMHOCTLIO OTKMHOYAETCS.

Hacoc cHoBa BKNoumnThb:
» BbITaHYTb ceTeBol wrekep (15) v cHoBa BCTaBUTL B po3eTKy (pyHKUMs copoca).

OuuncTtka un yxon

BHumaHue! OnacHoe anekTpuyeckoe HanpspkeHue.
Bo3MoxHble nocrneacTBus: CMepTb UNMKN Cepbe3Hble NMOBPEXAEHNS.

3awuTHble MeponpusaTus: Mpexae Yem NorpysuTb Pyku B BOAY M paboTatsb ¢ npubopom,
06513aTeNbHO BbITAHWATE CETEBbIE LUTEKEePbl BCEX HAXOAALMXCS B BOAE NPUMBOPOB.

PerynapHas unctka (pucyHok F)
1. BbIHYTb OUNbTPYIOLLYIO KOP3UHY (8).
- Bbl MoxeTe octaBuTb SwimSkim CWS B Boae, NOBeCVB COOTBETCTBEHHO AONTYI0 Manky ¢ KPHOKOM
Ha pyuKy (4) 1 BbIHYB (OUNLTPYIOLLYIO KOP3WHY (8).
2. ®OunbTpytoLLy0 KOP3WHY (8) YMCTUTH YMCTON BOOON M C MOMOLLBbID Msirkon wWwéTkn. Ecnu paHblie
ncnonb3oBanack GunbTpoBanbHas nnéHka (7), AoNONHUTENbHO NOYUCTUTD €€ YNCTOW BOJOW.

3. PunbTpyroLlyto kop3anHy (8) cHoea BcTaBuTb B SwimSkim CWS.

MonHas uncTtka (pucyHok F-1)
1. BbIHYTb Npnbop 13 Boabl.
2. BbiHyTb oynbTPYIOLLYIO KOP3WHY (8) 1 Npn HEO6X0AMMOCTM (OMNLTPOBaNbHYIO MNEHKY (7).
3. Ocnabutb Tpu BUHTA (17) B EMKOCTM 1 BbIHYTb EMKOCTb (16).
4

CHATb COeAMHEHHbIN C BcacbiBalWMM naTpybkom (23) Bo3gyliHbIA LnaHr (24) ¢ perynstopa
nasneHuns Bosgyxa (25). BosaywHbin wnaHr (24) octaétca BO BPeMs YACTKM BO BCaCblBaOLLEM
naTpy6bke (23).

OTBUHTUTL peakTuBHOe conmo (3).

BbiHyTb Hacoc (18) ns HacocHow kamepb! (1).

7. Pa3obpartb Hacoc (18):

- CHsaTb BcacbiBaoLmin naTpyook (23).

- OcnabuTb YeTbipe BUHTa (19) Ha obpaTHOI CTOpOHE Hacoca.

- CHsaTb kopnyc Hacoca (22), pe3vHoBOe KonbLo Kpyrioro ceveHus (21) n xogosoe koneco (20).

8. Bce petanu 4ucTUTb 4YMCTOM BOAbI WM C MNOMOLUBI MsSrkon WETkM. [py  ucnonb3oBaHWM
MNbTPOBanbHOM MNEHKN (7) MOYUCTUTL €€ YNCTON BOOOMN.

9. Tpnbop cobpaTb B 06paTHO NocneaoBaTensLHOCTY.

o o

MpoBepbTe NonoxeHne Bo3aAyLIHOTO LWaHra (24) Bo BcackiBatoLeM LTyLepe (23).

Bo3ayLlWwHbIN WwnaHr 4omkeH GbiTb BCTaBNeH A0 MeTku (26), ¢ uenbio obecnederust 6e3ynpeyHo
aspaumu Boabl.
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7 MU3HawuBarowmecs getanm

XopoBoe koneco (20) n punbTpoBanbHas nnéHka (7) sBnsTcs BbICTPOM3HALLMBAOLWMMIUCS AeTansimu
W Ha HUX OENCTBME rapaHTUM He PacrnpoCTpaHsieTcs.

8 XpaHeHue npubopa, B T.4. 3MMOMN

Mpu HactynneHnn mopos3oB npubop HeobxoauMo AemoHTMpoBaTh. [lpou3BeguTe OcCHOBaTENMbHYO
4YMCTKY, MpoBepbTe NpUBOP Ha Hamuuve MoBpexAeHu. XpaHuTe ero B CyxOM W 3alUMLLEHHOM OT
Mopo3a MecTe. CeTeBOW LUTEKEP HE [0SMKEH ObITb 3aTOMMEH.

9 YcTpaHeHue HeucnpaBHOCTEN
HeucnpaBHocTb MpuunHa YcTpaHeHue
MpuGop He BkNovaeTcst OTCyTCTBYET HanpsKeHUe ceTu MpoBepuTb HaNpskeHWe ceTn
Boaayx B kopnyce Hacoca BuITAHYTL ceTeBol WTekep, Npuéop
HaKNOHWTbL NS yaaneHus Bo3ayxa B
HanpaBMneHuu knanaHa cenaparopa
HepoctaToyHast MOLWHOCTb BaknuHuno paboyee koneco Yuctka
3arpsasHéHHas punbTpytoLlas kopamHa Ynctka
He pa6oTaeT BeHTUNALMSA Bo3AywWHbIA LWNAHT HAANOMIIEH UMW CHAT O6paluaTb BHUMaHWe Ha HapaexHoe
KpenneHue u Mecta nepernéa BO3AyLIHOTO
wnayra
Bo3aayLuHblii WnaHr He BBEAEH BO MpaBWbHO YCTAHOBUTL BO3AYLLHbINA LWNAHT
BCAChIBAOLLMIA WTYLEP A0 METKM BO BCACbIBAKLLEM LTyLiepe
MpuGop BblknovaeTcs nocne CruLKOM BbICOKasi TeMnepaTypa Boab! CobnioaaTe MakcumarbHyto TemnepaTypy
HenpoaoIKMTENbHOTO BpeMeHu paboTbl BoAbl + 35 °C
(npn6n. 10 cek.) Hacoc pa6oTan Bcyxyto OuNCTUTL Hacoc 1 Npubop. [lns NOBTOPHOTO
BKITIOYEHUS BbITSHYTb CETEBOA LUTEKEP N
CHOBa BCTaBUTb B PO3ETKY
MpwBop BcnneiBaeT DunbTpyloLLAs KOP3nHa NomnHas n BbIkniounTe NpUGOp 1 04NCTUTL
3akynopeHHast PUNBTPYIOLLYIO KOP3UHY
Mpubop BCnnbIBaET, HACOC BKIMIOYEH B3arpsisHeH1e Xx040BOro Koneca BbIkniounTb NpMBOp 1 OUYUCTUTL XOA0BOE
Koneco

10 YTunusaumnsa

yTVIJ'IVISMpyﬁTe npnbop cornacHo HauWoHamnbHbIM NpaBunam.
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Staubdicht. Wasserdicht bis 4
m Tiefe.

Dust tight. Submersible to 4 m
depth.

Imperméable aux poussiéres.
Etanche a I'eau jusqu'a une
profondeur de 4 m.

Stofdicht. Waterdicht tot een
diepte van 4 m.

A prueba de polvo.
Impermeable al agua hasta 4
m de profundidad.

A prova de po. A prova de
agua até 4 mde
profundidade.

A tenuta di polvere.
Impermeabile all'acqua fino a
4 m di profondita.

Stevteet. Vandtaet ned til 4 m
dybde.

Stovtett. Vanntett ned til

4 m dyp.

Dammtét. Vattentét till

4 m djup.

Paolytiivis. Vesitiivis 4 m
syvyyteen asti

Portémitett. Vizallé 4 m-es
mélységig.

Pytoszczelny. Wodoszczelny
do 4 m gtebokosci.

Prachotésny. Vodotésny do
hloubky 4 m.

Prachotesny. Vodotesny do
hibky 4 m.

Ne prepu$ca prahu. Ne
prepus¢a vode do globinen 4
m.

Ne propusta prasinu. Ne
propusta vodu do 4 m dubine.
Etans la praf. Etans la apa,
pana la o adancime de 4 m.
3alnTeHo oT npax.
BopoycToinuuns ao aAbnbounHa
4 M.

MUNOHeNPOHNKHWIA.
BopoHenpoHukHUin o

4 ™.

MbineHenpoHwuL,.
BopoHenpoHuu,. Ha rny6uHe
[o 4 m.

Bids. Z 4 KIERBIK.
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Bei Frost das Geréat
deinstallieren!

Remove the unit at
temperatures below zero
(centigrade)!.

Retirer 'appareil en cas de gel
1

Bij vorst moet het apparaat
gedeinstalleerd worden!
Desinstale el equipo en caso
de heladas.

Em caso de geada,
desinstalar o aparelho!

In caso di gelo disinstallare
I'apparecchio!

Afinstaller enheden ved
frostvejr!

Demonter apparatet ved frost!

Demontera apparaten innan
férsta frosten!

Laite on purettava ennen
pakkasta.

Fagy esetén a késziiléket
szerelje le!

W razie mrozu zdeinstalowac¢
urzadzenie!

PFi mrazu pfistroj odinstalovat!

Pri mraze pristroj
odinstalovat!

Ob zmrzali demontirajte
aparat!

U slu¢aju mraza deinstalirajte
uredaj!

La inghet dezinstalati aparatul
!

Mpu onacHoCT oT N3Mpb3BaHe
AevHcTanupaiite ypeaa!

Mepea mMopo3amu NpUCTPIi
HeobXigHO AeMOHTYBaTH

Mpwn HacTynneHMn Mopo3os
npu6op aemMoHTMpoBaTh!

1ETRREY
HENRE |

hid

Nicht mit normalem Hausmdill
entsorgen!

Do not dispose of together
with household waste!

Ne pas recycler dans les
ordures ménagéres !

Niet bij het normale huisvuil
doen!

iNo deseche el equipo en la
basura doméstica!

N&o deitar ao lixo doméstico!

Non smaltire con normali rifiuti
domestici!

Ma ikke bortskaffes med det
almindelige
husholdningsaffald.

Ikke kast i alminnelig
husholdningsavfall!

Far inte kastas i
hushallssoporna!

Ala havitd laitetta tavallisen
talousjatteen kanssa!

A késziléket nem a normal
haztartasi szeméttel egyitt
kell megsemmisiteni!

Nie wyrzuca¢ wraz ze
$mieciami domowymi!

Nelikvidovat v normainim
komunainim odpadu!
Nelikvidovat' v norméalnom
komunalnom odpade!

Ne zavrzite skupaj z
gospodinjskimi odpadki!

Nemojte ga bacati u obi¢an
kucni otpad!

Nu aruncati in gunoiul
menajer !

He n3xsbpnsiite 3aegHo ¢
0GUKHOBEHMS [JOMaKUHCKM
Goknyk!

He Bukunpaiite pasom i3
no6yToBUM CMITTAM!

He ytunusuposats BmecTe ¢
[OMaLUHNM Mycopom!

REGE M KRR i E
Bl

A\CE

Achtung!

Lesen Sie die
Gebrauchsanweisung
Attention!

Read the operating
instructions

Attention !

Lire la notice d'emploi

Let op!

Lees de gebruiksaanwijzing
jAtencion!

Lea las instrucciones de uso

Atencéo!

Leia as instrugdes de
utilizagdo

Attenzione!

Leggete le istruzioni d'uso!

OBS!
Lees brugsanvisningen

NB!

Les bruksanvisningen
Varning!

Léas igenom bruksanvisningen
Huomio!

Lue kayttdohje

Figyelem!

Olvassa el a hasznalati
utmutatot

Uwagal!

Przeczyta¢ instrukcje
uzytkowania!

Pozor!

Prectéte Navod k pouziti!
Pozor!

Precitajte si Navod na pouZzitie
Pozor!

Preberite navodila za
uporabo!

Paznja!

Procitajte upute za upotrebu!
Atentie !

Cititi instructiunile de utilizare !
BHumanue!

MpoyeTeTe ynbTBaHETO

Ygara!
UnTaiTe iHCTpyKLUito.

BHumanue!

MpounTainTe UHCTPYKUWMIO NO
MCMNOJb30BaHMI0

R
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